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ÖZET 

Yüksek lisans Tezi 
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Özlem KULAT 
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Sosyal Bilimler Enstitüsü 

Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı 

Eski Türk Edebiyatı Bilim Dalı 

ELAZIĞ – 2010, Sayfa: VIII+307 

  

Bu çalışma 15. yüzyıl şairlerinden Gülşenî-i Saruhanî’nin hayatı, sanatı, 

divanının transkripsiyonlu metni ve tahlilinden meydana gelmiştir. Gülşenî-i 

Saruhanî de diğer şairler gibi edebiyatımızın geleneklerine bağlı kalmış; duygu, 

düşüncelerini bilinen kelime, mecaz ve mazmunlarla ifade etmiştir.  

Gülşenî-i Saruhanî Divanı üzerine yaptığımız bu çalışma, şairin kullandığı 

kelimeler, üslubu ve edebî sanatları kullanışı doğrultusunda, şairi ve şairin 

yaşadığı dönemi anlamamıza yardımcı olacaktır. 

Sonuç olarak, bu tezin amacı Eski Türk Edebiyatının önemli şairlerinden 

biri olan Gülşenî-i Saruhanî’nin edebi kişiliği ve eserini edebiyat dünyasına 

tanıtmaktır. 

Anahtar Kelimeler: 15. Yüzyıl, Gülşenî-i Saruhanî, Divan, Transkripsiyonlu 

Metin, Tahlil 
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SUMMARY 

Master Thesis 

GÜLŞENİ SARUHANİ DİVANI  

-Transcripted Text, the Analysis- 

 

Özlem KULAT 

The University Of Fırat 

The Institute Of Social Science 

The Department Of Languange and Literature 

ELAZIĞ – 2010, Page: VIII+307 

 

The study consists of the life, art, the transcript and analysis of the 

collected poems of Gülşenî-i Saruhanî who is one of the 15th century Turkish 

poets. Gülşenî-i Saruhanî is like other poets, faithful to our literature’s traditions. 

The poet expresses his emotions and thoughts with known words, metaphors and 

idioms. 

This study on Gülşenî-i Saruhanî’s collected poems helps us to understand 

the poet and his time of living. At this point; words, style and literary arts which 

he uses give us clues. 

In conclusion, the aim of this research work is introducing Gülşenî-i 

Saruhanî’s literary characteristic and his collected poems to literature word 

because of being an important poet of old Turkish literarure.  

 Key Words: 15th century, Gülşenî-i Saruhanî, Collected Poems, the Transcripted  
 Text, the Analysis 
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ÖN SÖZ 

Kendi döneminde adından söz ettiren, şiirleri beğeni bulan nice şairimiz 

vardır ki günümüz edebiyat dünyası onları yeterince tanımamaktadır. 

Bu çalışmanın amacı bahsedilen şairlerden sadece biri olan 15. yy 

şairlerinden Gülşenî-i Saruhanîyi -elimden geldiğince- tanıtabilmektir. Çalışmada 

Gülşenî-i Saruhanî’nin hayatı, eserleri, edebi kişiliğinden bahsettik ve şairin 

Türkçe Divanı’ndaki şiirlerini günümüz alfabesine aktardık.  

Gülşenî-i Saruhanî Divanı’ndaki şiirler verilirken, klasik divan tertibine 

göre değil; divandaki şiirlerin sırasına uyduk. Üzerinde çalışma yaptığımız 

Gülşenî-i Saruhanî Divanı’nın 130 varaktan oluşan tek yazma nüshası Milli 

Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu 06 Mil Yz FB 206/2 arşiv nr. ile kayıtlıdır. 

Gülşenî-i Saruhanî Divanı’nda mesneviler, kasideler ve gazeller 

ağırlıktadır. Divanda ayrıca 3 Terkib-bend ve 1 TerciǾ-bend vardır. Şiirlerinde 

klasik şiirin en çok kullanılan aruz kalıplarını tercih ettiği görülmektedir.  

Çalışmamdaki eksikliklerin ve hataların hoşgörüyle karşılanacağına, 

ortaya konulacak tenkitlerin bundan sonraki çalışmalarım için yol gösterici 

olacağına inanıyorum. 

Bu çalışma döneminde benden yardımlarını esirgemeyen ve her türlü 

konuda bana rehberlik eden değerli hocam Prof. Dr. Ali YILDIRIM’a teşekkür 

ediyorum. 

 
 

Özlem KULAT 
                  Elazığ-2010 
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KISALTMALAR 

  Ank.  : Ankara 

 C  : Cilt 

 Çev.  : Çeviren 

 FÜ  :Fırat Üniversitesi 
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TRANSKRİPSİYON ALFABESİ1 

 

   
 
      

                                                
1 Hayati Develi, Osmanlı Türkçesi Grameri II, ist. 2005, s.208 
        



 
 
 
 

GİRİŞ 

GÜLŞENİ SARUHANİ’NİN YAŞADIĞI DEVRİN 

GENEL ÖZELLİKLERİ 
   

 

XV. yüzyıl Osmanlı İmparatorluğunun kültür ve medeniyet sahasında 

ilerleme devridir. Fakat yüzyılın başında Anadolu’nun siyasi durumunu alt üst 

eden Timur’un Ankara savaşı (1402) ve bu savaştan zaferle çıkması sonucunda 

Anadolu’da siyasi bölünmeler ortaya çıkmıştır. Şehzadelerin taht için çekişmeleri 

ve bu çekişmelerin Çelebi Mehmet’in tahta geçmesiyle sonuçlanması tekrar 

bütünleşmeye giden ilk adımı atmış ve gerçekten de Anadolu yavaş yavaş tek bir 

siyasi gücün çevresinde toplanmaya başlamıştır. Türk dili sadece halkın 

konuştuğu dil olarak değil aynı zamanda edebi sahada ve devlet dili olarak da 

varlığını tesirli bir şekilde ortaya koymaya başlamıştı. Bunun delillerini 

Germiyanoğlu II.Yakub’un 814/1411-12’deki vakfiye kitabesi ile Bursa’da 

Cemalî tarafından 870/1465-66’da yazılan manzum kitabe ve Fatih devrinden 

kalma resmi devlet yazıları ve fermanlar gibi örneklerde görmekteyiz. XV. 

yüzyılda şairleri ve ilim adamlarını destekleyen üç saray vardı. Bunlardan 

Konya’da Karamanoğulları, Candaroğulları ve Edirne ile Bursa’da Osmanlı sarayı 

çevresinden gelen destekler, sayılabilecek olanların en güçlülerindendi. Daha 

828/1424-25’lerde medreselerde verilen derslerin Türkçe olduğunu Devletoğlu 

Yusuf’un eserinden öğreniyoruz.  

Fatih devrine gelmeden yüzyılın ilk yarısında gerek manzum gerekse 

mensur pek çok eser yazılmıştır. Yıldırım’ın oğlu Emir Süleyman devrinde (1403-

1410) Ahmedî ve Ahmed-i Daî gibi şairlerin Emir Süleyman’a kasideler söylediği 

malumdur. Ahmed-i Daî, sadece divanıyla değil, Çeng-name adlı mesnevisiyle 

Ebû’l-Leys Semerkandî Tefsiri Tercümesi, Tezkiretü’l Evliya Tercümesi, 

Miftahü’l-Cenne gibi mensur eserleriyle bu yüzyılın başında önde gelen 

şairlerdendir.  
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Şehzade Murat’a hocalığı sırasında Arapça-Farsça Ukudü’l- Cevahir adlı 

manzum bir lügatini ithaf etmiştir. Dili sadedir, kolay okunur. 

      Çelebi Mehmet zamanında da yazılan eserler nitelik açısından oldukça 

orjinaldir. Şeyhî’nin ünlü Har-name mesnevisi, Süleyman Çelebi’nin ünlü 

Vesiletü’n Necât adlı mevlidi, Hatiboğlu Ferah-name adlı yüz hadis ve yüz 

hikâyeden oluşan eserini 829/ 1426 yılında tamamlamış ve II. Murat’a sunmuştur. 

II.Murat adına pek çok mensur ve manzum eser yazılmıştır. Mercimek Ahmet 

Kabus-name çevirisi, Muinî mahlaslı Muinüd-din bin Mustafa, Mevlana’nın 6 

ciltlik Mesnevi’sinden seçme olarak tercüme ettiği Mesnevi-i Muradiyye’sini, 

Şeyhî Hüsrev ü Şirin mesnevisini sunmuştur. II. Murat’ın bu şekilde sanatla 

uğraşmasını kendisinin de zaman zaman şiir yazmasına bağlayabileceğimiz gibi 

onun Şeyhî,  Rumî, Şemsî, Hassan, Safî, Ezherî, Nücumî, Ulvî, Zaifî gibi şairleri 

topladığı ve onları koruduğunu bu arada devrin bilginlerini, musikişinaslarını, 

nakkaşlarını da ihmal etmediğini görürüz. Bu da onun aslında nasıl bir sanatsever 

kişiliği olduğunu göstermeğe yeter. 

Fatih devrine gelince Fatih Sultan Mehmet’in 857/1453 yılında İstanbul’un 

fethi daha evvel oluşmaya başlayan saray edebiyatını güçlendirmiş, İstanbul’un 

imparatorluğun merkezi olmasıyla da sanatkârlar, şairler ve bilginler bu merkez 

çevresinde toplanmağa başlamışlardır. Fatih, İstanbul’u aldıktan sonra onarım ve 

yerleştirme işlerine başlamış bunun yanında bilim, kültür ve edebiyatla 

uğraşanları korumuştur, bilgin kişilere saygısı sonsuz olan Fatih onları huzuruna 

çağırır, sohbetlerinden büyük bir zevk duyardı. Fatih’in bu ilgisi birçok ilim 

adamının İstanbul’da toplanmasına sebep olmuştur. Kendisi de şair olan ve Avnî 

mahlasıyla şiirler yazan Fatih devrinin en önemli şairi divan sahibi Ahmet 

Paşa’dır.  

Yüzyılın ünlü şairlerinden bir devşirme olan Necatî de Fatih devrinde 

İstanbul’a gelmiş fakat asıl ününü II.Beyazıd devrinde kazanmış ve gazel 

yazmada kendinden evvel yaşayan ünlü  şairlerden ve çağdaşlarından daha  çok 

beğenilmiştir. Tezkireciler bu yüzyılda Şeyhî’yi mesnevide, Ahmet Paşa’yı 

kasidede,  Necatî’yi de gazelde üstat saymışlardır.  

Bu yüzyılın önemli şairlerinden biri de Fatih devri şairlerinden olan 

Melihî’dir. Hayatı hakkında tezkirelerden, mecmualardan bilgi ediniriz, divanı 
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olmadığı için şiirleri dağınıktır. Fakat bu yüzyılın renkli şairlerinden olan 

Melihî’yi bu yüzyılda anmadan geçmek de imkânsızdır. 

XV. yüzyılda gazel ve kasideleriyle ün yapmış diğer şairler Atayî, 

Karamanlı Nizamî, Fatih’in vezirlerinden Adnî mahlasıyla şiirler yazan Mahmut 

Paşa, Adlî mahlası ile şiirler yazan II. Beyazıd, Cem Sultan, Harimî mahlasını 

kullanan Şehzade Korkud, Mihrî Hatun, Zeynep Hatun, Sarıca Kemal, Mesihî’dir. 

Mesnevi yazarlarına geçmeden önce elde mevcut ilk hamse örneğinin bu yüzyılda 

görüldüğünü kaydedelim. Hamse yazma Yıldırım Beyazıd devrinden itibaren 

Türk edebiyatına da geçmiştir. Ne zaman yaşadığını tam olarak tespit 

edemediğimiz Çakerî XV. yüzyılda hamse yazmışsa da, bugün için eserler ortada 

yoktur. Çağatay edebiyatında ise Ali Şir Nevaî hamse sahibidir.   

Yüzyıldaki mensur eserlere gelince, Osmanoğullarının tarihi olarak kaleme 

alınan, içinde destanî unsurlar da bulunan ve halkın anlaması için basit bir dille 

yazılan Tevarih-i Âl-i Osmanlar bu yüzyılda görülür. Bunlara Aşık-paşa-zade ve 

Oruç Bey tarafından yazılan Tevarih-i Âl-i Osman’ları Neşrî’nin Cihan-nüma 

olarak da tanınan tarihini örnek gösterebiliriz. Bu yüzyılda yine tarih olan fakat 

süslü bir üslupla yazılan süslü nesrin ilk örneği Sinan Paşa’nın Tazarru-

name’sidir. 

XV. yüzyıldaki türlere göz atacak olursak, daha ziyade mesnevi tarzında 

olup, ilk kez Mesihî tarafından kaleme alınan şehrengiz, yine mesnevi tarzı 

kullanılarak yazılan mevlit, manzum ve mensur tasavvufi eserler, manzum ve 

mensur tarihler, kırk hadisler, manzum ve mensur lügatler, mizahi risaleler, 

kıyafet-name gibi oldukça zengin edebiyat türleriyle karşılaşırız.2 

Bunlardan başka dönemin ilk kadın şairi olarak bilinen Zeynep Hatun, 

Fatih Sultan Mehmet adına bir divan tertip etmiş, fakat bu eser henüz 

bulunamamıştır. 

Asrın bir diğer kadın şairi de Mihrî Hatun’dur. Mihrî, şiirlerinde klasik 

terbiyenin ve divan kültürünün inceliklerine uyarak bu şiirleri üstatların yolunda 

onların mazmunlarını, söz ve mana sanatlarıyla söylemiştir. Divan sahibidir. 

Dönemin hükümdar şairleri ise, Avnî mahlasıyla Fatih Sultan Mehmet, 

Adlî mahlasıyla II. Beyazıd ve Cem Sultan’dır. 

 
                                                
2 Büyük Türk Klasikleri CII, Ötüken Yay. İstanbul 2004, s.106-109 
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     I. BÖLÜM 

GÜLŞENÎ-İ SARUHANÎ 

 1. HAYATI 
 

Fatih devrinin ârif şairlerinden tevekkül ve kanaat sahibi bir zattır. 

XV.yüzyıl şairlerinden olan Gülşenî-i Saruhanî’nin hayatı hakkında yeterli bilgi 

yoktur. Bazı kaynaklarda Saruhanlı olduğu söylenmekte, fakat bu bilgi şairin 

Farsça Divanından edinilen bilgilerle uyuşmamaktadır. Bir araştırmada 

Gülşenî’nin aslen Şirvanlı olduğu “Şirvanî” nisbesinin istinsah hatası neticesinde 

“Saruhanî”ye dönüştüğü ileri sürülmektedir.3 

           Kendilerine methiye yazdığı şairlerden birinin Şirvanlı (Kaşifi), ikisinin 

Tebrizli (Mahmud-ı Miskî ve Cedvelî), birinin Tuslu(Tusî), birinin Heratlı 

(Nücûmî), birininde Semerkantlı (Riyazî) olması, ayrıca Şirvan ve Ebhaz gibi 

bölgelerde yaşayan şahsiyetlere methiyeler yazması onun Şirvanlı olduğu 

ihtimalini güçlendirmektedir. 

Gülşenî büyük bir ihtimalle çocukluk ve gençlik yıllarını Şirvan’da 

geçirdikten sonra Şehzade Mehmet’in âlim ve şairlere itibar gösterdiğini duyup 

Manisa’ya (Saruhan) gitmiş ve ona intisap etmiştir.  

Saruhanî nisbesini de bu şehirde üne kavuşmasından dolayı almış 

olmalıdır. H.888’ de (M.1483) vefat eden II.Beyazıd’ın oğlu Şehzade Abdullah 

için kaside yazmasına bakılarak onun bu tarihden sonra öldüğü söylenebilir. 

Bazı kaynaklarda Gülşenî’nin Halvetiyye tarikatının ikinci piri Yahya-yı 

Şirvani’ye (ö.H.868/M.1463-64) intisap etmek için Saruhan’dan Şirvan’a gittiği 

ileri sürülmektedir. Tarih bakımından mümkün görünmekle birlikte divanın 

Farsça olması, Razname adlı Türkçe eserinde çok sayıda Farsça kelime 

kullanması, ayrıca sufi olarak tanınmaması bu ihtimali oldukça zayıflatmaktadır.4 

Bazı kaynaklar Gülşenî-i Saruhanî ile Gülşenîyye tarikatının piri 

Gülşenî’yi (ö.940/1534) birbirine karıştırmışlardır.  

Latifi Tezkiresinde, “Sulŧan Meĥmed Hân devrinde gelmiş ŧarîk-i 

sûfiyyede teslîm ü tevekkül ŧarîķın tutup cümle-i umûrın Ĥaķķa talîk ü tefvîz 

                                                
3 Türk Dünyası Edebiyat Tarihi C V, AKM Yay. Ankara, 2002,s.59 
4 İslam Ansiklopedisi C XIV, TDV Yay. İstanbul 1996, s.256 
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kılmış vedâyiden vârid ü vâķi olan ħayr u şerri Cenab-ı Hakdan bilmiş idi. Yedi 

bâb üzre manzum maķâlâtı ve tasavvufa müteallıķ kelimâtı ve nush u pendi 

münşir ebyâtı vardur.” diye şairden bahseder. 

 

Nesr: Ve bu matla’-ı zü’l- kafiyeteyn dahı anuñ eş’ârındandur. 

Matla’ : 

Olalı ey māh ġamzeñ tîrine Behrām rām 

           Rāst-ı ‘uşşāķa kemān-ebrūñ ider in‘ām ām5                                                          

 

Bursalı Mehmet Tahir, Osmanlı Müellifleri adlı eserinde Gülşenî-i 

Saruhanî’nin mesnevisinden birkaç beyit örnek vermiştir: 

             

                 Gel vücūduñ mülkü elden çıķmadan  

                 Dūr-ı eyyām ol ĥisārı yıķmadan  

 

Hūbb-i dünyāyı żamįrüñden gider 

                 Tā ki cān mülkünden alasın ħaber 

                      

                 Śūret ü mānā ikisi yār iken  

            İki ālemde elüñde var iken  

                      

                 Nūr ü žulmetden yoğurmuşlar seni 

                 Cānuñı nūr añla vü žulmet teni 

 

     Ten murādı yemek içmek mülk ü māl 

                  Cān temennāsı cemāl-i zü’l- celāl 

 

     Lā-cerem ednā yeri ednā sever 

              Yani ten dünyā vü cān Mevlā sever 

 

     ‘ Āriyet tutturmuş on günlük tenüñ 

                  Besle cānı āriyet neñdür senüñ 
                                                
5 Latifi, Tezkiretü’ş-Şu’arā ve Tabsıratü’n-Nüzemā(Haz. Rıdvan Canım, AKM Başkanlığı, Ankara 2000) s.466 
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                  ‘Ālemüñ maķsūdu sensin cānı sen 

                  Ĥayf ola kim olasın şākird-i ten 

                    

                   Mecmau’l-baĥreyn özündür aç gözüñ 

                  Cām-ı Cemsüñ hiçe satma kend’özüñ 

 

Nesr: Ve bu matla’-ı zü’l- kafiyeteyn dahı anuñ eş’ârındandur. 

Matla’ : 

Olalı ey māh ġamzeñ tîrine Behrām rām 

           Rāst-ı ‘uşşāķa kemān-ebrūñ ider in‘ām ām6                                                          

      

Gülşenî-i Saruhanî, Fatih Sultan Mehmet zamanında yaşamış ve eserini 

ona ithaf etmiştir, ayrıca şair ehl-i takva olarak da bilinir.      

               2. ESERLERİ 

              2.1. Farsça Divan          
              

Methiye, hezeliyyat, gazel ve rubailerden meydana gelen bu Farsça 

eserdeki kasideler, biri hariç Fatih Sultan Mehmet ile II.Beyazıd için 

yazılmıştır. Eserin Beyazıd Devlet Kütüphanesi’ndeki tek nüshası üzerinde 

(nr.5280) Ebrahim Farzan doktora çalışması yapmıştır.         

2.2. Râznâme    
              

(H.864) M.1460 ‘da tamamlanıp Fatih Sultan Mehmet’e ithaf edilen bu 

Türkçe eser aruzun “ fāǾilātūn fāǾilātūn fāǾilūn” kalıbıyla mesnevi tarzında 

nazmedilmiştir. Pendnâme adıyla da anılan çeşitli makale ve hikayelerden 

meydana gelen eserde şair ahlakî ve tasavvufî konulara yer vermekte ve 

öğütlerde bulunmaktadır. 

          Bazı kaynaklar tasavvufi etvâr-ı seb’a konusunun işlenmesinden 

hareketle eserin yedi bölümden meydana geldiğini zannederek ona Heft Bâb adını 

                                                
6 Latifi, Tezkiretü’ş-Şu’arā ve Tabsıratü’n-Nüzemā(Haz. Rıdvan Canım, AKM Başkanlığı, Ankara 2000) s.466 
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vermişlerse de eser yedi bölüm değildir. Klasik mesnevilerde olduğu gibi tevhid, 

münacat, na’t ve methiye ile başlayan Razname’ de Attar’ın Mantıku’t- Tayr ve 

Pendname’sinin tesirleri görülür. 

Eserde ayrıca SaǾdi’nin Bostan adlı eserinden birkaç hikâyenin manzum 

tercümesi de bulunmaktadır. Ayrıca bu eser SaǾdi’nin Bostan’ında olduğu gibi 

duruma uygun hikâyelerle desteklenmiş ve muhtelif ahlakî konular üzerinde bir 

dizi makaleden oluşmaktadır. Aşağıdaki şiir tevazunun fazileti üzerine yazılmış 

bir örnektir. Bu şiirde Ortaçağ düşüncesine göre incinin doğuşu tasvir 

edilmektedir ve muhtemelen Sadi’nin bir ders vermek için kullandığı Bostan’ın 

birinci hikâyesinin biraz daha ihtimamla işlenmiş şeklidir: 

 

                         Vaķt-i nįsān ķaŧre-i seĥāb 

                         İner iken gördi baĥri bį-ĥicāb 

 

                          Tūl ü arzına nazar oldı revān 

                          Gördi kim yok ĥadd ü pāyan ü girān 

 

Kendisine bakdı bį-ķadr ü maĥal 

                         Aslidür bir ķaŧre āb-ı pür-ħalel 

 

                   Çüñ kim itdi acz-i nefsine ķarįn 

                         Şöyle irdi emri Rabbü’l-ālemin 

 

                          Ķa’r-ı deryādan śadef çıkdı revān 

                           Ol maĥalsiz ķaŧreye açdı dehān 

 

                           Düşdi ķaŧre yumdı agzını śadef 

                            Gitdi ķa’r-ı baĥre iy  ħayrü’l- ħālef 

 

                      Oldı aśl-ı gevher ü dürr-i yetim 

                             Hārlıkdan buldı izzetler zîm 
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Ķaŧre iken oldı dürr-i şāhvār 

                             Zinet tāc-ı şehān-ı rūzgār7 

            

Kaynaklarda Gülşenî-i Saruhanî ile İbrahim Gülşenî birbirlerine 

karıştırılmıştır. Bundan dolayı bahsedilen bu beyitlerinde İbrahim Gülşenîye ait 

olma ihtimali de vardır. 

Râznâme’nin Millet Kütüphanesi’nde mevcut iki nüshasının (manzum 

nr.932,Ali Emiri nr.859) tenkitli metni Ebrahim Farzan tarafından hazırlanmıştır. 

Eserin Yapı Kredi Bankası yazmaları arasında bir nüshası daha tesbit edilmiştir. 

(nr.15823) Tahsin Yazıcı, Razname’ nin Bursa Eski Yazma ve Basma Eserler 

Kütüphanesi’nde İsmail Hikmet Ertaylan tarafından istinsah edilmiş bir 

nüshasının olduğunu bildirmekteyse de (Fatih ve İstanbul, II/ 7-12 S.87) yapılan 

araştırmada bu nüsha bulunamamıştır. (Farzan, s.78) Bazı kaynaklarda eser 

yanlışlıkla İbrahim Gülşenî’ye atfedilmiştir.8 

   Bursalı Mehmet Tahir, Gülşenî’nin manzum bir mevlit yazdığını söylerse de 

bugüne kadar böyle bir esere rastlanmamıştır.9  

                

 2.3. Türkçe Divan 
              

 Ankara Milli Kütüphane Yazma Eserler arasında Gülşenî-i Saruhanî’ye 

ait olduğu belirtilen bir Türkçe Divan kaydı vardır.(arşiv nr.06 mil yz FB 

206/2)10 

             Divanın künye bilgileri  “ Söz başları kırmızı mürekkeplidir, siyah meşin 

bir cilt içerisindedir, sonu noksandır, divanda 39 kaside, 176 gazel ve 1 terci-i 

bend ” şeklindedir. 

       Gülşenî’ nin Türkçe Divan’ından kaynaklarda bahsedilmez. Bu eser 

Ankara Milli Kütüphane Yazmalar Kataloğu ( Türkçe Divanlar VI) da 06 Mil Yz 

FB 206/2 nr. ile kayıtlıdır. 

 

                                                
7 E.J.Wilkinson Gibb, A History of Ottomon Poetry( Osmanlı Şiir Tarihi CI) Tercüme, Ali Çavuşoğlu, Akçağ 
Yay.Ankara 1999 ,s.85 
8 Türk Dili ve Edebiyatı Ansiklopedisi CIII,Dergah Yay. İstanbul 2002, s.399 
9 Bursalı Mehmet Tahir, Osmanlı Müellifleri CII,Bizim Büro Yay. İstanbul 1972, s.388 
10 Ankara Milli Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu 
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Türkçe Divan’ın giriş cümlesi: 

                    

Ol pādişāha yaraşur eyvān-ı kibriyā 

Kim  ħâke yüz sürerler eşiğinde enbiyā (K:1/1) 

 

Beyti ile başlamaktadır. Harekeli nesih kırması hatla 165x120- 120x87 

mm ölçüsünde 11 satırlı 24b-127b+III yapraklarında âbâdî kağıta yazılmıştır. Söz 

başları kırmızı mürekkeplidir, siyah meşin bir cilt içerisindedir.  

 

Şermsār olup gider yüz vech ile ol rūydan 

Niçe kim faśl-ı bahār ile gül-i  ħod-rū  gelür (G:181/5) 

 

  Beytinde kalmakta olup sonu noksandır. Kayıtlarda 39 kaside, 176 

gazel, 1 terciǾ-bend vardır, diye yazmaktadır fakat mevcut divanın giriş kısmında 

2 beyit, 435 beyitlik bir mesnevi ve 48 beyitlik Hikayet başlıklı bir mesnevi daha 

vardır. Ayrıca 25 kaside, 181 gazel, 3 terkib-i bend, 1 terciǾ-bend vardır. 

   3. EDEBÎ  KİŞİLİĞİ 
 

Gülşenî-i Saruhanî’nin sanatkârlığı ve edebiyatımızdaki yeri hakkında 

kaynaklarda yeterli bilgi bulunmamaktadır. Bundan dolayı elde bulunan 

bilgilerden ve mevcut Türkçe Divan’ından yola çıkarak şair hakkında kısaca 

bilgi verebiliriz.  

Gülşenî, Divanının başında bu eserini niçin yazdığını söyler, Sebeb-i Telif-i 

Kitab başlığı altında 18 beyit de devam eder. 

 

Şol zebān kim   ġazāl-ı çarħ-ı cihān 

Mürġzār-ı felekden itdi revān (M:1/26) 

 

Ol  feraĥdan  bu  nāmeye  bünyād 

Eyledüm saǾd nāme virdüm  ād (M:1/41) 
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Kaynaklarda şair için Fatih devrinin ehl-i takva şairi diye bahsedilir, şairin 

Türkçe Divanı bu ifadeyi doğrular niteliktedir. Özellikle divanın giriş kısmında 

yer alan mesneviler tamamen dini içeriklidir. Ayetler, hadis-i kutsiler ile 

ifadelerini temellendirmiş ve bunlar etrafında mesnevilerini şekillendirmiştir. 

 

Ķāle (Muhammed Ǿaleyhi’s-selām) küntü nebiyyen ve ademü beyne māi veŧŧini11 

 

Bü’l- beşer  āb u gildeyidi nihān 

Ki Nebį olmışidi evvel şāhān (M:1/6) 

 

Ķal’allahu teǾāla hele ayete  āle’l insāni ĥeyyinun  mine’d-dehri lem yekun şeyā12 

 

  Şol zamān kim vücūda setr-i Ǿadem 

Perde olmışidi yoġıdı  Ǿālem 

 

  İnzivā-yı  Ǿademde her mevcūd  

Gūşe-gįridi bulmamışdı vücūd (M:1/45) 

 

Ķale nebi Ǿaleyh’is-selām elā uħbirukum bi eĥabbikum ilallahi ķalu belā ya 

resulullahi ķalu eĥebbukum ila’nnasi13 

    

Ĥaķ  ķatında çü sevgülü ola  ķul 

  Sevdürür anı  ħalķa didi resūl 

 

  Sever u sevdürür maĥabbet-i  Ĥaķ 

Bu  ħaberdür muĥaķķaķ  u muŧlaķ (M:1/90) 

 

 

 

                                                
11 “Adem su ve çamur arasında iken ben peygamberdim” 
12Meryem Suresi 19/9. “Kale kezalik, kale rabbuke huve aleyye heyyinuv ve kad halaktuke min kablu ve lem teku 
şeya.” (Vahiy meleği) dedi ki: Evet, öyle. (Ancak) Rabbin diyor ki: “Bu, bana göre kolaydır. Nitekim daha önce, hiçbir 
şey değil iken seni de yarattım.) 
13  “Peygamber, size Allah’a en sevgili gelen kimseyi haber vereyim mi dedi; evet ey Allah’ın resulü dediler. İnsanlara 
en sevgili olan Allah’ın da en sevdiği kimsedir, buyurdu.” 
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Divan şairleri her fırsatta kendi sanat güclerini ve şairlik yeteneklerini 

övmüşlerdir, bu yeteneklerini şiirlerinde hissettirmiş ya da doğrudan ifade 

etmişlerdir. Gülşenî de bu geleneğe uymuş ve birkaç beyitte olsa kendini över. 

 

  SāǾat-i  ħoş  ħuceste vü  ħurrem 

Ĥamdülillah   ħoş hümāyūn dilem (M:1/39) 

 

Süħan-ħāś  ĥikmet-i  ĥükemā 

Kim ola  ķalbe  ķuvvet ü rūĥa  ġıdā (M: 1/43) 

 

Divan şairlerinin en çok şikayet ettikleri kavramlardan biri de bahtlarına 

yöneliktir. Gülşenî’de bu şikayet diğer şairlere nispeten daha azdır, fakat şair bu 

sıkıntısında ne kaderi, ne Yaratıcıyı eleştirmemiştir. 

Böyle bir tutum hem Divan şiirinin yapısıyla hem de toplumun inançlarıyla 

bağdaşmaz. Diğer şairlerde görüldüğü gibi Gülşenî de, talihden/bahtdan şikayetci 

olmaktadır. 

 

Hezār miĥnet ü ĥasret hezār derd ü dirįġ 

Hezār nāle vü āh ü hezār sūz u güzār (K:28/5) 

 

Şikāyet itmege bu derd ü  ĥasret ü ġamdan 

Dirįġ ü āh ki yoķ cihānda maĥrem-i rāz (K:28/6) 

 

Bahtından ve devirden yakınan şair, dünyayı ve bu devri fani olarak görür 

ve bu fani ömrü boşa geçirmememizi söyler: 

 

 

Veh aña kim murād-ı nefse uya 

Ĥaķ  teǾālā   buyurduġunı  ķoya (M: 1/167) 

 

ǾÖmr  ķulluġunda  śarf olmayanuñ yevmü’l- ĥisāb 

Nāmesi olur siyāh   ŧāǾati olur günāh (TB:1/V/2) 
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Her şairde olduğu gibi Gülşenî de Tanrının cömertliğine ve 

bağışlayıcılığına inanır, onun rahmetine sığınır, Yaratıcının kulunu sevdiğini ve 

her an yardımının geleceğini ümit ederek sıkıntıların geçeceğini düşünür. 

 

Her ki bir  ķaŧre nūş ider andan 

Sever ol  ķulı dilden ü cāndan (M:1/99) 

 

Keşf ider aña her muǾammāyı 

Gösterür isimden müsemmāyı (M: 1/71) 

 

Gülşenî, teselliyi kaderine boyun eğmekte ve Allah aşkında bulmuştur, 

Allah’ın rahmetine sığınıp, günahlarının affolunmasını dilemiştir. 

 

Ħavf itme Gülşenį  ne ķadar olsa seyyiǿāt 

               Çün Muśŧafa şefįǾ durur  Ǿafv ider  Ħudā (K:1/18) 

    

 Divan şiiri aşk üzerine kurulmuştur; bütün şairler aşktan, sevgiliden 

bahsetmiştir. Aşk ki alemlerin yaratılış sebebidir. Bu gelenekte yetişen şair aşkı 

şiirlerine temel almış ve bu minvalde duygularını ifade etmiştir. 

Gülşenî bir gazelinde aşkın tanımını yapmış, aşkı bütün yönleriyle ele 

almıştır. 

 

Çün oldı milk-i dilde nevbet-i sulŧan-ı Ǿaşķ 

ǾAķl u cān olsa Ǿaceb mi bende-i fermān-ı Ǿaşķ 

 

 

Kār u bār her dü Ǿālemden müberrā  dil gerek 

Kim ola çābük-süvār-ı Ǿarż-ı meydān-ı Ǿaşķ 

 

Ger getirse çerħe  ŧāñ mı zühreveş vaķt-i semāǾ 

Heft çerħ   hāy hūy-ı naǾre-i mestān-ı Ǿaşķ 
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Gülşenį  bigi olur genc-i maǾānį  māliki 

Ħāne-i  Ǿaķl u dil ü cānı iden vįrān-ı Ǿaşķ (K:8/4) 

 

Divan şiirinin en önemli kişilerinden biri sevgilidir, sevgili Divan şiirinde 

ince, ayrıntılı ve sanatkârane bir şekilde tasvir edilir. Sevgili için çizilen ortak bir 

portre vardır. Buna göre sevgili; vefasız, cefakâr ve âşığa zulüm edendir. Cevr ve 

sitem onun işidir. Âşık kul, sevgili ise sultandır. Sevgili cana kast eder, acı ve 

ıstırap verir. Taş yüreklidir, sözünde durmaz, sevgili aşığa sebepsiz yere eziyet 

eder. 

 

ǾĀşıķ olana şemǾi bigi sūz-ı cān gerek 

Seyl-āb-ı eşk-i çehrede her dem revān gerek (G:85/1) 

 

Muķįmdür şeb-i hicrüñde Gülşenį ey māh 

        ŦulūǾ ide deyü āfitāb-ı rūz u vįśāl (G:92/7) 

 

Firāķ-ı ħastesine yoħ ümįd-i śıĥĥatden 

Demez ŧabįb ecel derdine devā bilürem (G:37/4) 

 

Sensüz dilimüzden kim ola cān bedenümde 

         Çün cān u göñül śıĥĥat sensin benümde (G:41/1) 

 

         Ķadd-i dil cūyına mānend olmaz serv-i çemen 

Gül egerǾārıż ola lāle ruħ  u ġonce dehen (G:136/1) 
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4.  DİVAN’IN ŞEKİL ÖZELLİKLERİ 

4.1. Nazım Şekilleri 
Gazel 181 

Kaside 25 

Terkib-Bend 3 

Mesnevi 2 

TerciǾ-Bend 1 

Toplam 212 

 

4.1.1. Gazel 
 

Gazel, divan şiiri nazım biçimlerindendir. Beyitlerle kurulan, sevgiden, 

sevgiliden, aşktan bahseden bir türdür. Divan edebiyatının en çok kullanılan 

nazım biçimidir. Gazeller Türk edebiyatında 4-15 beyit arasında değişir.14 

Gülşenî Saruhanî’ de en çok gazel türünde yazmıştır. Divanda 181 gazel 

vardır. Şair Arap alfabesinde bütün harflerle gazel yazmıştır, fakat en çok “ ra”, 

“dal”, “nun” harfleriyle yazmıştır. 

Divanda yer alan gazellerin beyit sayıları en çok kullanılandan en aza 

doğru sıralanışı şöyledir; 

     

Beyit sayısı                                      Gazel sayısı 

7 110 

6 26 

8 15 

5 13 

9 7 

10 4 

11 2 

12 1 

 
                                                
14 Haluk İpekten, Eski Türk Edebiyatı Nazım Şekilleri ve Aruz, Dergah Yay. 2004 s.17 
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Gülşenî, gazellerinde okuyucuyu yormayan, akıcı, anlaşılır bir dil 

kullanmıştır. Divan edebiyatına ilgi duyan herkesin rahatlıkla okuyup, 

anlayabileceği üslupla kaleme almıştır. Klasik şiirin kalıplaşmış benzetme ve 

mazmunlarını kullanmıştır. Arapça ve Farsça kelimeler kullanmasına rağmen dili 

ağır değildir.  

4.1.2. Kaside 
 

Kasideler genellikle birini övmek ve karşılığında bir yardım almak 

amacıyla yazılır, özellikle din ve devlet büyüklerini övmek maksadıyla yazılan 

divan edebiyatı şiiridir. 

 

Der Tevhid-i Bari Teali başlıklı ilk kaside: 

 

Ol pādişāha yaraşur eyvān-ı kibriyā 

            Kim  ħāke yüz sürerler işiginde enbiyā (K:1/1) 

 

 Bu beyitle başlar ve 19 beyitte devam eder. Divanda 25 kaside vardır, 12 

beyitlik bir naat; 

 

Ey burāķ-ı berk seyrüñ cilvegāh-ı lā-mekān 

        Ĥāşa kim ola  ħar-ı Ǿİsi anuñla hem-Ǿįnān 

 

  Gerd-i rāhuñ tūtiyā-yı nergis-i ĥavrā-yı ħuld 

        Ħāk-i pāyuñ āb-ı rūy-ı gülşenį-i bāğ-ı cinān 

 

  Āfitāb-ı Ǿālem-efrūz iken ey şāh-ı dü kevn 

       Bu ne sırdur kim seĥāb olmış ŧapuña sāyebān (K:3/3) 

 

Dokuz beyitlik Kur’an’a methiye:  

 

Vird-i cān it ki dile źevķ ü śafādur Ķurǿān 

    Ǿİllet-i źillet ü Ǿiśyāna devādur  Ķurǿān 
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Oķı iħlāsile kim keşf ola  Ǿilm-i ledün 

            Maraż-ı cehl-i mariżine şifadur  Ķurǿān (K:4/2) 

 

On bir beyitlik Ramazan methiyesi: 

   

Behişte reh-ber ü didāre reh-nümā  durur 

Hidāyet ehline olur delālet-i ramażān (K:5/9) 

 

Dokuz beyitlik aşka methiye: 

 

Çün oldı milk-i dilde nevbet-i sulŧan-ı Ǿaşķ 

  ǾAķl u cān olsa  Ǿaceb mi bende-i fermān-ı Ǿaşķ (K:8/1) 

 

Yedi beyitlik dervįşler hakkında bir kaside: 

 

Gülşenį  derd-i maĥabbet çāresin bilmez  ŧabįb 

Derdini Ǿarż it ki anuñ dermānıdur dervįşler (K:10/7) 

 

Gülşenî, yaşadığı dönemin padişahı Fatih Sultan Mehmet’e ve dönemin 

sadrazamı Mahmut Paşa’ya övgü dolu kasideler yazmıştır.  

   

Der medh-i Mehmed Gazi başlıklı kasidede: 

 

Ol  āfitāb dair ki emrindedür cihān 

Gerden-nihāda gāv-i zemįn şir-i  āsumān (K:13/1) 

 

SaǾādet aña ki rūzi  ķılur  śafā-yı  ĥużūr 

Sarāy-ı sįnesi  śadrı olur maķām-ı sürūr (K:11/1) 

 

Yā Rab ne ħoş zamān u ne ħoş rūzgārdur 

Kim devr devr-i pādişah-ı kāmkārdur (K:14/1) 
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Dört kaside de şair, Mahmud Paşadan övgü dolu sözlerle bahsetmiştir: 

    

Zihį  maķām-ı mübārek zihį  laŧif binā 

K’olur gören kişinüñ  ĥāśılı sürūr u śafā (K:18/1) 

 

Gülşenî, der sıfat-ı bahar, der sıfat-ı ser-ma guyed ve der şikayet zamane 

guyed başlıklı kasideler de yazmıştır. Son olarak da Arap alfabesindeki harflerin 

sırasına uygun olarak, ahenkli bir biçimde bir kaside yazmıştır. 

 

  Elif ol ķāmet-i dil-cūy bigi ehl-i cinān 

Görmedi ravża-i Firdevsde bir serv-i revān 

 

  Bi benüm bigi saçı çįn-i hevādār olan 

Nefes urduķca olur bād-ı  śabā  müşg-feşān 

 

  Ti temāşā-yı cemāline ki cān gülşenįdür 

Arzūmend olalı nāle ider bülbül-i cān 

 

  Si serādan iledür nāle  ŝüreyyaya degin 

Ol mehüñ gün yüzi şevķile dil itdükçe fiġān (K:25/4) 

 

4.1.3. Mesnevi 
 

Mesnevi, kendi arasında kafiyeli beyitlerden oluşmuş bir nazım şeklidir. 

Beyit sayısı bakımından hiçbir kısıtlayıcı kurala bağlı değildir. Beyit konusunda 

sınır olmadığı için şairler istedikleri konuyla ilgili yazma imkânı bulmuşlardır. 

 

Divan, Nebi Aleyhis- selam başlıklı bir mesneviyle başlar;   

 

Eşref-i  ādemį  Muĥammeddür 

Zübde-i kāǿināt Aĥmeddür (M:1/1)  
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Ayet, hadislerle ilgili yazılmış mesnevilerle 435 beyit boyunca devam eder. 

Hikayet başlıklı ikinci mesnevi ise 48 beyitte devam eder.  

 

Edeb ehlidür ol kerem kānı 

Edeb olmışidi cism ol cānı (M:2/2) 

4.1.4. Terkib- Bend 
 

Aynı vezinde 8-20 mısralık bendlerin birleşmesiyle yapılan nazım 

şeklidir.(aa/ xa/ xa….vv) şeklinde kafiyelenir. 

Divan’da 3 terkib-bend vardır. Bunlardan ikisi Sultan Mehmet Gaziye,  

biri Mahmut Paşaya yazılmıştır. 

 

Olalı ey māh tįr-i  ġamzeñ behrām-ı rām 

Rāst-ı  Ǿuşşāķa kemān ebruñ ider inǾ ām  Ǿām 

Aġzın irgürmedi remzine her ħod-rāy rāy 

Nitekim mey-gūn lebüñden bulmadı  ħodgām kām 

         Vaśf-ı  ĥüsn-i  ŧalǾatından eylesem bünyād yād 

Añmaya hergiz  śanmadan  Ǿābid-i aśnām nām 

Ger nesįm-i bāġ olsa firdevs bį-pā bād bād 

Çün ser-i kūyına yārüñ ķodı bį-hengām gām 

Vaķtidür devr eyle sāki  ķubbe-i devvār vār 

Kim müdām itmez müyesser devr-i nā-fercām cām (TB:3/I/5) 

 

4.1.5. TerciǾ-Bend 
 

Her bendi 8 ile 20 mısra (4-10 beyit) arasında yazılan nazım şeklidir. 

Terkib-bend ile aynı yapıya sahiptir fakat aralarındaki tek fark bendlerin 

sonundaki vasıta beyitlerinin tekrarlanmasıdır. Divan’da 1 tane terciǾ-bend vardır. 
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Śabā  getürdi  ħaber k’irdi nev-bahārına 

Açıldı  ġonce-i gül geldi lālezārına 

ǾArūs-ı lāle vü gül cilve itdi bād-ı bahār 

Kef-i seĥābile güher  ķılur niŝārına 

Śabā  dem urdı meger çįn-i zülf-i sünbülden 

Pür oldı ceyb-i semen nāfe-i tatārına 

       ǾAceb mi serv çemen raķś  urursa şādįden 

Ki düzdi sāz-ı ŧarab  Ǿandelįb ü sāzına 

Güşād-ı  ħātırı içün  ġonce-i gülüñ görür kim 

Ne şūħluķlar ider bāġda hezārına 

        Eger  ħumārına yazarsa vaķtidür nergis 

Ki lāle aldı ele cām-ı hoşgüvār 

Zamān-ı Ǿayş u ŧarab oldı sāķįyā  der-yāb 

Dem-i bahār durur gül devr-i cām-ı bāde-i  āb (TC:1/I/7) 

4.2.  Vezin 
 

Gülşenî-i Saruhanî Divanını incelediğimizde onun aruz veznini 

başarıyla uyguladığını görüyoruz. Bazı şiirlerinde imale ve zihaflar yaparak 

vezne uydurmaya çalışmış fakat onun dışında vezne hakim olmuştur. 

Genellikle aruzun sık kullanılan kalıplarını tercih etmiştir. En çok remel 

ve muzari kalıplarını kullanmıştır. Divanda kullanılan kalıplar şöyledir: 

 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün    =  41 

   MefāǾįlün FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilātün =38 

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün     =38 

  FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün   =23 

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün       =19 

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün =8 

  MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün                     = 4 

  MefǾūlü FāǾilātün MefǾūlü FāǾilātün         = 3 

MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün     =  3 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün         =  2 

FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün       =   1 
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4.3. Kafiye ve Redif 
 

Şiirlerde bir musiki unsuru gibi kullanılan kafiye ve redif, Gülşenî’nin 

şiirlerinde de ahengi sağlayan önemli unsurlardır. Divanda daha çok tam ve 

zengin kafiye kullanılmıştır. 

 

   Çün leb ü dendānınuñ dil-i vaśfını tekrar ider 

  Luŧf-ı lafżına gözüm laǾl ü güher įŝār ider (G: 1/1) 

 

Ayįne-i cemāline itdükce dil nigāh 

  Gelmez gözine źerrece envār-ı mihr ü māh (G:21/1) 

  

Andan berü kim mihr-i ruħ gitdi nažardan 

  ĶaŧǾ eyledi çeşmüm nažar-ı şems ü ķamerden (G:23/1) 

 

Kafiye sisteminde de yenilikler yapmaya çalışmış, farklı bir kafiye sistemi 

kullanıp şiirdeki ahenk unsuruna dikkat çekmiştir. 

 

Źātına cān-āferinden her zamān  ābād bād 

Kim dem-i lūŧfından eyler  Ǿālemi ābād bād 

 

Āteş-i ħışmı önüñde düşmeni meźmūm mūm 

Şöyle kim şemşįr bürrānınadur pūlād lād 

 

Fikr itdükçe kemālātın olur medhūş hūş 

Gerçi dādār-ı cihān bisyār-ı istiǾdād dād 

 

Gülşenįveş bendedür  ķapuña ey bįrūz rūz 

Māder-i fıŧratdan ola ki  āsūde vü  āvāz vāz  

 

Niçe k’ola muŧribüñ elĥānına demsāz sāz 

Niçe kim çengüñ mizācında ola feryād yād (TB:3/IV/5) 
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4.4. Divanda Dikkat Çeken Dil Özellikleri 

              

15. yüzyılın dil özellikleri yönünden şairin şiirlerini değerlendirecek 

olursak, dönemin metinlerinde görülen hemen bütün özellikler şiirlerinde 

mevcuttur. Bu dönemde eski Türk yazı dili geleneğinin bazı özellikleri devam 

ederken diğer yandan da Arap, Fars yazı dili geleneğinin de bazı etkileri 

görülür. Metinlerin büyük çoğunluğunda Kur’an imlâsının etkisiyle yaygın 

olarak hareke kullanılmıştır. Yani ünlüler genellikle hareke ile gösterilmiş 

ancak bazen de imlâ harfleri dediğimiz  ا (elif), و(vav), ى(ye) harfleriyle 

gösterilmiştir. Fakat bu bir kural değildir, her müstensih kendine göre bir yol 

seçerek yazdığından bazen bir kelimenin aynı sayfada bile değişik yazıldığı 

görülür.      

                          

 كوهر         كاينات        ادمدر                            

 افضل   ممكنات         ادمدر                               

  Yine bu dönemin dikkat çeken özelliklerinden biri de, yükleme- 

belirtme (accusative) ekinin bazı durumlarda görülmemesidir. 

 

    Çarħ-i miŝlüñ görmekiçün açdı didi  Ǿaķl 

                  Olmasa sevdāsı itmezdi felek fikr-imuĥāl (TB:1/VI/2) 

  

Şairin dikkat çeken dil özelliklerinden biri de , “ki ola, ki idemez, ki ola 

v.b.” kelimelerin yazımındadır. Şair bu kelimeleri vezne uydurmak için 

aşagıdaki biçimde yazmıştır.  

 

Gülşenį  vaśf-ı kemālüñ neçe itsün k’idemez 

Dāniş-iħuffāş-ı  ħūrşįd-i dıraħşān-ı beyān (K:3/12) 

 

Her naķşı k’ura āb-ı  Ǿizārına  Ǿaķd-i zülf 

ǾAķl āferįn ider ki zehį  naķş bend-i āb (K:16/7) 
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Şāh vüzerāt  Āśaf-ı ŝāni k’oldı anuñ 

Envār-ı şemǾ-i rāyına pervāne  āfitāb (K:16/11) 

 

İkinci şahıs eki olan “nazal N” normal “nun” harfi ile gösterilmiştir. 

 

Bu   ġafletile ki sen mürdesin dilā  dem-i  ĥaşr 

ǾAceb saña teǿŝįr iderse nefhā-ı śūr (K:11/11) 

 

Yaşadığı dönemin dil özelliklerinin büyük çoğunluğunu şairin şiirlerinde 

görmek mümkündür. Şiirlerinde çok sayıda imâle ve zihâf yaptığı da görülür. 

 

İmâle (uzatma), vezne uydurmak için kısa heceyi lüzumundan fazla uzun 

okumaya imâle denir.15 

 

NiǾmet ü nāz-ı naǾim oldı  ŧufeylį bunlaruñ 

Çün ĥaķāyık ħānınuñ mihmānıdur dervįşler (K:10/2) 

 

Yine saǾādetile irdi raĥmet-i ramażān 

Dürüş ki cānuña keşf ola ĥikmet-i ramażān (K:5/1) 

 

SaǾādet aña ki rūzi  ķılur  śafā-yı  ĥużūr 

Sarāy-ı sįnesi  śadrı olur maķām-ı sürūr (K:11/1) 

 

Zihâf (kısaltma), ibarede uzun okunması lazım gelen bir sesli harfin 

vezin zaruretiyle kısa okunmasına denir. 

 

   Oldılar bāķį  cihān-ı maǾnevįden  Ǿaşkile 

Gerçi  śūret  Ǿāleminden fānidür dervįşler (K:10/6) 

 

Derūnuñ  āyinesi jengini iderseñ pāk 

Her  āyine nažar-ı luŧfa olasın manžūr (K:11/13) 

 
                                                
15 Ferit Devellioğlu, Osmanlıca- Türkçe Lügat, Ankara 2004 
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Bir fikri karşıtıyla anlatmak elbette daha etkili olur, Gülşenî şiirlerinde çok 

fazla tezat sanatını kullanmıştır. Bu sanatla sözün, fikrin etkisini artırmaya 

çalışmıştır. Ayrıca anlam zenginliği ve ahenk sağlamıştır. 

 

Meye niçün deyem ol ĥūr otaġında  ĥarām 

Bāde ger ravża-ı firdevsde olursa ĥelāl (K:15/4) 

 

  Nūr-ı śubĥ irdi gitdi żulmet-i şām 

            Bāde oldı ĥelāl ü ħāb-ı ĥarām(G:101/1) 

 

  Sāye-i ħūrşįd perver žıll-ı zülf-i yārdür 

  Śubĥvār ol şāmı gör kim maŧlaǾ-ı envār( G:33/1) 

 

  Gülşenî, gazellerinde ahenk unsuruna da dikkat etmiş ahengi sağlamaya 

çalışmıştır. Böylece şair gazellerine canlılık ve renk katmıştır. 

 

Elif ol ķāmet-i dil-cūy bigi ehl-i cinān 

Görmedi ravża-i firdevsde bir serv revān  

    

Bį  benüm bigi saçı çįn-i hevādār olan 

Nefes urduķca olur bād-ı  śabā  müşg feşān 

 

Ti temāşā-yı cemāline ki cān Gülşenįdür 

Arzūmend olalı nāle ider bülbül-i cān 

 

Si serādan iledür nāle  ŝüreyyaya degin 

Ol mehüñ gün yüzi şevķile dil itdükçe fiġān 

 

Cim cürmise anuñ  Ǿaşķı benüm bigi henüz 

Görmedi kimse güne kār olalı kevn ü mekān (K:25/5) 

 

     



 24 

II. BÖLÜM 

GÜLŞENİ-İ SARUHANİ DİVANININ TAHLİLİ 

  

   1.  Din ve Tasavvuf 
 

Edebiyatın en az diğer sanat dalları kadar hayatla içiçe olduğu 

düşünülürse, hukuk ve idare sisteminin bile büyük oranda dine dayandırıldığı 

toplumda gelişen edebiyatın kendisini dinden tam anlamıyla tecrit edemeyeceğini 

rahatlıkla söyleyebiliriz. 

Tasavvuf bir düşünce sistemi ve daha da önemlisi bir hayat tarzı olarak, 

ilahi meselelerden gündelik meşgalelere kadar her şeyi kendi zaviyesinde 

değerlendirmek ve yorumlamak durumundadır. Yani halk arasında imanın ve 

İslam’ın şartları olarak bilinen temel esaslar da dahil her türlü İslami kavramı 

edebiyatta tasavvufi renklerle görmek mümkündür.  

Gülşenî’nin şiirlerinde de bu durum yoğun olarak hissedilir. Eserde çok 

sayıda ayet-i kerime geçmektedir, özellikle mesnevilerde bu örnek daha çok 

görülür. Ayet ve hadisler ışığında mesneviler yazdığı görülür. 

 

Ķal’allahu teǾāla senurihim āyātinā fi’l āfāķi ve fi enfusihim16 

 

  Ĥaķķ  teǾālā  buyurdı   Ķurǿānda 

Kim bize   ĥüccet ola bürhānda 

 

  Eger enfüs durur eger  āfāķ 

Rāst   āyātı  Ĥaķ  oķur  Ǿuşşāķ (M:1/61) 

 

 

Nūr-ı feyżinden olana bįnā 

Zerreden   āfitāb olur peydā (M:1/64) 

 
                                                
16 Fussilet Suresi 41/53.” Senurihim ayatina fil afaki ve fi enfusihum hatta yetebeyyene lehum ennehul hakk, e ve lem 
yekfi bi rabbike ennehu ala kulli şey'in şehîd.” (Varlığımızın delillerini, (kâinattaki uçsuz bucaksız) ufuklarda ve kendi 
nefislerinde onlara göstereceğiz ki, o Kur’an’ın gerçek olduğu onlara iyice belli olsun. Rabbinin, her şeye şâhit olması 
yetmez mi? ) 
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Ķal’allahu teǾāla ħatemallahu ķulubihim ve Ǿala semǾihim ve ebśārihim ğişaveh 

ve lehum Ǿaźabun Ǿazįm17 

 

Neye kim baķarise  Ǿibretsüz 

Güneşi görmez baśįretsüz (M:1/117) 

 

Ķalellahu teǾāla ķulnā yā nāru kuni berden ve selāmen Ǿala ibrahįm18 

 

  Şol zamān kim be-ĥükm-i pāk ķadįm 

Nār-ı Nemrūde gitdi İbrāhįm 

 

  Mencinįķinden olıcaķ  per- tāb 

Meleküte irişdi bāng-ı  ħiŧāb (M:1/126) 

   

İbrahim peygamberin Nemrut tarafından ateşe atılmasına atıfta bulunmuştur. 

Hz. İbrahim ateşe atılınca ateş bir gül bahçesi oluyor ve böylece ateş 

peygamberi yakmıyor. Bu olaydan Kur’an-ı Kerimin Enbiya Suresinde 

bahsedilmiştir. 

 

Ķal’allahu teǾāla ihdinās sırāŧal müsteķįm śırāŧellezine enǾamte Ǿaleyhim gayriǾl 

mağdubi Ǿaleyhim ve lāddālin19 

 

Ŧoġrı yola bize sen ol hādį 

Eylemez nefǾ  ġayrüñ irşādį (M:1/186) 

 

Her şeyden önce doğru bir yol olduğunu ve bu yolun bizi Allah’ın 

rahmetine götüreceğini dile getiriyor. Doğru yolu, Allah’ın rızasına götüren 

yolu istiyor. 

 

                                                
17 Bakara Suresi 2/7.( Allah onların kalplerini ve kulaklarını mühürlemiştir, gözleri üzerinde de perde vardır. Onlar için 
büyük azap vardır.)  
18 Enbiya Suresi 21/69. ( Ey ateş! İbrahim’e karşı serin ve esenlikli ol, dedik.) 
19 Fatiha Suresi 1/6.7.(Bizi doğru yola kendilerine nimet verdiklerinin yoluna ilet; gazaba uğrayanlarınkine ve 
sapıklarınkine değil.) 
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Ķāle (MuhammedǾ aleyhi’s-selām) küntü nebiyyen ve ademü beyne māi 

veŧŧini20 

 

  Bü’l- beşer  āb u gildeyidi nihān 

Ki Nebį olmışidi evvel şāhān (M:1/6) 

 

Alemlerin sahibi gizli bir hazine iken bilinmeyi istedi ve alemleri yarattı, 

yaratıcının ilk yarattığı ise peygamberimiz Hz. Muhammed’in ruhudur. Bu 

nedenle peygamber, “Allah’ın yarattığı şeylerin ilki benim ruhumdur.“ 

buyurmuştur. Adem’den bile önce o yaratılmış ve diğer peygamberlere onun 

nurundan üflenmiştir.  

 

Ķal’allahu teǾāla küntü kenzen maĥfiyyen fe aĥbebtu en uǾrefe fe ĥaleķtul ĥalķ21 

 

  Kār-sāz-ı ezel  Ĥakįm-i ebed 

Lā- yezāl ü Ķadįm ü Ferd ü Śamed 

 

  Diledi  žāhir ola genc-i vücūd 

Eyledi  ħalķ-ı  Ǿālemi mevcūd 

 

        Ādemi  ķıldı maĥrem-i esrār 

MenbaǾ-ı luŧf u mažhar-ı envār (M:1/54) 

 

Alemlerin sahibi Yüce Allah, gizli bir hazine iken rahmetinin cemalini, 

gücünün ve kudretinin kemalini, sanatının inceliğini ve hikmetinin sırlarını 

duyurmak istedi. Bu iradesini gerçekleştirmek için alemleri yarattı. Allah her 

zaman kendini ilmiyle biliyordu, varlığı hem gözüyle görecek, hem de gören 

gözlerin gözüyle görecekti.  

 

                                                
20 “Adem su ve çamur arasında iken ben peygamberdim” 
21 “Ben gizli bir hazine idim. Bilinmeyi istedim ve halkı yarattım. ” 
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Âlemlerin yaratılışını ifade eden kenzi mahfi (gizli hazine) ifadesi sufi 

çevrelerde kutsi hadis olarak kabul edilmiş. “ Ben gizli bir hazine idim, 

bilinmeyi istedim ve âlemleri yarattım.” sözünden iktibas edilmiştir. 

 

Ķal’a llahu teǾāla  iźa eĥbebtu Ǿabden küntü semaǾehu ve beśerehu ve lisānehu 

ve yedehu22 

 

 Ĥaķ  teǾ āla ki bendesin sever 

Bildürür sırrın ve  ķılur server 

 

       Her ne kim isterise virür  Ĥaķ 

Mažhar-ı luŧf-ı  Ĥaķ  olur muŧlaķ (M:1/68) 

  

 Din, Osmanlıların hayatının ve kültürünün çoğu cephesinde değişmez 

ve hep görülen bir unsurdur ve tasavvuf da Osmanlıların din görüşünün ayrılmaz 

bir parçası olmuştur. Osmanlı gazeli üzerine yapılan yorumlayıcı çalışmalarda da 

dinî-tasavvufî boyutu görmezden gelmek mümkün değildir. 

 

Oldı  Ǿuşşāķa keşf bu esrār 

“Leyse fid’dāri  ġayruna deyyār”23 (K:7/1) 

 

N’ola ger dirse  śūfį-i  śāfį 

“Leyse fi cübbeti sivā’l-cebbār”24(K:7/2) 

 

 Bu toplumda yetişen şairin de bu konulara duyarsız kalması 

beklenemez. Gülşenî’de duygu, düşüncelerini tasavvufî mazmun, darb-ı mesel ve 

kelâm-ı kibarlar ile ifade etmiştir.   

 

 

 

 
                                                
22 “Ben kulumu sevdiğimde onun kulağı, gözü, dili ve eli olurum.” 
23 “Evin içindeki ev sahibinden başkası değildir.” 
24 “Cübbemin içindeki Allah’tan başkası değildir.” 
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Ķāle nebį Ǿaleyhi’s-selām lā Ǿibādete ke’l tefekkuri25 

   

Şöyle buyurdı Seyyįd-i Ǿālem 

Şāh-ı Yesrib imām-ı beyt-i  Ĥarem 

 

  Ger tefekkür olursa  ĥikmetden 

Yek durur cümle-i  Ǿ ibādetden 

 

  İǾtiķād-ı dürüst ü rāy-ı  ŝevāb 

Āsumān-ı dile olur mehtāb (M:1/199) 

 

Tefekkür, insana mahsus bir özelliktir. İnsan, tefekkür sayesinde diğer 

varlıklardan ayrılır ve üstün olur. Tefekkür ancak kalpte tasavvuru mümkün olan 

şeyler hakkında yapılabilir. Onun için, Allah'ın yarattığı varlıklar hakkında 

tefekkür mümkündür. Tefekkürün neticesinde insan geniş bir ilme sahip olur. 

İnsanın ilmi artınca da, kalbinin hali değişir. Onun neticesinde de, insanın hali ve 

hareketleri değişir.  

Men tevaża lillahi referǾullahu TeāǾla26  

 

Her kim ola tevāžuǾa tābiǾ 

Cümle efǾ āline ola nāfiǾ 

 

       Kimde k’ola tevāżuǾ  āŝārı 

Berk urur mihrvār envārı 

 

   Kāhil olma tevāżuǾ  zinhār 

  Ki tevāzuǾda cāh u Ǿizzet var (M:1/304) 

 

 

                                                
25 “Düşünmek kadar kıymetli ibadet olmaz. ” 
26 “Kim tevazu ederse Allah onu yükseltir.” 
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Rabbinin rızasını kazanmak, O’na tertemiz dönmek isteyenlerin en 

belirgin özelliğidir tevazu. Yok iken var edilmiş olduğunu, her daim Allah’a 

muhtaç olduğunu hissederek yaşamaktır. Tevazu ve benlikten arınmışlık 

olmadan Hakka ulaşmak mümkün değildir. 

Hayatın zahiri ve batıni yönleri iki alemin varlığını yansıtmaktadır. 

Duyularla bilinen (ālemü’l-hiss), aynı zamanda dünya ve ālem-i kevn ü fesad  

( oluş ve yok oluş ālemi) diye de anılır. 

Ālemü’l-hiss de ışık varken görme gücüyle algılanabilmesi iken, göze 

görünmeyen dünyada (ālemü’t-temsil) kalp gözüyle görülür. 

“ Tıpkı her şeyin insanın gözüne ışık aracılığıyla görünmesi gibi, insanın 

kalbine de her şey Allah aracılığıyla görünür.”27 

 

Ādem ü  Ǿunśur u nebāt u cemād     

Bulmamışidi vücūd kevn ü fesād (M:1/51) 

 

Münşi-i ħaŧŧ-ı vücūd u naķś-bend-i kāf u nūn 

MübdiǾ-i kevn ü mekān u kār -sāz-ı girdgār (K:2/2) 

 

Bu düşünceden yola çıkarak şairler iki alem arasında ilişki kurmuş ve 

“ālemü’l-hiss’te tek bir nesne yok ki öbür alemdeki bir şeyin temsili olmasın,” 

diyerek bu yönde düşünceleri ifade etmişlerdir. 

Bütün mevcudat yokluk alemi ve varlık alemi olmak üzere ikiye ayrılır. 

Mutasavvıflar yokluk alemini tercih eder, ikilikten kurtulup bir olana sığınırlar. 

Yani, kesretten vahdete giderler. 

 

Genc-i  Ǿaşķla her kim ola   ġani 

İki  Ǿālemden ola müstaġni (M:1/81) 

 

Ayrıca şair Allah, melek, peygamber, din büyüklerini de çokça 

zikretmiştir, Divanda Allah’a ait olmak üzere zikredilen isim ve sıfatlar; Allah, 

Hak, Rab, Rabb-i Celil, Huda, Tanrı, Bar, Rahman, Rahim, Kadir, Hayy vb. 

                                                
27 Walter G. Andrews, Poetry Voice, Society’s Song (Çev. Tansel Güney, Şiirin Sesi, Toplumun Şarkısı) İletişim Yay. 
İst. 2000, s.86 
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şeklinde ifade edilmiştir. Ayrıca melek sevgiliye teşbihinin yanı sıra Cibril, İsrafil, 

Hur ve Gılman olarak kullanılmıştır. 

 

Anı kim  ħulletinden itdi  Ħalįl 

Buyurur Cibrile Rabb-i Celįl (M:1/91) 

 

Kār-sāz-ı ezel Ĥakįm-i ebed 

Lā- yezāl ü Ķadįm ü Ferd ü Śamed (M:1/52) 

 

              Salŧanat farķı Süleymān ile ancaķ ola kim 

            Aña hüdhüddür saña Cibrįl-i ĥażret tercümān (K:3/6) 

 

Şair, şiirlerinde özellikle mesnevilerinde Hz.Muhammed’den bahsetmiştir, 

peygamber daha çok yaratılışın anlatıldığı beyitlerde zikredilmiştir ve hadislerle 

mesnevilere konu olmuştur. Ayrıca İsa, Musa, İbrahim, Süleyman, Hızr gibi 

peygamberlerin de adı geçmektedir. 

  

Eşref-i  ādemį  Muĥammeddür 

Zübde-i kāǿināt Aĥmeddür (M:1/1)     

 

Dem-i  Ǿİside yoġıdı teǿŝĮr      

Rūĥ- baħş idi ol beşįr ü neźįr (M:1/12) 

 

Gülşenî’nin şiirleri din ve tasavvuf konusunda oldukça zengindir, şair bu 

konuyu çok yoğun olarak işlemiş ve bütün örneklerini vermiştir. Ahiret ile ilgili 

mefhumlar, cennet, cehennem, kevser, tuba, sidre, şeytan vb. gibi konularda çokça 

örnek görmek mümkündür: 

 

Debįr lafż  ü ħaŧŧ  u vaśfını yazarsa gerek 

Midād kevŝer-i firdevs ü liķā ŧurre-i ĥūr (K:12/15) 

 

Behişt ü ŧūbįye ey ħūr olmazam nigerān 

Senüñ bigi śanem serv gül Ǿizārum var (G:79/2) 
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Ayrıca Ramazan ve Kur’an ile ilgili kasideler yazmıştır: 

 

Ĥāżır ol Gülşenį unutmayasın rūz-ı ĥesāb 

Nįk ü bed itdügüne rāst- güvādur  Ķurǿān (K:4/9) 

 

Behişte reh-ber ü didāre reh-nümā  durur 

Hidāyet ehline olur delālet-i ramażān (K:5/9) 

 

Gülşenî, Allah’ tan hiçbir zaman ümidini kesmez. Nefsinden, riyadan hep 

“O” na sığınır. Peygamberin şefaatini umar ve Allah’tan hep affedilmeyi diler: 

 

Nefs elinde bizi zebūn itme 

ǾAķlumuz himmetini dūn itme (M:1/191) 

 

Riyā-yı zühdi sanursın ŝevāb u Ǿaşķı günāh 

Ŝevāb liki budur śūfįyā  günāhdur ol (G:155/6) 

2. Şahıslar ve Beldeler 
 

Gülşenî, Fatih devri şairlerinden olduğu için dönemin padişahına çok 

sayıda kaside yazmıştır. Döneminde huzur ve mutluluğun olduğunu, cömert bir 

padişah olduğunu söyler. Padişahtan birçok kasidesinde övgü dolu sözlerle 

bahseder. 

 

Şimden girü zamān-ı  śafādur dem-i ŧarab 

Çün geçdi müddeti  ġam u endüh  āh u zār (K:19/2) 

 

 

Ayrıca Mahmut Paşa’ya da kaside yazmıştır: 

 

Ne serve beñzer anuñ ķaddi ne naħl-ı ĥadāyıķ 

Ne lāle bulınur ol ruħ   bigi ne verd-i şakāyıķ (K:17/1) 
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Zihį  maķām-ı mübārek zihį  laŧif binā 

K’olur gören kişinüñ  ĥāśılı sürūr u śafā (K:18/1) 

 

Nemrut ve İbrahim’ den bahsetmiştir. İbrahim için hazırlatıp yaktırdığı ateşten 

bahseder: 

 

Şol zamān kim be-ĥükm-i pāk ķadįm 

Nār-ı Nemrūde gitdi İbrāhįm (M:1/125) 

 

Lokman ile ilgili olarak da mesnevinin içinde ayrı bir başlıkta kısa bir 

mesnevi yazmıştır: 

 

Didi Loķmān ki kān-ı  ĥikmetdür 

Her sözi ehl-i  Ǿaķla  Ǿibretdür (M:1/227) 

 

İbn-i Sina geçmişten bugüne en çok bilinen hekimdir, şair bu beyitte “her 

derde deva bulan İbn-i Sina bile cahillik derdine derman bulamaz,” der ve ölüme 

bile çare bulduğu rivayet edilen İbn-i Sina’ya telmihte bulunur:   

 

Cehl derdinden olana bįmār 

Bū ǾAlį  olsa idemez tįmār (M:1/247) 

 

Eyüp peygamberin sabrına, şükrüne telmihte bulunur: 

 

Oldı Eyyüb çün ki derde śabūr 

Didi şānında  Ĥaķ  ki  Ǿabd-i şekūr (M:1/147) 

 

 

Aşk kavramına ilk defa kanı karıştıran, idam edilirken vücudundan akan 

kanın yere Allah yazdığı rivayet edilen Hallac-ı Mansur’a telmihte bulunur. 

Aşk konusunun işlendiği hemen heryerde adından bahsedilir ve şehit-i aşk 

olarak bilinir. 
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Çün ki  Ĥaķ  eyledi anı maķbūl 

Ger   “ene-l-ĥaķ”  dirise  Ĥaķdur ol (M:1/72) 

 

İskender, Hızr ile birlikte ab-ı hayatı aramaları ve bunun için onunla 

zulümata girmeleri gibi konularla mevzubahis olunur. 

 

Ger ķıla āb-ı ĥayātı leb-i peyġāmın gūş 

Miŝl-i İskender ola ħıżr peyem-ber teşne (G:97/2) 

 

Bütün bunların dışında özellikle aşk kelimesinin geçtiği yerde mutlak 

surette yer alan Leyla, Mecnun, Ferhat, Hüsrev ve Şirin gibi bilinen isimlerden de 

çokça bahsedilir. 

 

Cihān u cān-ı revān itdi Ǿāķil ol zülfe 

ǾAceb mi leyl içün terk-i ķavm ide Mecnūn (G:22/2) 

 

Ħüsreva Şįrįn dehānuñ yādına cān virenüñ       

Hem-dem-i şehr-i Ǿademde ġayri Ferhād olmasun (G:17/5) 

 

Ger Gülşenį isterse nişān ehl-i maĥabbet 

Bes dur dil-i Mecnūnda dāġ-ı Leyla (G:115/7) 

 

Hindu en çok ismi geçen ırk veya kavimdir. Daha ziyade siyah olan 

renkleriyle ele alınırlar ve sevgilinin saçları, gözleri ve beni için benzetme olarak 

kullanılırlar. 

 

Meger zülfüñ ide taǾbįr ey terüñ 

Düşümde gice Hindüstānı gördüm (G:148/5) 

 

Mısır, Hz. Yusuf ile Züleyha’nın macerasına mekan olması ve Nil nehri 

dolayısıyla beyitlere girer ve bolca kullanılır. 
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Zülfine bāc virür nāfe-i āhū-yı Ħıŧā 

Ķand-i Mıśriden olur laǾl-i revān baħş ħarāc (G:87/6) 

 

Ger merdüme emsālise aśĥāb-ı cihānda 

Nįl ü Aras u Dicledür aśĥāb-ı gözümüñ (G:3/4) 

 

Ayrıca Kaf Dağı, Anka Kuşu, Babil Kuyusu, Kayser ve Fağfur gibi çok 

bilinen öğelere de yer vermiştir. 

 

Zi  zenaħdan ile  ħālini  dil   gördi  didi 

Çāh-ı Bābildür ü Hārūt giriftār derān (K:25/11) 

 

Hümā-yı himmet ǾAnķāyı kūh-ı  Ķāfa ider 

Anuñ ki mürġ-ı dili  Ǿaşķile urur pervāz (K:24/12) 

 

Zamāne naǾl-i semendini gūşvār deyü 

İderse naķl  ŧutar gūş Ķayśer ü Faġfūr (K:12/1) 

3. Aşk ve Sevgili 
 

Bilindiği gibi divan şiirinde sevgilinin yüzlerce aşığı vardır ve her şair, 

kendisini bu aşıklardan birisi sayar. Aşıklar arasında sevgilinin ayrılık acısını 

çekmek bakımından büyük rekabet yaşanır. Çünkü bu acı onları olgunlaştırır ve 

aşk işinde bir basamak daha yükseltir.  

 

ǾAceb ne derd durur derd-i  Ǿaşķ  kim andan 

Olursa Ǿāşık-ı bį -çāre istemez dermān (K:9/2) 

 

Her aşık bir diğerine göre daha fazla ayrılık acısı çekerek aşkını ispat 

edeceğini düşünür. Bütün bu düşünceler sevgilinin ayrılığını anlamlı ve onun 

aşkını değerli kılar. 
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Sįnem ki nār-ı şevķile pür sūz u daġdur      

Her dāġ baña hecr-i şebinde çeraġdur (G:4/1) 

 

Dāġ-ı ġam-ı Ǿaşķile gider Gülşenį āħir 

Bį-şemǾ ü śafā olmamaġa ĥücre-i merķad (G:14/6) 

 

Sevgilinin sitemi, cefası ve istiğnası aşık için bir nimet yerine geçer. 

Sevgili aşığın sabrını dener, samimiyetini ölçer. 

 

 Eger çi görmedüm mihr ü vefā çarħ-ı sitemkerden 

Dili çoķ miĥnet ü derd ü ġam u cevr u cefā gördüm (G:120/5) 

 

Sevgili mefhumuna, bütün divan içinde ya doğrudan ya da ismi yerine 

kullanılan can, canan, güzel, hub, sanem, büt, nigar, sultan, mah,bi-vefa vb. gibi 

kelimelerle rastlanır. 

 

LaǾl-i cān baħşuñdan itdükce sühen gūş ey śanem 

Źevķden ŧūŧi ider ķand-i ferāmuş ey śanem (G:72/1) 

 

Sevgilinin dudağı, boyu, yüz güzelliği, gülüşü, saçı, dişi şiirlere konu 

olmuş ve sevgilinin güzelliğini ifade etmek için bütün sözcükler kullanılmış ve 

zengin bir ifade gücü kullanılmıştır. 

 

Ķadd-i dil cūyına mānend olmaz serv-i çemen 

Gül eger Ǿārıż ola lāle ruħ  u ġonce dehen (G:136/1) 

 

Ey kemān ebrū ħayāl-i tįr-i ġamzeñ sįneden 

Dem-be-dem k’eylergüzer cānu dili efkārider (G:1/4) 

 

Mey-gūn leb-i ħayāl ile zühhād-ı śavmaǾa 

Mest-i ħarāb gūşe-i kūy-ı muġāndadur (G:53/5) 
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Sevgilinin bulunmadığı hiçbir yer, cennet bile olsa insana gerektiği kadar 

zevk veremez. Ondan ayrı geçen ömrü bile boşa geçmiş sayarlar. 

 

Senden ayru geçdügüçün Ǿömri Ǿömre  śaymazam 

Bu sebebden yoķ ķatumda iǾtibārıǾömrümüñ(G:139/5) 

 

Sevgili ayrıca yüzünün ışık ve güzelliği bakımından muma ve güzelliği 

yönüyle güle benzetilir. 

 

Devrinde lāle gül yüzinüñ şermsārdur 

Bülbül bigi muĥibb-i cemāli hezārdur (G:10/1)  

 

Pervāne şemǾ-i hüsnine şehbāz-ı Ǿaķldur 

Ŧūŧi meges olursa ne ŧañ laǾl-i ķandine (G:12/4) 

 

Aşık ne kadar çok severse sevsin, sevgili uğrunda çekilen bu sıkıntılar ona acı 

vermez. Aksine bu durum ona mutluluk verir, aşk derdinden hoşdur, derdine 

derman istemez.  

 

Firāķ-ı ħastesine yoħ ümįd-i śıĥĥatden 

Demez ŧabįb ecel derdine devā bilürem (G:37/4) 

 

Hicrüñ şebinde hem-demüm āhı seĥer yiter 

Ġam nuķl ü bāde eşk ü kebābum ciger yiter (G:40/1) 

 

Gazellerdeki aşk ile ilgili terimler ağırlıklı olarak elem, acı, gam, keder vb. 

kelimelerdir. Aşık genellikle garip, çöllere düşmüş, yabanda yazıda yatan, yalnız 

bir kimse olarak tarif edilir. Perişandır, dünyayla ilgisini kesmiştir, çılgındır hatta 

en yaygın örnekleri olan Mecnun, Ferhad, bülbül vb. aşırı tutkularının sonucu 

ölüme sürüklenmiştir.   
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4. Mevsimler ve Zaman 
 

Gülşenî her ne kadar cevr ve cefa çekse de zamandan pek şikayet 

etmemiştir. Şair için her mevsim aşk mevsimidir, zaman kavramı yoktur, herşeyi 

aşkla tanımlar. 

 

Śubĥ dem gūşe-i bāġ ü çemen ü faśl-ı bahār 

Śanemi serv ķadd ü ġonce leb ü lāle Ǿizār (G:27/1) 

 

  Gülşenî’nin şiirlerinde de en çok fasl-ı bahar, hazan, ıyd, nevruz, 

mevsim-i gül, mevsim-i aşk gibi mevsimlerden bahsedilir. 

   

Yine   ħurremdür hevā serv ü semen devrāndur 

  Mevsim-i gül Ǿişret ü Ǿayş-i çemen devrāndur (G:32/1) 

 

 ǾIyd u nevrūz u berāt u ķadre itmez iltifāt 

  Zülf ü ruħsār-ı ħāyal ile olan leyl ü nehār (G:119/4) 

 

Baharın gelişiyle gül bahçesi cennete dönüşür, gül bahçesinin en değerli 

varlığı, gül yanaklı sevgili bahçeye davet edilir, meclisler kurulmaya başlanır. 

Çünkü bahar işret vakti, gül ve fırsat zamanıdır. 

   

  Śubĥ dem gūşe-i bāġ ü çemen ü faśl-ı bahār 

Śanemi serv ķadd ü ġonce leb ü lāle Ǿizār (G:27/1) 

 

Müdām Ǿişret idüp ola mest-i cām-ı ŧarab 

Eger zamāne ġamından dilerse şaħś-ı ħalāś (G:153/3) 

 

Aşık için zaman mefhumu yoktur, yalnızca sevgili ile geçen zaman 

vardır. Ondan ayrı geçen her an sıkıntı verir, mutluluk yalnızca sevgilidedir. 
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Gülşenî’de şam, seher, leyl, nehar, subh gibi zaman belirten ifadeler 

kullanmıştır. 

  

Mādām k’ola devr-i felek  žulmet u żiyā 

Mādām k’ola şems ü  ķamer leyl ü el-nehār (K:19/28) 

 

Ħoşa bahār u şarāb u kenār-ı āb revān 

Śabāĥ  u sebze vü gül bang-ı bülbül-i  ħoş dem (TB:1/III/5) 

 

Yine enfās-ı nesįm  śubĥ  rūĥ-efzā durur 

Zinde eyler mürdeyi nefħ-i mesįĥ-āsā durur (K:22/1) 

5. Tabiat ve Meclis Unsurları 
 

Bu dünyada doğanın en kusursuz olduğu özenle seçilmiş, sınırlı sayıda 

ağacın ve çiçeğin bulunduğu, insanın ilgisinin dağılmadan güzelliğini temaşa 

edebileceği yer bahçedir, gülşendir. Bundan dolayı aşık sevgiliyi buraya çağırır ya 

da orada hayal eder. Servi onun boyudur; gül onun yanağıdır; gonca dudaklarıdır; 

sünbül saçıdır.  Bu nedenle sevgilinin, aşkın olduğu yerde bahçe ve unsurlarını 

çokça görmek mümkündür. 

 

Sevgilinin güzelliğini ifade etmek için tabiat unsurlarından gül, lale, 

nergis, servi, bağ, çemen, gülistan gibi kavramlar kullanılmıştır. Bu mefhumlarla 

hem ifadeye canlılık kazandırılmış, hem de sevgilinin hayalini somutlaştırılmıştır. 

 

   Gül cemālün ey serv ķadd ü lāle Ǿizār 

Bahār bigi hevādārı var ola hezār (G:8/1) 

 

Bahār-ı Ǿālem-i cāndur meger ol Ǿārıżı gülgūn 

  Nihāl-i baġ-ı cennetdür meger bu ķamet-i bālā (G:91/4) 
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Tabiatın güzelliğinden, baharla gelen canlılığından yola cıkarak sevgili 

anlatılmıştır. Baharın gelmesi tabiata gelen canlılık aşığın kalbine de sevgiliyle 

beraber gelmektedir. 

 

 

VāǾizā ol ķadd-i ŧūbįdan süħen naķl eyleseñ 

  Rāstı saña dıraħt-ı sidreden minber gerek (G:56/5) 

 

  Dil güft u gūdadur gül-i ruħsār-ı şevķile 

  Taĥrįk iden Ǿanādil-i bād-ı bahār olur (G:73/4) 

 

  Çemen ki pür gül ü nesrįn u  ĥūr manżardur 

Eger behişt-i berįn dirisem cihāna muĥall (TB:1/ IV/5) 

 

Aşık her an sevgiliyi hayal eder, her dem onunla olmayı arzular. Sevgilinin 

hayali onu sarhoş etmektedir, bu nedenle aşık olan kişinin hep sarhoş olduğu 

söylenir. Aşkın olduğu her yerde meyden, şaraptan söz edilir. Sevgilinin can veren 

dudağı meye benzetilir. 

 

Ǿİşret ü Ǿayş ü neşāŧ u ŧarab u zevk ü śafā    

Nağme-i ceng ü semāǾ-ı ġazel ü śavt-ı hezār (G:27/3) 

 

Bulunmadı mesken baña mey-ħāneden özge 

Hem-dem nitekim sāġar u peymaneden özge (G:169/1) 

 

Devr-i cām-ı cān -fezādur sāzuñ muŧrib düzet 

         Kim esās-ı Ǿıyşe bį-ķanūn bünyād olmasun (G:17/6) 

 

  Cam, kadeh, bade, meyhane, mey, mutrib, sagar, peymane, ceng, nağme 

gibi meclisle ilgili unsurlar özellikle gazellerde sıkça geçer. 

 

Āteşįn ruħsārıñı görse ola şerminden āb 

Cām-ı Cem āyįne bigi ger ola pūlāddan (G:15/5) 
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Devr-i cām-ı cān -fezādur sāzuñ muŧrib düzet 

  Kim esās-ı Ǿıyşe bį-ķanūn bünyād olmasun (G:17/6) 

 

Ayrıca güneş ışık, parlaklık bakımından sevgiliyle kıyas edilir. Sevgilinin 

yüzünün ışığını gören güneşin parlaklığına rağbet etmez. Sevgili güneş gibi göz 

kamaştırır. Sevgilinin bu göz kamaştırıcı güzelliğinden güneş ve ay 

kıskançlığından çatlar. Sevgili o kadar yüceltilmiştir ki güneş ve ayın ışığı 

sevgilinin yüzünün yanında sadece bir zerredir. 

 

Meh ü ħūrşįd-i felek düşse yüzin sürse n’ola 

Anda kim naǾl-i semendinden ola şekl-i hilāl (K:15/16) 

 

Meh u ħūrşįd düşüp yüz sürer ey şāh-süvār 

        Ķande kim naǾl-i semendüñden ola şekl-i hilāl (G:31/2) 

 

Divanda en çok ele alınan unsurlardan biri aydır. Güneşten aldığı ışıkla 

geceyi aydınlatır. Sevgiliye ay yüzlü manasında çeşitli kelimlerle hitap edilir.  

Mâh-likâ, Mâh-pâre, mâh-ı tâbân, hilâl, mâh-tâb, mâh-peyker, meh-rû ayın çeşitli 

durum ve şekilleri özellikle sevgilinin yüzüne benzetilir. 

 

 

Her kim nažar ķılursa ruħuñ āfitābına 

  Meyl itmeye daħı felegüñ māh-tābına (G:25/1) 

 

Ebrūsı ile mihr-i ruħın görse bu māhuñ 

  İtmezdi nažar çeşm-i felek bedr ü hilāle (G:65/6) 
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III. BÖLÜM 
TRANSKRİPSİYON ALFABESİ28 

 

 

 

 

                                                
28 Hayati Develi, Osmanlı Türkçesi Grameri II, ist. 2005, s.208 
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GÜLŞENÎ-İ SARUHANİ DİVANI 
TRANSKRİPSİYONLU METNİ 
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1  Gūyiyā kim dıraħtdur Ǿālem  

  Ol dıraħtuñ yemişidür ādem 

 

2  Gevher-i kāināt ādemdür  

  Efđal-i mümkināt ādemdür 

   

   1 

NEBİ ALEYHİ’S- SELĀM  

FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1   Eşref-i ādemį Muĥammeddür 

Zübde-i kāǿināt Aĥmeddür  

 

2  Ol durur mā-ĥaśal dü- Ǿālemden  

YaǾni maķśūd-ı evvelĮn ādemden 

 

3  Merkez-i devrdür medār-ı cihān 

Gevher-i nakd-i āşikār u nihān 

 

4  Şāh-beyt-i cedįde-i ĥikmet 

Naķş-ı tevķįǾ-nāme-i Ǿizzet 

 

5  Sāye-i rāyetinde kevn ü mekān 

Oldı āsūde buldı emn ü emān  

 

Ķāle (Muhammed Ǿaleyhi’s-selām) küntü nebiyyen ve ademü beyne māi veŧŧini29 

 

6  Bü’l- beşer āb u gildeyidi nihān 

Ki Nebį olmışidi evvel şāhān 

 

                                                
 1. 2a 
29 “Adem su ve çamur arasında iken ben peygamberdim” 
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7  Bu śūretā gerçi ibn-i ādemdür 

Lik maǾnide āķdemdür 

 

8  Āfitāb-ı sipihr-i ķurbiyyet 

Māh-ı çarħ-ı celālet ü ħullet 

 

9  Ŧūr-ı Mūsi vü ŧarz-ı ŧavr-ı kelām 

Yoġıdı aña olıcaķ ilhām 

 

10  Olmamışidi Ħalįl ħāśś-ı ĥarem 

Ol Resūlidi ķıble-i Ǿālem 

 

11  Didi şānında Ĥaķ anuñ “levlāk” 

Şems-i burc-ı celāl oķur eflāk 

 

12  Dem-i Ǿİsįde yoġıdı teǿŝĮr  

Rūĥ- baħş idi ol beşįr ü neźįr  

 

13  Olsun aña vü āline her dem 

Cān u dilden selām Ǿİsi-dem 

İrāż u iĥrāz kerden ez dünyā ve mā fihā be dergāh-i ĥaķķ  

 āver den 

 

14  Ey dil uśanmaduñ mı kim Ǿālemden 

Niçe dem beste olasın ġamdan 

 

15  Vaķtidür kend’özüñi fikr idesün 

Ehl-i diller ŧarįķine gidesin 

 

16  Ķo cihān fikret-i ħayālātın 

Ĥāśıl it ehl-i dil kemālātın 
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17  Iramazsın bu dār-ı süflįden 

Çün ki geldüñ maķām-ı Ǿulvįden 

 

18  Vaŧan-ı aśliyi murād idin 

Ma Ǿrifet tūşesini zād idin 

 

19   Yār-ı dünyā-yı bį- vefāyı ķo 

Ki cefādur bulara Ǿādet ü ħū 

 

20  Bį - vefādur cihān bigi yāri 

Yār idinme özüñe aġyārı 

 

21  Yeter ol Ǿayş-ı dünyeye meşġūl 

Ecel arduñcadur ħaberdār ol 

 

22  Niçe bir nefse olasın tābiǾ 

Ķılasın Ǿömr-i naķdini żāyiǾ 

 

23  Ĥażır ol kim bu çarħ-ı merdüm-ħor 

Nice cān-ı Ǿazįz eyledi ħor 

 

24  Ejder-i çarħ çün kim urur dem 

Şikem-i ħāke pür olur ādem 

 

25  Ġaflet uyħusunı ķo bįdār ol 

Nefs-i şūma yiter hevādār ol 

 

Der śıfat-i şeb ve muteĥayyir şoden der śunǾ-ı Ĥaķ ve sebeb-i telįf-i kitāb 

 

26  Şol zebān kim ġazāl-ı çarħ-ı cihān 

Mürġzār-ı felekden itdi revān 
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27  Sebze-zār-ı sipihri tāze vü ter 

Lāle biterdi gitdi nilüfer 

 

28  Śaldı dįnār-ı kįseye gerdūn 

Āşikār itdi lüǾlü-i meknūn 

 

29  Keşti-i mihr oldı çün ġark-āb 

Baĥr-i Nįlį pür oldı dürr-i ħoş-āb 

 

30  Gizledi māh-ı çehresin ħūrşįd 

Āşikār oldı ārıż-ı Nāhįd 

 

31   ŞāǾr-ı şiǾrāya şāne urdı zamān 

Ķırgun oldı çehre-i devrān 

 

32   Ālem olmışidi ġayrden ħālį 

SaǾd idi devr-i Müşteri fālį 

 

33  Māh düzmişidi Ǿayş-i ħaśś-el- ĥaśś 

Çarħa girmişdi Zühre-i raķķaś 

 

34  Bu temāşāda cān u dil ĥayrān 

ǾAķl mānend-i çarĥ ser-gerdān 

 

35  Bāśıra ħayre sāmiǾa sākin 

Baĥr-i ĥayretde žāhir ü bāŧın 

 

       36   Hātif-i ġayb nā-geh itdi ħiŧāb 

Ki dem-i śubĥ-ı śıdķdur deryāb 

 

37  Gūş-ı cān ol ħiŧābı gūş itdi 

Ħūn-ı dil baħri bigi çūş itdi 
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38  Ķaśd itdüm tefeǾüle der-ĥāl 

Geldi “veş-şems” zį-mübārek-fāl 

 

39   SāǾat-i ħoş ħuceste vü ħurrem 

Ĥamdüli’llah ħoş hümāyūn dilem 

 

40  Fāl-i ferħunde ŧāliǾ-i mesǾūd 

Evveli ĥamd ü āħiri Maĥmūd 

 

41  Ol feraĥdan bu nāmeye bünyād 

Eyledüm saǾd nāme virdüm ād 

 

42  Āyet ü hem ĥadįŝ-i peyġāmber 

Derc itdüm kim ola dürc-i dürer 

 

43  Süħan -ħāś ĥikmet-i ĥükemā 

Kim ola ķalbe ķuvvet ü rūĥa ġıdā 

 

Ķal’allahu teǾāla hele ayete āle’l insāni ĥeyyinun mine’d-dehri lem yekun şeyā30 

 

44  Şol zamān kim vücūda setr-i Ǿadem 

Perde olmışidi yoġıdı Ǿālem 

 

45  İnzivā-yı Ǿademde her mevcūd  

Gūşe-gįridi bulmamışdı vücūd 

 

46   Yoġıdı kāǿinātdan āŝār 

Gerdiş-i devr ü noķŧa-i per-kār 

 

                                                
30Meryem Suresi 19/9. “Kale kezalik, kale rabbuke huve aleyye heyyinuv ve kad halaktuke min kablu ve lem teku 
şeya.” (Vahiy meleği) dedi ki: Evet, öyle. (Ancak) Rabbin diyor ki: “Bu, bana göre kolaydır. Nitekim daha önce, hiçbir 
şey değil iken seni de yarattım.) 
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47  Tutuķ-ı ġaybidi maĥall-i ĥayāt  

Bulmamışdı vücūd resm-i memāt  

 

48  Çarħ-ı devvār ü kevkeb-i seyyār 

Sā Ǿat ü sāl ü māh ü leyl ü nehār 

 

49  Ķurb u buǾd u rüsūm-ı hecr ü viśāl 

Rāĥat u miĥnet ü sürūr u melāl 

 

50  Yoġıdı nām-ı şākir ü meşkūr 

Źikri olunmazdı źākir ü meźkūr 

 

51  Ādem ü Ǿunśur u nebāt u cemād  

Bulmamışidi vücūd kevn ü fesād 

 

Ķal’allahu teǾāla küntü kenzen maĥfiyyen fe aĥbebtu en uǾrefe fe ĥaleķtul ĥalķ31 

 

52  Kār-sāz-ı ezel Ĥakįm-i ebed 

Lā- yezāl ü Ķadįm ü Ferd ü Śamed 

 

53  Diledi žāhir ola genc-i vücūd 

Eyledi ħalķ-ı Ǿālemi mevcūd 

 

 54 Ādemi ķıldı maĥrem-i esrār 

MenbaǾ-ı luŧf u mažhar-ı envār 

 

 55  Āfitāb-ı cemāl ü māh-ı celāl 

Burc-ı ādemde seyr ider meh ü sāl 

 

56  Genc-i gencįne-i žuhūr u buŧūn 

   Gevher-i naķd-i ħaśś-i “kün fe- yekūn” 

 
                                                
31 “Ben gizli bir hazine idim. Bilinmeyi istedim ve halkı yarattım. ” 
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57  Ĥāśıl-ı Ǿunśur u nücūm u felek 

Ādemi oldı ādemi lā- şekk 

 

58  Mažhar-ı kibriyā-yı źāt-ı ilāh 

Mažhar-ı “ lā ilāhe illāllāh” 

 

59  Ķalb-i insānı ķıldı ayine-vār 

Ta kim anda görine her ne ki var 

 

Ķal’allahu teǾāla senurihim āyātinā fi’l āfāķi ve fi enfusihim32 

 

60  Ĥaķ teǾālā buyurdı Ķurǿānda 

Kim bize ĥüccet ola bürhānda 

 

61  Eger enfüs durur eger āfāķ 

Rāst āyātı Ĥaķ oķur Ǿuşşāķ 

 

62  Gösterür çün nişānı her şeyden 

Mest ider ehl-i źevķi ol meyden 

 

63  Aña kim ola luŧf-ı rāh- nümūn 

Rūşenāyı bulur derūn u birūn 

 

64  Nūr-ı feyżinden olana bįnā 

Zerreden āfitāb olur peydā 

 

65  Aña kim Ǿarż ola cemāl-i yaķįn 

Ħār u ħāşāk olur gül ü nesrįn 

 

 

                                                
32 Fussilet Suresi 41/53.” Senurihim ayatina fil afaki ve fi enfusihum hatta yetebeyyene lehum ennehul hakk, e ve lem 
yekfi bi rabbike ennehu ala kulli şey'in şehîd.” 
(Varlığımızın delillerini, (kâinattaki uçsuz bucaksız) ufuklarda ve kendi nefislerinde onlara göstereceğiz ki, o Kur’an’ın 
gerçek olduğu onlara iyice belli olsun. Rabbinin, her şeye şâhit olması yetmez mi? ) 
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66  Fażl anuñdur Ǿināyet andandur 

Luŧf anuñdur hidāyet andandur 

 

Ķal’a llahu teǾāla iźa eĥbebtu Ǿabden küntü semaǾehu ve baśarehu ve lisānehu ve 

yedehu33 

 

67  Ĥaķ teǾ āla ki bendesin sever 

Bildürür sırrın vü ķılur server 

 

68  Her ne kim isterise virür Ĥaķ 

Mažhar-ı luŧf-ı Ĥaķ olur muŧlaķ 

 

69  Ġayri naķşını pāk ider andan 

Gösterür kendülügini cāndan 

 

70  Nūr olur ol vücūh māl-ā-māl 

Eger ef Ǿāldür ve ger aķvāl  

 

71  Keşf ider aña her mu Ǿammāyı 

Gösterür isimden müsemmāyı 

 

72  Çün ki Ĥaķ eyledi anı maķbūl 

Ger “ene-l-ĥaķ” dirise Ĥaķdur ol 

 

73  Aķl anuñ idemez kemālin yād 

Şāh olur bendeyiken ol āzād 

 

74  Çün kim oldı Ĥaķķuñ aña nažarı 

Nūr-ı Ĥaķ ŧoldı semiǾ vü baśarı 

 

75  Bende maĥv oldı şāh ķıldı hemān 

Gitdi ebr āfitāb oldı Ǿayān 
                                                
33 “Ben kulumu sevdiğimde onun kulağı, gözü, dili ve eli olurum.” 
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76  Nažarı kįmyādur ol cānuñ 

Zer ider ķalbin irse insanuñ 

 

77  ǾAķl anuñ eylemez ħayālātın 

  ǾAşķ ehline śor kemālātın 

 

78  Aña kim Ǿaşķ Ĥaķ ķılur reh-ber 

Menzil anuñdur oldur ehl-i sefer 

 

79  ǾAlem-i Ǿaşķı ser- firāz durur 

Devlet anuñ ki Ǿaşķ- bāz durur 

 

80  Menzile irmek isterisen zūd 

  ǾAşķı reh-ber idin budur maķśud 

 

81  Genc-i Ǿaşķla her kim ola ġani 

İki Ǿālemden ola müstaġni 

 

82  ǾAşķ gencine-i dü- Ǿālemdür 

Güher-i naķd-i cān-ı ādemdür  

 

83  ǾAşķdur genc-i ħāne-i esrār 

  ǾAşķdan oldı var her ne ki var 

 

84  ǾAşķdur şemǾ-i cemǾ-i ħaśś-el-ħāś 

ǾAşķı sāzınadur felek raķķāś 

 

85  ǾAşķ şol dem kim ola naġme-serā 

Çarħ urur māh u zühre-i zehrā 

 

86  ǾAşķa şükrāne virmeyen cānı 

Bulmadı źevķ-i vaśl-ı cānānı 
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87  ǾAlem-i Ǿaşķ Ǿarş-ı aǾ lādan  

Ser-bülend oldı şāh-ı Mevladan 

 

Ķale nebi Ǿaleyh’is-selām elā uħbirukum bi eĥabbikum ilallahi ķalu belā ya 

resulullahi ķalu eĥebbukum ila’nnasi34 

  

88  Tañrı peyġamberi buyurdı śaĥįĥ 

Ki dürer bāridi lisān-ı faśįĥ 

 

89  Ĥaķ ķatında çü sevgülü ola ķul 

  Sevdürür anı ħalķa didi resūl 

 

90  Sever u sevdürür maĥabbet-i Ĥaķ 

Bu ħaberdür muĥaķķaķ u muŧlaķ 

 

91  Anı kim ħulletinden itdi Ħalįl 

Buyurur Cibrįle Rabb-i Celįl 

 

92  Alur ol dostlıġı peyk-i hümām 

Gezdürür heft āsumanı tamām 

 

93  Bu nidāyı edā ider Ĥaķķa 

Ki fulān bendesini sevdi Ħudā 

 

94  Siz daħı dost duŧuñ ol cānı 

Çün ki Ĥaķ sevdi luŧf idüp anı 

 

95  Ne ķadar var ise felekde melek 

Dost dutarlar ol ķulı lā-şekk 

 

                                                
34 “ Peygamber, size Allah’a en sevgili gelen kimseyi haber vereyim mi dedi; evet ey Allah’ın resulü dediler. İnsanlara 
en sevgili olan Allah’ın da en sevdiği kimsedir, buyurdu.” 
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96  BaǾd-ez-įn alup anı peyk-i Ħudā 

Yiryüzine iner kim ide edā 

 

97  Ķande kim var cūy-bār-ı zemįn 

Tañrı emriyle Cibrįl-i emįn 

 

98  Śalar ol śuya bu maĥabbetden 

Çünki emriyle oldı ķudretden 

 

99  Her ki bir ķaŧre nūş ider andan 

Sever ol ķulı dilden ü cāndan 

 

100 Ĥikmetine anuñ Ǿuķūl irmez 

Kimse bu nükteden ħaber virmez 

 

101 Ĥikmet anuñ durur ĥakįm oldur 

Kerem anuñ durur kerįm oldur 

 

102  Her ne kim dilerise işler ol 

Kimini reddider kimisini ķabūl  

 

Ķal’allahu teǾāla ħatemallahu ķulubihim ve Ǿala semǾihim ve ebśārihim ğişaveh 

ve lehum Ǿaźabun Ǿazįm35 

 

103 Şol zamān kim resūl-i pāk-nihād 

Urdı dįnüñ sarāyına bünyād 

 

104 Ħāne-i küfri eyledi vįrān 

Ķıldı eyvān-ı dįni ābādan 
                                                
35 Bakara Suresi 2/7. (Allah, onların kalplerini ve kulaklarını mühürlemiştir. Gözleri üzerinde de bir perde vardır. Onlar 
için büyük bir azap vardır.) 
 
 
 
 



 54 

 

105 Ķāf tā ķāf eyledi daǾ vet 

Geldi aña ki yār idi devlet 

 

106 Çekdi ħān-ı şehādet ü įmān 

Kim ola ins ü cin aña fermān 

 

107 Kime kim oldı rūz-i bu niǾmet 

NiǾam-ı cennet añadur ķısmet 

 

108 Devlet anuñ ki aña yār oldı 

İki Ǿālemde ihtiyār oldı 

 

109 DaǾvet itdi cihānı įmāna 

Küfr derdin irerdi dermāna 

 

110 Tāc-ı İslāmı her ki urundı 

Kibriyā-yı ridāyı büründi  

 

111 Ol gedāyiken oldı şāhenşāh 

Taħt-ı devletde buldı Ǿizzet ü cāh 

 

112 ǾĀķilān giydi ħilǾat-ı įmān 

Cāhilān ķıldı küfrile üryān 

 

113 Aña kim Ĥaķdan irmedi tevfįķ 

Bulmadı reh-ber ü ŧarįķ ü refįķ 

 

114 Ne naśįĥat ŧutar ne söz esler 

Çün ki zātında ķonmadı güher 

 

115  Şol göñüle ki Ĥaķ ura bendi 

Açmaz anı kimsenüñ pendi 
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116 Ķulaġı Ĥaķ sözini gūş itmez 

Nūşı śanur şereng nūş itmez 

 

117 Neye kim baķarise Ǿibretsüz 

Güneşi görmez baśįretsüz 

 

118 Yā Rab iĥsān senüñ Ǿaŧā senden 

Cehlümüz derdine devā senden 

 

119 Uyımış göñlümüzi uyandur 

Cānda şemǾ-i maĥabbetüñ yandur 

 

120 Ķomaġıl cehl derdini cānda 

Tā ki yol vara Ǿaķlı dermānda 

 

121 Senden olmayıcaķ Ǿināyet aña 

İdemez kimesne hidāyet aña 

 

122 ŞemǾ-i luŧfuñ delįl-i rāh eyle 

Fażluñı cürme Ǿ öźr-ħāh eyle 

 

123  Aña kim senden olmaya irşād 

Besmerįd oldı ķande bula murād 

 

124 Nār ider nūr-ı ķahruñ āŝārı 

Dönderür nūra ķudretüñ nārı 
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Ķalellahu teǾāla ķulnā yā nāru kuni berden ve selāmen Ǿala ibrahįm36 

 

125 Şol zamān kim be-ĥükm-i pāk ķadįm 

Nār-ı Nemrūde gitdi İbrāhįm 

 

126 Mencinįķinden olıcaķ per- tāb 

Meleküte irişdi bāng-ı ħiŧāb 

 

127 Bu ne ĥikmet durur ki dost-ı Ĥaķ 

Nār-ı düşmende ola müstaġraķ 

 

128 Nāgehān irdi peyk-i Rabb-i raĥįm 

Didi* murād-ı İbrāhįm 

 

129 Didi Allāh rıżāsıdur ancaķ 

Yoķ durur ġayri ĥācetüm el-ĥaķ 

 

130  Çün tevekkülde oldı ķalb-i selįm 

Nār-ı Nemrūd oldı bāġ-ı naǾ įm 

 

131 Ĥaķ teǾāla buyurdı ol nāra 

ǾAynı nūr oldı döndi gülzāra 

 

132 Luŧf-ı baĥrinden urdı mevc-i revān 

Gülsitān oldı āteş-i sūzān 

 

133 Bį-nihāyet durur muĥįŧ-i kerem 

Dü cihān cirmine yiter bir nem 

 

                                                
36 Enbiya Suresi 21/ 69.“Ey ateş! İbrahim’e karşı serin ve esenlik ol, dedik.”  
∗[Orjinal metinde okunmuyor] 
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134 Çün nesįm-i Ǿināyet oldı vezān 

Nev-bahāra mübeddel oldı ħazān 

 

135 Ħār-ı meyme bitürdi lāle vü gül 

Şāĥ-ı nār oldı nergis ü sünbül 

 

136 Āb-ı luŧf ile nūr ider nārı 

Ħār ider bād-ı ķahr-ı gülzārı 

 

137 Ne buña redd u ne aña māniǾ 

Ne ki dilerse işler ol śāniǾ 

 

138 Bir ki nūş-ı belāya ola śabūr 

Şekker-i şükr ider naśįb-i meşkūr 

 

139 Tāķat ol virür olana śābir 

Ķudret anuñdur ol durur ķādir 

 

Ķal’allahu teǾāla iza vecehtu ile Ǿebdin min Ǿebidi muśibeten fi bedenihiEv malihi 

ev veledi summe istaķbele zālike bisabrin cemįlin vestehyeytuMinu yevmel 

kıyāmeti 37 

 

140 Dār-ı düni medār-ı miĥnetdür 

Nūşdur nįş ü devlet-i letdür 

 

141 Ger gedādur u ger şeh-i Ǿālem 

Devr-i cevrinden olmaz bį-ġam 

 

 142 Evliyā enbiyā ħavāśś u Ǿavām 

Bu fenā miĥnetini çeker nā-kām 

 

                                                
37 “ Eğer kullarımdan birine onun bedenine, malına, çocuğuna musibet verirsem, o da bu musibeti sabırla karşılarsa, ben 
kıyamet günü ona karşı mahcup olurum. “  
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143 Ķulların imtiĥān idüp ol şāh 

ǾĀlemi sırrıken geh ü bį-gāh 

 

144 Virib derd ü miĥneti vāfir 

Kimi şākį olur kimi şākir 

 

145 Devlet anuñ ki şükre hem-demdür 

Cān-ı esrār-ı śabra maĥremdür 

 

146 Śābir ol kim dinildi śabra Cemįl 

Hullete śabrdan irişdi Ħalįl 

  

147 Oldı Eyyüb çün ki derde śabūr 

Didi şānında Ĥaķ ki Ǿabd-i şekūr 

 

148 Her muśįbet kim ire cāndan 

Źevķ ider cān ehl-i şevķ andan 

 

149 Şöyle buyurdı kim ķaçan bir ķul 

Virdü kim miĥnet ide maķbūl 

 

150 Cān u dilden ola aña śābir 

Bilürem ĥālin oluram nāžįr 

 

151 Rūz-ı maĥşer olıncaġız el-ĥaķķ 

Ol ķulumdan utanuram dir ĥaķķ 

 

 152 Ne ki dilerise virürem her bār 

Aña müştāķ cennet ü dįdār 

 

 153  Luŧf anuñ ķahr anuñ umūr andan 

Cism ü cān u ġam u sürūr andan 
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154 Ger ħilāf ide ŧabǾ nā-hemvār 

Müstahıķķ-ı Ǿazāb ola bį-nār 

 

 155 Nā-sipāsuñ yiri cehennemdür 

Ħurrem ol cān ki şākir-i ġamdur  

 

Ķāl’allahu teǾāla mā ağna Ǿanni māliyeh heleke Ǿanni sulŧāniyeh38  

 

156 Müddet-i Ǿömr ü devr-i çarħ-ı felek 

Müntehidür bilür ħıred bį-şekk 

 

157 Ne cihān kalur u ne ehl-i cihān 

Çün ki devr-i zamānedür güźerān 

 

158 ǾÖmri ŧut kim hezār sāl durur 

Āĥiri bį-gümān zevāl durur 

 

159 Leźźet-i Ǿayş-i Ǿālem-i fānį 

Çün geçe ħvāce geçdi bil anı 

 

160 Āfet-i dehr-i dūn u bed-girdār 

Sįnemi var ki eylemez efkār 

 

161 Erganūn sāz çarħ-ı bį-ķānūn 

Rāstı āheng ider muħālif-gūn 

 

162 Hāne-i Ǿömr oldı ber- serāb 

Ta kim bād-ı hevādan olsa ħarāb 

 

163  Mār-ı çarĥuñ ġıdası ādemdür 

ǾAceb ol ādemį ki ħurremdür 

 
                                                
38 Hākka Suresi 69/28. 29.( Malım bana hiçbir yarar sağlamadı, saltanatım da yok olup gitti.) 
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164 Ejdehā-yı sipihr-i merdüm-ħvār 

Her nefesde yudar hezār hezār 

 

165  Ǿİzz ü cāh-ı cihān durur źillet 

Rāĥat-ı zecr ü devlet-i miĥnet 

 

166 Ġāfil olma murād-ı nefs-i ġurūr 

Cānuñ eyler rıżā-yı Ĥaķdan dūr 

 

167 Veh aña kim murād-ı nefse uya 

Ĥaķ teǾālā buyurduġunı ķoya 

 

168  Yād it şol güni ki ħalķ-ı cihān 

Ola ĥayrān u deng u ser-gerdān 

 

169 İre her bendenüñ mükāfātı 

Rāĥat u miĥneti vü āfātı 

 

170 Āteş-i dūzaħ olıcaķ pür-cūş 

Hūşmend-i cihān ola medhūş 

 

171 Ne zer aśśı ķıla ne māl ü ne cāh 

Yüz ura ħāk-i Ǿacze bende vü şāh 

 

172 Oķıya çün Ǿuśāt ĥaŧŧ-ı varaķ 

Şerm nārından ola ġarķ-ı Ǿaraķ 

 

173 Ǿİzzet anuñ durur ki yevm-i Ǿažįm 

ǾAmel-i śāliĥ ola ķalb-i selįm 

 

174 Nāmesi yüz bigi āğ ola 

Ĥaķ ķatında ĥisābı śāğ ola 
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175 Aña kim ire luŧf Mevlādan 

Sāyebān ola Ǿarş-ı Ǿalādan 

 

 176 Yā Rab ol dem ki ķalavuz Ǿāciz 

Ola mecmūǾ-rāzumuz bāriz 

 

177 Dāmen-i Ǿafvuñile mestūr it 

Ķalb-i vįrānumuzı maǾmūr it 

 

178 Bizi anlardan it rūz-ı ķıyām 

Yiri fażluñdan ola dār-ı selām 

 

179 Fażl senden kerem senden zinhār 

“Ve ķınā rabbenā Ǿazāben’nār”39 

 

180 Bunda vü anda sen Ǿināyet ķıl 

Ŧoġrı yol varmaġa hidāyet ķıl 

 

Ķal’allahu teǾāla ihdinās sırāŧal müsteķįm śırāŧellezine enǾamte Ǿaleyhim gayriǾl 

mağdubi Ǿaleyhim ve lāddālin40 

 

181  Ey ķamu ĥāle vaķıf u bįnā 

Saña sırr-ı derūn-cān -peydā 

 

182 Māverā-yı sipihr ü rāy-ı nücūm 

Ǿİlmüñe āfitābveş maǾlūm 

 

183 Ĥāl-i her şeye ıŧŧılāǾuñ vār 

Ġayb-dānįn u ıŧlāǾuñ vār 
                                                
39 Bakara suresi 2/201. “Ve min hüm men yekūlu rabbenā atinā fi’d dünyā hasenetev ve fi’l ahireti hasenetev ve kına 
azaben nār “(Ey Rabbimiz! Bize dünyada bir güzellik ve ahirette de bir güzellik ver ve bizi ateş azabından koru!) 
40 Fatiha Suresi 1/(6-7) “Bizi doğru yola, kendilerine nimet verdiklerinin yoluna ilet; gazaba uğrayanlarınkine ve 
sapıklarınkine değil.” 
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184  Hāŧıra gelmedin ħayāl-i daķįķ 

Saña maǾlūmdur nedür taĥķįķ 

 

185 Varmadın fikre rāy-ı ħurde-şinās 

Sen bilürsin ne kim iderse ķıyās 

 

186 Ŧoġrı yola bize sen ol hādį 

Eylemez nefǾ ġayrüñ irşādį 

 

187 Bizi anlardan it ki vaķt-i suǿāl 

Yine fażluñ cevāb ide der-ĥāl 

 

188 Ġayri maġżūb olan cemāǾatden 

Eyle kim ķısmet ola raĥmetden 

 

189 Ķavmi güm-rāhdan ırāġ eyle 

Ķalbümüz ħastasını śāġ eyle 

 

190 Āħiret źevķ ü şevķle şād it 

Bend-i dām-ı cihāndan āzād it 

 

191 Nefs elinde bizi zebūn itme 

ǾAķlumuz himmetini dūn itme 

 

192 Bize kendü Ǿayūbumuz göster 

Ġayr-i Ǿaybından ola ķaŧǾ-ı nažar 

 

193 Kendümüze olavuz meşġūl 

Ta ki yoldan iletmeye her ġūl 

 

194 Geregi bigi rāst it rāhı 

Fikrümüz kej -rev eyleme vāhı 
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195 Her mükedder dile śafā senden 

ǾAķl u cān Ǿaynına żiyā senden 

 

196 İstiķāmetde ŧut tefekkürümüz 

Müstaķįm olmaġa tedebbürümüz 

 

Ķāle nebį Ǿaleyhi’s-selām lā Ǿibādete ke’l tefekkuri41 

 

197 Şöyle buyurdı Seyyįd-i Ǿālem 

Şāh-ı Yesrib imām-ı beyt-i Ĥarem 

 

198 Ger tefekkür olursa ĥikmetden 

Yek durur cümle-i Ǿibādetden 

 

199 İǾtiķād-ı dürüst ü rāy-ı ŝevāb 

Āsumān-ı dile olur mehtāb 

 

200 Fikr-i ālā-yı Ĥaķ durur vācib 

Ġayri maġlubdur budur ġālib 

 

201 Ġayrden her göñül k’ola ħāli 

Fikr-i taĥķįķ u ĥāldür ķāli 

 

202 Ol göñül fikridür seyāĥatde 

Seyr ider ġāyet ü nihāyetde 

 

203 Śādıķ olana bāb-ı cümle fütūĥ 

Fikr-i miftāĥile olur meftūĥ 

 

204 Fikretinde anuñ k’ola śıdķı 

Dām-ı taķlįdden bulur Ǿıtķı 
                                                
41 “Düşünmek kadar kıymetli ibadet olmaz. ” 
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205 Ķalbi anuñ ki müstaķįm durur 

Fikri bį-Ǿillet-i selįm durur 

 

 206 Ol deñlü fikr ki ola dünyādan 

Nefse maķśūd olan temennādan 

 

207 Ķudret-i Ĥaķķı fikrider Ǿāķil 

Nefsi maķśūduna gider cāhil 

 

208 Fikr-i dānā olur cihān-peymā 

Her nefes seyr-i Ǿālem-i bālā 

 

209 Şol tefekkürde k’ola śıdķ u ŧaleb 

Ol durur vuślat-ı murāda sebeb 

 

210 İǾtiķād ile her ki cūyādur 

Kūh olur kān-ı laǾl ü deryādur 

 

Ķale nebi Ǿaleyh’is-selām men ŧalebe şeyān ve cedde vecede42 

 

211 Ey göñül her nefes ŧaleb-kār ol 

Ŧaleb itmekde cüst u Ǿayyār ol 

 

212 İrdügüñ menzili maķām itme 

Mürġ-ı cāna hevā-yı dām itme 

 

 213 İlerü varmaġa ŧaleb eyle 

Kim bu yol ehline gerek eyle 

 

214 Aldamasun seni hevā vü heves 

Şāh-bāz-ı cihānsın olma meges 
                                                
42 “ Her kim bir şeyi taleb eder ve ciddiyet gösterirse ona ulaşır.” 



 65 

 

215 Bes bu yol baĥrdür nihāyetsüz 

Varmaz baĥr olsa himmetsüz 

 

216 Ādeme himmeti durur per u bāl 

Himmet ehlinedür cihān pā-māl 

 

217 Cidd ü cehdüñde ķoma naķś u ħalel 

SaǾy it tā irince vaķt-i ecel 

 

218 SaǾy bābında her kim ide şitāb 

Vaśl bulur “aķall mā-fi-l-bāb” 

 

219 Śıdķı reh-ber idin ŧaleb yolına 

Tā ki maķśūd-ı cān u dil bulına 

 

220 Śıdķ her ŧālibe ki reh-berdür 

   Dilegi Tañrıdan müyesserdür 

 

221 Kāmil olma ki merdüm-i kāmil 

Kārgāh-ı cihāndadur muĥaśśıl 

 

222 Cüst u cūyında her kim oldı ķavį 

Köhne cismine buldı cān-ı nevi 

 

223 Ŧaleb-i himmete muķārin ķıl 

Tā ki maķśūd-ı cān ola ĥaśıl 

 

224 Keşf olan rāzı āşikār itme 

Hāŧır-ı cemǾ-i tār u mār itme 

 

 225 Perdeden ŧaşra düşmesün rāzuñ 

Tā muħālif görünmeye sāzuñ 
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226 Aña ki ifşā-yı rāz Ǿadetdür 

Ĥāśılı her nefes nedāmetdür 

 

Ķale loķman el-ĥakįm nedimtu Ǿale’l kelāmi Ǿalel sukutu merreten43 

 

227 Didi Loķmān ki kān-ı ĥikmetdür 

Her sözi ehl-i Ǿaķla Ǿibretdür 

 

228 Biñ nedāmet göründi bir sözden 

Śāmit olmaķ yeg oldı śad yüzden 

 

229 Dil-i ħāmuş ki terk-i ķāl eyler 

Bāŧını ķįl ü ķāl-i ĥāl eyler 

 

230 Puħteler işidür ħamūş olmaķ 

Cūş-ı nā-puħtede ħurūş olmaķ 

 

231 Śamt ehlinde cemǾ olsa ĥavāss 

Źevķ ü şevķ-ı derūnına ne ķıyās 

 

232 Görinür ħārzār aña gülşen 

Žāhiri nūr u bāŧını rūşen 

 

233 Nažarı kimyādur irse ider 

Miss-i ħāk-i vücūd-ı ħāliśzer 

 

 234 Śamt-i şaħsuñ kemāle dāl durur 

Belki noķśān-ı ķįl u ķāl durur 

 

 235 Dil durur her belāya reh-ber olan 

Terk ider güft u gūyı server olan 
                                                
43 Lokman hekim dedi ki,“ Konuşmaktan dolayı bin defa pişman oldum, konuşmamaktan bir defa pişman oldum.” 
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236 Dil durur çünki tercümān-ı derūn 

Söylese sırrı bıraġur bįrūn 

 

237 Söylemek rāz-ı ķalbi eyler serd 

Germ olur śāmit olduġınca merd 

 

238 Ĥaķķa bir dāneden durur pür-sāz 

Ŧopŧolu olsa ķaŧǾ olur āvāz 

 

 239 Śamt ħāssiyyeti durur meşhūr 

Kim ider cehl-i cāhil-i mestūr 

 

240 Ehle virür şükūh u važıǾ-ı vaķār 

Ġāfil olma bu nükteden zinhār 

 

241 Ķaśd itseñ kelāma fikr ile 

Ĥaķ sözin söyle ĥaķķı źikr ile 

 

242 Şol sözi söyle kim ola nāfiǾ 

Śūret-i maǾniye ola cāmiǾ 

 

 243 Gūş iden cāna ĥāśıl ola sürūr 

Ķalbe ķuvvet vire vü nefse fütūr 

 

244 Olıcaķ sözde maǾrifet eŝeri 

Görinür nefǾ defǾ ider żararı 

 

245 Pend itme dirįġ Ǿāķilden 

Lik setr eyle sırrı cāhilden 

 

 246  Bulıcaķ ehl-i keşf-i rāz ile 

Lik cāhilden iĥtirāz ile 
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Ķale nebi Ǿaleyh’is-selām el cahilu Ǿaduvvun li nefsihi fe keyfe śadiķan li 

ğayrihi44 

 

247 Cehl derdinden olana bįmār 

Bū ǾAlį olsa idemez tįmār 

 

248 Zindedür śanma mürdedür cāhil 

Ne bilür ġayri kendüden ġāfil 

 

249 Anı kim zehr-i cehl ide helāk 

Ĥaķķı çarħ ola pür-tiryāk 

 

250 Çāresine dürüşme şeme ey Ǿāķil 

Cāhil ıślāĥa olmadı ķābil 

 

251 Nūrdur Ǿilm-i cehl ü žulmetdür 

Vey aña ki cehl ķısmetdür 

 

252 Ne ķadar dost ola saña Ǿamū 

Kendü nefsine ola çün ki Ǿadū 

 

253 Söyleme sırrı cāhile zinhār 

Sırrı maĥrem ķaçan ola aġyār 

 

254 Pend-i kāfi gerekse Ǿāķilden 

Ĥaźer it aĥmaķile cāhilden 

 

255 Ki śaķın aĥmaķ-ı bed-aħterden 

Seng-dildür vücūdı mermerden 

 

                                                
44 “ Cahil kendi nefsine düşmandır, böyle iken kendisine düşman olan nasıl başkasına sadık kalır.”  
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256 Bir ĥikāyet işit bu söz delįl 

Gerçi maǾni keŝįr ü lafž-ı ķalįl 

 

257  Ǿİsi-i pāk-zāt u pāk revān 

Gördiler kim ķaçup giderdi revān 

 

258  Didiler aña yā resūlallāh 

Nişe ķaçmaġıla gidersin rāh 

 

259 Didi budur murād ķaçmaķdan 

İĥtirāz iderem bir aĥmaķdan 

 

260 Didiler mürdeye virürsin cān 

Aĥmaķa nįşe bulmaduñ dermān 

 

261 Virdi Ǿİsį cevāb kim el-ĥaķ 

Mürdeden daħı kem durur aĥmaķ 

 

262 Mürdeyi zinde itmek āsān kār 

Lik ıślāĥı aĥmaķuñ düşvār 

 

 263 Sen ķıyās it bu nükteden ĥāli 

Vey aña ki ola Ǿilmden ħālį 

 

264 Ǿİlmdür kįmyā-yı ħāk-i vücūd 

Zer ider ķabı virse fāyiz-i cūd 

 

265 Ŧālib-i Ǿilmdür himmet-i Ǿālį 

Baħtı ferrūħ ħucestedür fāli 
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Ķale nebi Ǿaleyh’is-selām uŧlubul Ǿilme ve lev kane biśini45 

 

266 Fikr-i dāniş peźįr-i rūşen- dil 

Rūşenā baħş-ı şemǾi her maĥfil 

 

267 Dürr-i eśdāf-ı sįnedür dāniş 

Çeşm-i deryā dile güher-i bįniş 

 

268 Baħt u tevfįķ aña ki reh-berdür 

Źāt-ı dāniş peźįr-i güherdür 

 

269 Cevher-i naķd-i Ǿālem-i imkān 

Güher-i maǾrifet durur ey cān 

 

270 Hāne-i āb u gilde kim tendür 

ŞemǾdür Ǿilm anuñla rūşendür 

 

271 Nūrdur dįde-i cihān-bįnde 

Ŧaleb it Ǿilm ger ola Çįnde 

 

272 Ǿİlm bābından iste fetĥ’ul- bāb 

Bilüz Ǿilmle ħaŧa vü ŝevāb 

 

273 ŞemǾ i Ǿilmi delįl-i rāh idin 

Ĥüccet-i Ĥaķ durur güvāh idin 

 

274 Žulmet-i tende āb-ı Ħıżr miŝāl 

Çeşme-i Ǿayn-i Ǿilm māl-ā-māl 

 

 275 Cān kim olmadı cüst u cūyında 

Mürde dil ķaldı olmadı zinde 
                                                
45 “ İlim Çin de bile olsa alın.” 
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276 ǾAyn-ı Ǿilmi idinmeyen meşreb 

Ķaldı bį -dįn bulmadı meźheb 

 

277 Ǿİlmile bilürüz ĥelāl u ĥarām 

Devlet anuñ ki Ǿilm ola inǾām 

 

278 Nūr-ı Ǿilmile rūşen olan dil 

Raĥmet ü fażl-ı Ĥaķķadur menzil 

 

279 Āfitāb-ı sipihr-i Ǿālem-i cān 

ǾAyn-ı Ǿilm oldı ey Ǿazįz-i cihān 

 

280 Maġzdür Ǿilm ü ķişrdür Ǿālem 

Lübb-i lübbi lebābdur ādem 

 

281 Ǿİlm ol dur ki nefǾ ide ġayri 

ǾAyn-ı isbāt-ı Ĥaķ ola seyri 

 

282 Ǿİlm kim Ǿucb u kibr ide ĥāśıl 

İki Ǿālemde fāsıd u bāŧıl 

 

 283 ǾUcb iblįs eyledi merdūd 

İtmedi Ǿucbe Ǿilm ü dāniş sūd 

 

Ķale emįrul müminin ǾAli kerremellahu vechehu evĥaşu’l vaĥşeti elǾucbi46 

 

284 Ey dil aśl-ı vücūda eyle nažar 

Ger nažar-ı Ǿibretile olsa ne żar 

 

285 Görenden oldı aślı ħāne-i ten 

Ķalma žulmetde fikr ķıl rūşen 
                                                
46 “ Hz. Ali buyurdular ki, vahşetin en korkunç olanı kendini beğenmektir.” 
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286 Gördi bünyādın ol ki bįnādur 

Źerre-i ħāk ü ķaŧre-i mādur 

 

287 Ķatrenüñ ne vücūdı var ola 

Źerre ne deñlü pāyidār ola 

 

288 İǾtidāl ile śanǾat-ı üstād 

Bir niçe dem ki gösterür ābād 

 

289 Müddet-i Ǿömr ü mühlet-i eyyām 

Hey deyince ne ŧañ olursa tamām 

 

290 Nefs maġrūr olur ĥayātına 

Aśl yoķ Ǿömrünüñ ŝebātına 

 

291 Fikr-i fāsid tebe ħayālātı 

Śarf-ı kibr ü ġurūr ĥālātı 

 

292 Aña kim kibr ü Ǿucb Ǿādetdür 

Ķısmı iblįsvār laǾnetdür 

 

292 MuǾcibe Ǿucb oldıġın ĥicāb 

ǾAķl ü cānįnedür Ǿiķāl ü Ǿitāb 

 

293 Nažarı kibr-i kibriyādandur 

Görmez mihr-i dįdeyi bį-nūr 

 

 294 Kibr baĥrine ġarķ-ı źerre-i ħāk 

Āfitābı ķaçan ider idrāk 

 

 295 Naķş-ı śūretde vālih ü ĥayrān 

Cisimdür mürde cānı bį-cānān 
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 296 Çün görirüz özi gözine gözin 

Neye kim baķsa kem görür ħod-bįn 

 

297 ǾUcb-ı nā-ħoşterin Ǿādetdür 

Hāśıl-ı ehl-i Ǿucb-ı laǾnetdür 

 

298 ǾUcb -ı merdūddür dü Ǿālemde 

Hāşeli’llāh kim ola ādemde 

 

Men tevaża lillahi referǾullahu TeāǾla47  

 

299 ǾUcbı ķo meskenetden āgāh ol 

Yola gel yaǾ ni ħāk-i dergāh ol 

 

300  Meskenet ehlidür bülend āħter 

Pāy-māl olana dinür server 

 

301 Hāk olan oldı mažhar-ı külli 

Görinür anda ulvi vü süfli 

 

302 Her kim ola tevāžuǾa tābiǾ 

Cümle efǾ āline ola nāfiǾ 

 

303 Kimde k’ola tevāżuǾ āŝarı 

Berk urur mihrvār envārı 

 

304  Kāhil olma tevāżuǾ zinhār 

  Ki tevāzuǾda cāh u Ǿizzet var 

 

305 Dem-be-dem āfitāb-ı çarħ-ı serįr 

Yüzi yire urduġıçün oldı münįr 
                                                
47 “Kim tevazu ederse Allah onu yükseltir.” 
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306 Meskenetden cebįn-i mehde ġubār 

Var olursa n’ola mihr-āŝār 

 

307 Bį -tevāżuǾ bulunmadı Ǿizzet 

Niçe maĥđūm olına bį-ħidmet 

 

308 Meskenetden bābına olan dāħil 

Beyt-i raĥmetde idinür menzil 

 

309 Her ki tāc-ı tevāżuǾa lāyıķ 

Oldı sulŧān-ı vaķtdür bāyıķ 

 

310 Ħākdansın çün ey benį ādem 

Ħākveş meskenetden urġıl dem 

 

311 Bir ki iblįs var ser-keşdür 

Aślı maǾlūmdur ki āteşdür 

 

312 Meskenet milkine olan mālik 

Oldı rāh-ı saǾ ādete sālik 

 

313 Meskenetden ķuşandı çarħ-kemer 

Anuñçün durur bülend aħter 

 

314 Puşt-i pįrāna ħam cebįn- ber-ħāk 

Meskenet gösterür bize eflāk 

 

315 Mesken-i meskenetde emn ü emān 

Sākin olan vücūd buldı hemān 

 

316 Sırr-ı faķr aña gösterür didār 

Ki ķıla meskenet evinde ķarār 
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Ķāle Ǿaleyhi’s- selām el faķru faħri48  

 

317 Āsumān-ı nübüvvetüñ māhı 

Dünya vü āħiret şehenşāhı 

 

318 Muśŧafā ber- güzįde-i Ǿālem 

     Ekrem ü efdal-i benį ādem 

 

319 İħtiyār itdi faķrı ol Muħtār 

    Oldı bes faķr-ı mefħar-ı aħyār 

 

320 Kenz-i faķr ile her kim oldı ġanį 

    Genc-i Ķārundan oldı müstaġnį 

 

321 Faķr şeh-bāzdur hümāyūn-dem 

Himmet-i śayddur iki Ǿālem 

 

322 Śāĥib-i faķr olan faķįr mizāc 

Ġayr-i Ĥaķķa degül durur muĥtāc 

 

323 Faķr ile şol göñül ki yār oldı 

İki Ǿālemde iħtiyār oldı 

 

324 ĶaŧǾ iden kendüyi Ǿalāyıķdan 

Bi tevķiǾ olur ħalāyıķdan 

 

325 Faķr ķalbine virür istiġnā 

Ĥāśıl olur tecerrüdünde ġınā 

 

326 ǾAlem-i faķr ile olan meşhūr 

Pādişahdur mužaffer ü manśūr 
                                                
48 “ Fakirlik övüncümdür.” 
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327 Tāc-ı faķr ile her ki serverdür 

İki Ǿālem aña musaħħardür 

 

328 Sırr-ı faķr aña kim muǾayyen ola 

Žāhir ü bāŧını müzeyyen ola 

 

329 Her ki yol bula faķrı gencįne 

Mār olur cümle māl-ı gencįne 

 

330 Faķr ehli derūnıdur rūşen 

Žāhiri ħār u bāŧını gülşen 

 

331 Žāhiri faķr ile olur vįrān 

Bāŧını genciledür ābādān 

 

332 Reh-rev-i faķra aŧlas-ı gerdūn 

Pāy-ı tābidi olmasa gerdūn 

 

333 Kemterįn-i dest-gāh-ı Ǿarş-ı Ǿażįm 

Pāy-māl-ı behişt ü nāz u naǾįm 

 

334 Bį ŧamaǾ acıyıla Ǿācilden 

Şākiri faķr-i cāndan ü dilden 

 

 335 Ol ki faķr ile ehl-i himmetdür 

Śıdķile sākin-i ķanāǾ atdür  

 

Ķāle nebiyu Ǿaleyhi’s-selām el ķanāǾatu kenzum la yuğni49 

 

336  Her kim ola ķanāǾat ile enįs 

Aldamaz anı ĥırś ile iblįs 
                                                
49 “ Kanaat tükenmez bir hazinedir.” 
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337 Bį -ķanāǾat vücūd-ı żāyįǾ dür 

Erdurur ol ki merd-i ķāniǾ dür 

 

338 Anda k’ola ķanāǾat āŝārı 

Śubĥ-ı rūşen olur şeb-i tārı 

 

339 ŦamaǾ üç ĥarfdür tehį eşküm  

Sįr olmaz gürisnedür her dem 

 

340 Ehlini kendü bigi ider aç 

Dünya mālın bulursa muĥtāç 

 

341 Her kim ola ķanāǾata meşġūl 

Vaķtine ġūl-ı ĥırś bulmadı yol 

 

342 Ĥā-yı ĥırś oldı ĥįleden müştaķ 

Rāsıdur rāy-ı rįvden muŧlaķ 

 

343 Śādı śad fitneden Ǿibāretdür 

Añla bu remzi ħoş işaretdür 

 

344 Ger ķanāǾatden olasın āgāh 

Ĥırśdan cānuñ ide istikrāh 

 

345 Belki ĥırśuñ bir adı az durur 

Aña kim hem-dem olsa az durur 

 

346 Genc-i künc-i beķā ķanāǾatdür 

Kāmkār aña kim śanāǾatdür 

 

347 ĶāniǾ olan gedā tevānger olur 

Bį -ķanāǾat şeh ise çāker olur 



 78 

 

348 Ķalb-i ŧāmiǾ de yoķ śafā vü ĥużūr 

Hāŧırı bį-ŧamaǾ durur pür-nūr 

 

349 ĶāniǾ olan sarāy-ı Ǿizzetde 

Bį-ķanāǾ at sarāy-ı źilletde 

 

350 Bes śadef var ķāniǾ olan dil 

MaǾrifet dürrine olur menzil 

 

351 Ĥırśı aġzı anuñ kim ola açuķ 

Ālemüñ niǾmetiyle olmaz ŧoķ 

 

352 Tūşe-i ehl-i dil ķanāǾ atdür 

Bį -ķanāǾat naśįbi miĥnetdür 

 

353 Ġafil olma ķanāǾate zinhār 

Ki budur zād-ı cādde-i ebrār 

 

354 ŦāmiǾ bį -ĥayā vü pür-tezvįr 

Ĥaśılıdur nedāmet ü teşvįr 

 

355 Ķalb bį-ĥased ola ķāniǾ 

Raĥmet ü fażl-ı Ĥaķķadur cāmiǾ 

 

356 Cānı yandurma āteş-i ĥasede  

Cāme düzme ķanāǾat-i cesede 

 

Ķāle nebiyu Ǿaleyhi’s-selām el ĥasudu lā yesudu50 

 

357 Ĥased āteşi durur dil ü cān-sūz 

Eridür cism-i ĥāsidi şeb u rūz 
                                                
50 “ Hased eden muvaffak olamaz ve o aldanmıştır. “ 
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358 Renc-i cāndur ĥased belā-yı cesed 

Pür-taǾabdur derūn-ı ehl-i ĥased 

 

359 Tañrı virdügine degül ķāniǾ 

Ġayr derdine Ǿömridür żāyiǾ 

 

360 Dileseñ ķalb-i pāk u pālūde 

Cānı itme ĥasedden ālūde 

 

361 Hastadür ķalbi ĥāsidün her dem 

Cānına miĥnet ü ġam oldı niǾam 

 

362 Dām-ı ġamda durur dil-i ĥussād 

Śanma kim tā ebed ola āzād 

 

363 Yir içinden niteki kirm-i şecer 

Baŧını bį-ĥużūr u zįr u zeber 

 

364 Ĥased iblįsi eyledi rānde 

Bį-devā derdmend ü dermānde 

 

365 Dāġdur sįnede ĥased-i mįĥ 

Kederinden ķopar belā bįĥ 

 

366 Ĥased eyler vücūd-ı fersūde 

Bį-ĥased merdüm olur āsūde 

 

367 Ġıll ü ġışş-ı ĥasedden ol ħālį 

Tā ki keşf ola ehl-i dil ĥāli 

 

368 Çün ĥased oldı derd-i bį-dermān 

Ne Ǿilāc eylesün tabįb-i cihān 
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369 Bį-śafadur ĥasūd-ı ķalb-i siyāh 

Fāsid endįşesi vü fikr-i tebāh 

 

370 Bü’l- Ǿaceb kārdur ĥased kārı 

Kimseye ķısmet itmesün Bāri 

 

371 MevżiǾ-i kįnedür derūn-ı ĥasūd 

Dergeh-i Ĥaķ u ħalķda merdūd 

 

372 Dileñüz kim ĥasūd ola helāk 

Ki helāk olmayınca olmaz pāk 

 

373 Derdile çün ki eyleye rıĥlet 

Kendü bulur şifā vü siz raĥāt 

 

374 Yāvuz oddur ĥased odı yavlaķ 

Ölmeyince olur mı ķurtulmaķ 

 

375 Böyle buyurdı ħāś ehl-i kelām 

Ǿİzzet ü ululuķ ĥasūde ĥarām 

 

376 Ey ĥased odına yaķılan dil 

Āteş-i dūzaħı idin menzil 

 

377 Bu söze bir meŝel işit benden 

Cāndan ur söze gūş ne tenden 

 

378 Bir kişi var idi saǾ ādetlü 

Her dem işinde ħayr niyetlü 

 

379 Aña konşıydı bir faķįr’ül-ĥāl 

Ķıllet olmışidi ķısmet meh ü sāl 
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380 Lik bu devlet assı ehl-i kerem 

Eksük itmezdi aña kūt u niǾam 

 

381 Ekl ü şürb ü cemį-i esbābı 

Şeyenlilah cümle-i bābı 

 

382 Bu uludan oluriken ĥāsıl 

Ĥased ideridi fikret-i bāŧıl 

 

383 Nā-sipāsiydı yidügüne müdām 

Ne duǾā belki diridi düşnām 

 

384 Oldı iblįse bu işi maǾlūm 

Bildi kim kendü ħāśśıdur ol şūm 

 

385 Kendözin zāhidāne düzdi meger 

Ki derūnından anuñ ala ħaber 

 

386 YaǾni itmege tecribe anı 

Geldi bir gice oldı mihmānı 

 

387 Ol kerem ıssı lūt u niǾmetden 

Yine günderdi ħayr niyetten 

 

388 Yidi niǾmet götürdi el zāhid 

Oldı resmi duǿāyiçün ķāśıd 

 

389 Degeyü ol ĥasūd-ı bū mekkār 

İtdi ħayli duǾāyı ħoş tekrār 

 

390  Bes tahammül idemeyüp nā-dān 

Didi ey yüzi ķutlu ħoş mihmān 
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391 Eyleme zinhār ħayr duǾā 

Dile bu niǾmet ıssı ola hebā 

 

392 Didi iblįs aña ki ey nā-dān 

Ol olıcaķ saña irer noķśān 

 

393 Eksilür rızķuñ u olursın aç 

Çün seni itdi Ĥaķ aña muĥtāç 

 

394 Didi ben oldugumçün yime ġam 

Dile ki anuñ vücudı ola Ǿadem 

 

395 Didi iblįs aña ki ey murdār 

Tañrısından benüm bigi bįzār 

 

396 Böyle didi revān-ı ġayb oldı 

Ĥasedi gör ki niçe ġayb oldı 

 

397 Varise sende bu nişāne-i şūm 

Terkine cehd eyle ey maĥdūm 

 

398 Eyü ķaśd it eyülere uygun 

Ki budur aśl-ı fażl-ı bāb-ı süħan 

 

Ķāle nebiyu Ǿaleyhis selām men teşebbehe bi ķavmin fehüve minhum51 

 

399  Buyurur ber-güzįde ālem 

Muśŧafā zübde-i benį Ǿādem 

 

400 Her ki bir ķavme intisāb ider 

Anı ķalbinde intiħāb ider 
                                                
51 “ Kim bir kavme benzemeye çalışırsa onlardandır. “ 
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401 Bāŧın elvān görinür żāhir 

     Bāŧın-ı pāk-dil durur ŧāhir 

 

402 Śūret ü sįretüñ pāk eyle 

Kim olur resm-i cānı pāk eyle 

 

403 Śāf ol śuffe-i śafāda muķįm 

K’ola meǿvā reyāż-ı baġ-ı naǾįm 

 

404 Ger dilerseñ kim olasın maķbūl 

Selef-i aśfiyāya pey-rev ol 

 

405 Bularuñ itdügin ħayāl eyle 

     ǾAmelüñ bunlara miŝāl eyle 

 

406 Ķaśduñ olsun ki Ǿind-i Rabbü Vedūd 

Ehl-i dillerden olasın maǿ dūd 

 

407 Terk ide gör źemįme aħlāķı 

Tā ki ħalķ ola ħulķ-ı Ħallāķı 

 

408 Cennet-i naķd oldı Ǿādet-i ħoş 

FiǾl-i beddür cehennemį āteş 

 

409 Ķubĥdan yig durur ĥasen olmaķ 

Güle nisbet degül diken olmaķ 

 

410 Baġ-ı tenden ķopar faşal ħārın 

Göresin tā ki ķuds-i gülzārın 

 

411 Nisbet itme özüñi her dūna 

Beñzemez merd-i pāk-i meǿbūna 
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412 Budur āyįn ü resmi ehl-i kemāl 

Kim ola pāk-ŧabǾ u pāk-ı ħiśāl 

 

413  Şol ŧabįǾatde k’ola Ǿādet-i zişt 

Düzaħįdür degüldür ehl-i behişt 

 

414 Ey ħoşa cān kim ola ħulķ-ı ĥasen 

Žāhiri nūr u bāŧını rūşen 

 

415 Ĥüsn-i ħulķ u edeb ķılan ĥāśıl 

Ǿİzzet ü baħt ehlidür Ǿāķil 

 

416 Edeb ü ħulķdur kemāl-i vücūd 

Devlet ol cāna kim budur maķśūd 

 

417 Bu kemāl ü şerefde k’ādemdür 

Kendüden ġāfil olduġı kemdür 

 

418 Zeri çün naķd-i Ǿömri ħarc eyler 

                Defterine ĥisāb-ı derc eyler 

 

Kāle aleyhu keremallahu vechehu edebül mer-i ħayrun min zehebi-hi52  

 

419  Ādemi kim latįf-i gevherdür 

Dü cihānda serįr-i serverdür 

 

420 Ķadr-i Ǿālį vü ķıymet-i efzūn 

Ħāk-i rāhine yüz sürer gerdūn 

 

421 Dü cihānda murād olan źātı 

ŦalǾat-ı Ǿayn-i źāt-ı mirǿātı  
                                                
52 “ Kişinin edebi altınlarından daha hayırlıdır. “ 
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422 Ĥāśıl itmege sįm ü źehebi 

Yüz śuyın döker ķoyup edebi 

  

423 Nefsinün ārzūsına meşġūl 

Ĥāǿin ü ĥāǿif ü żalūm u cehūl 

 

424 Anı bilmez çü ķalb-i sādedür 

Bā-edeb ol ki faħr ü Ǿizzetdür 

 

 425 FerǾ-i įmāndan oldı aśl-ı edeb 

Bes müselmān revādur itse ŧaleb 

 

426 Edeb-i fażl-ı baħş ü dįn-ārā 

Ehlin eyler Ǿazįz ü kām-revā 

 

427 ǾĀdet-i ħayr ü ħūbdur deryāb 

İħtiyār oldı śāĥibü’l- ādāb 

 

428 Edeb ehli eger ola Ǿārį 

Edebidür libās-ı settārį 

 

429 Lik taĥķįķdür bu söz ey cān 

Bį-edeb śad libāsile Ǿüryān 

 

430 Yol u erkān erenlerine ki var 

Rükn-i aǾžam durur edeb ey yār 

 

431 Ķanķı başda k’ola edeb külehi 

Kişver-i fażluñ oldı pādişahı 

 

432 Edeb erkān ki kār-ı ehli durur 

Bį-edeblik rüsūm-ı cehl durur 
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433 Edeb ehline ŧābiǾ ol zinhār 

K’olasın rütbetile ber-ħūrdār 

 

434  Luŧf-ı Ĥaķdan durur edeb meşhūr 

   Bį-edeb luŧf-ı Ĥaķdan olur dūr 

 

435 Kimde kim var Ǿaķl ola kāmil 

Bį-edebden irer edeb ĥāśıl 

 

2   

HİKĀYET 

FeǾilātün MefāǾįlün FeǾi lün 

 

1  Şāh-ı Merdān ǾAlį-i źü’l-efżal 

K’oldı źātında cemǾ cümle ħıśāl 

 

2  Edeb ehlidür ol kerem kānı 

Edeb olmışidi cism ol cānı 

 

3  Didiler yā emir-i naĥl-i Ǿaceb 

Neden oldı saña bu fażl-ı edeb 

 

4  Didi kim bį-edebden ögrendüm 

Baña pend itdi bį-edeb merdüm 

 

5  Didiler bį-edebden ey Ǿākil 

Edebi nice eyledüñ ĥāśıl 

 

6  Didi bir iş ki bį-edeb itdi 

Ħalķdan ŧaǾn u töhmet işitdi 

 
                                                
 2. 23a 
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7  Ben görüp ol ŧarįķi terk itdüm 

Her Ǿamelde ħilafına gitdüm 

 

8  Ġayrden pend iden kişi ĥāśıl 

Raĥmet-i feyz-i Ĥaķķadur ķābįl 

 

9  Kendü ĥālinde olur ehl-i ĥayā 

ǾAyni ıślāĥ ider hüner -cūyā 

 

10  Naķś u Ǿaybına olanuñ nažarı 

Bes kemālindedür ķamu hüneri 

 

Kale nebiyu Ǿaleyhi’s-selām ben ebśara Ǿaybe nefsihi şeğele an aybi ğayrihi53 

 

11  Edeb ehline setr Ǿādetdür 

Setr-i Ǿayb eylemek mürüvvetdür 

 

12  Setr-i Ǿayb eyle ey hüner-perver 

Ki budur ehl-i dil olana hüner 

 

13  Mültefit olma Ǿaybına ġayrüñ 

Kim ola kendü Ǿaybuña seyrüñ 

 

14  Śıfat-ı setr oldı settārı 

Devlet anuñ ki setrdür kārı 

 

15  Kendü Ǿaybına her ki vaķıfdur 

Ol hüner-perver ehl ü Ǿārifdür 

 

16  Kendü Ǿaybını gören ehl-i hüner 

  Ġayri Ǿaybından itdi ķaŧǾ-ı nažar 

 
                                                
53 “ Her kim kendi ayıbıyla meşgul olursa başkalarının ayıbıyla uğraşmaktan uzak durur.” 
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17  Görmez kendü Ǿaybını cāhil 

Gözedür ġayri Ǿaybını ġafil 

 

18  Bireginün gözinde görür çūb 

Kendü gözinde mįlden maĥcūb 

 

19  Cān rencūr u ĥalķ rencįde 

ǾĀdet u ħūyı nā-pesendįde 

 

20  Sįret deyü śūret-i ādem 

Ķaśd-ı āźār-ı ħalķdur her dem 

 

21  Şād olur ħalķı idicek ġamgįn 

Śıfat u sįret-i iblįs-i laǾįn 

 

22  Vesmat-ı ħalķ-ı cūst u cū eyler 

Birine biñ daħı ķatar söyler 

 

23  Bį- günāh incidür dil ü cānı 

Bunı bilmez ki şeyndür şānı 

 

24  Žāhir ü bāŧını ħarāb ü bebāb 

İki Ǿālemde müstahiķķ-ı Ǿaźāb 

 

25  Dirligi ħalķa zecr ü miĥnetdür 

Ölümi Ǿayn-i emn ü rāĥatdur 

 

26  Dirliginden anuñ ki yigdür mevt 

Tizrek olduġı revādur fevt 

 

27  Kişi dār-ı śıĥĥat-ı ġanįmetdür 

Dirligi ħalķa niǾam u niǾmetdür 
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28  Eŝer-i śoĥbeti müferriĥ źāt 

Dem-i cān-perveri mümedd-i ĥayāt 

 

29  Nažarı pāk u fikr ü źikri śafį 

Göñli deryā vü lafž-ı dürr-i ħoş-āb 

 

Ķale İsa aleyh’is-selām el birrü ŝelasetün el menŧiku ven nažaru ves śamtu 

ve men kane menŧikuhu fı ğayri źikrin faķat leġā ve men kane nažaruhu fi ġayri 

iǾtibārin faķat seĥā ve men kane śantuhu fi ġayri fikri neha54  

 

30  Śüħan-i ĥikmetdür ĥakimāna 

Ķūt u ķuvvet virür dil ü cāna 

 

31  Pāk- gevher ķatında ey server 

Ķıymeti cān deger ne laǾl ü güher 

 

32  Kān-ı cāndur bu cevher-i pākuñ 

Daħı yoķ aña āb u hem ħākuñ 

    

33  Söz gerekdür kim ola maǾnidār 

Lāf-ı bį-hūde olmaya güftār 

 

34  Hoşdur āŝārı k’ola źikru’llah 

Ķalbde vaķt-i śamt fikru’llah 

 

35  Çün ki śāĥib-nažar ola nāžįr 

Görine lafz u maǾnį-i nādįr 

 

36  Dilde źikr ü göñülde fikri śavāb 

Nažar-ı iǾtibārdur deryāb 

 

                                                
54 “ İyilik üç çeşittir: Konuşmak, bakmak ve susmak. Her kimin konuşması zikirsiz ise iyi yapmamıştır, bakışında ibret 
yoksa onunda değeri yoktur. Bir insanın susması da fikirsiz ise o da anlamsızdır.”  
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37  Dįde ardında k’ola dil-i derrāk 

Neye ķılsa nažar ider idrāk 

 

38  Hāŧır-ı baĥr u lafžıdur derbār 

ŦabǾ-ı pāki ħazįne-i esrār 

 

39  Nažarı kįmyādur ol cānuñ 

Zer ider irse ķalbin insānuñ 

 

40  Dįde-i iǾtibārdan ħālį 

Ķandedür źevķi ehl-i dil-ĥāli 

 

41  Bilmedi çün tefekküri cāhil 

     Naķd-i Ǿömr oldı ħarc-ı bį-ĥāśıl 

 

42  Bį-śafādur derūn-ı bį-pāki 

    Cins-i ħāki ola mı eflāki 

 

43  Lehvi ķo sehvden ĥaźer eyle 

              Cān gözin açup nažar eyle 

 

44  İǾtibār ile baķ bu eşkāle 

Ĥāl idin ķalma ķil vü kāle 

 

45  Źikr ü fikr ü nažar maǾaǿel-ġaflet 

Laġv u lehv oldı sehv bį -Ǿillet 

 

46   Nefs ider ādemi baśįretsüz 

Dūn u kej- ŧabǾ u ħayr niyyetsüz 

 

47  Dutma dāmına nefs-i śayyāduñ 

Śayd-ı sį-murġ olmasun aduñ 
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48  Nefsini her kim eyledi pā-māl 

Ol durur server oldur ehl-i kemāl 

 

 

   KASİDELER 

 DER-TEVĤĮD-İ BĀRİ TEǾ ĀLİ 

     1  

 MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün  

 

1              Ol pādişāha yaraşur eyvān-ı kibriyā 

Kim ħāke yüz sürerler işiginde enbiyā 

 

2   Ger śad hezār sāl ķıla vaśfı vāśıfān 

    Mevśūf olmaya śıfat-ı Ǿizzet-i Ħudān 

 

3    Evc-i sipihrden çü ŧulūǾ ide āfitāb 

  Ser-geşte ĥāl olsa ne ŧañ źerre-i hevāb 

 

4  Keşf-i sürādiķāt-ı celāl itmek istese 

Maĥcūb-ı bį-mecāl olur Ǿaķl-ı evliyā 

 

5  MaǾ ķūl-ı Ǿaķl-ı evvel ü āħir durur velį 

Andan ne ibtidādur aña ne intihā 

 

6  İrmez kemāl-i źāt-ı beķāsına hįç naķś 

MecmūǾ-ı kāǿinātı eger eylese hebā 

 

7              Haŧŧ-ı vücūd-ı levĥ-i Ǿadem üzre resm idüp 

Ĥarf-i dü kevni eyledi inşā kemā yeşā 

 

8   Ol źāt-ı pāk kim śıfatından eŝer durur 

Ehl-i Ǿuķūl didügi bį-çün ü bį-çirā 
                                                
  1. 26b 
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9  Ketm-i Ǿademden eyledi įcād ķudreti 

              Şeş sūy u heft aħter u nūh günbed-i Ǿulā 

 

10  Dest-i sipihre miśķale-i māh-ı nev virür 

Kim aħterān-ı āyine-gūne vire cilā 

 

11  Gündüz bisāŧ-ı ħāke ŧutar çetr-i zer-nigār 

  Gice Ǿarūs-ı çarħa düşer nįl-gūn vaŧā 

 

12  ŞemǾ-i celāl-i tābiş-i şevķinde źevķile 

Pervānevār sūħte ervāĥ-ı aśfiyā 

 

13  Gerçi taǾayyünāt durur keŝret śıfāt 

              AǾdādı ķo ki vaĥdet ider źāt-ı muķtezā 

 

14  Sırr-ı ĥaķāyıķına ki irmez aña Ǿuķūl 

              Ħoş mažhar oldı āyine-i rūĥ-ı Muśŧafā 

 

15  Sālār-ı dįn ü şāh-ı rusül hādį-i sübül 

Leşker-keş-i vilāyet-i cān śāĥib-i livā 

 

16  Aśl-ı vücūd-ı noķŧa-ı pergār-ı dāǿire 

Maķśūd-ı āferįniş ü memdūĥ-ı muķtedā 

 

17  Şānında nāzil olalı“veş-şems-i vechinüñ ” 

Āfāķı rūşen eyledi envār-ı “ve’đ-đuhā” 

 

18  Ħavf itme Gülşenį ne ķadar olsa seyyiǿāt 

     Çün Muśŧafa şefįǾ durur Ǿafv ider Ħudā 

 

19  Her dem hezār-bār śalāt ü selāmile 

     Cān u göñülden olsun aña midĥat ü ŝenā 
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2  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  FāǾil-i muħtār k’oldur śāniǾ-i heft ü çehār 

Ħālıķ-ı cebbār-ı Ǿālem rāzıķ-ı perverdigār 

 

2  Münşi-i ħaŧŧ-ı vücūd u naķś-bend-i kāf u nūn 

MübdiǾ-i kevn ü mekān u kār -sāz-ı girdgār 

 

3  Ķādir-i ķayyum k’anuñ ķudreti ķabżındadur 

Gerdiş-i gerdūn-ı gerdān cünbiş-i leyl ü nehār 

 

4  Āb u ħāk u āteş ü bāda virür çün iǾtidāl 

Çār eżdād izdivācından olur aśl ü tebār 

 

5  Vāķıf-ı sırr-ı żāmāir Ǿālem-i ġayb ü şuhūd 

Cürm-baĥş ü Ǿayb-pūş ü ġāfir ü āmur-gār 

 

6   ĦilǾat-ı teşrįf-i“kerremnāke”ki giydi ādemį 

Fażlıdur yoġısa ķaçan olayıdı śāĥib- şiǾār 

 

7  Gerçi çok durur cihānda herzeger nefs-işūm 

  İderem inśāf k’olmaz bendeden bį-hūde kār 

 

8   Açmadum Ǿibret gözin kim keşf olaesrār-cān 

Ey dirįġa geçdi Ǿömr-i nāzenįn bį- iǾtibār 

 

9   ǾĀciz-i maġlūb-ı nefsem tābiǾ-i ŧūl-ı emel 

   Ĥāśılum bād-ı hevā saǾyüm Ǿabeŝ şuglum ķışār 

                                                
  2. 27a 
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10  Gāh ħurd u ħāb u geh fısķ ü fücūr uluǾb u lehu 

   Gāh sāz u söz ü geh cām-ı şarāb-ı ħoş-güvār 

 

11  Ķande olsam Ǿādetüm lāf-ı güzāf u ķįl u ķāl 

   Yoķdur aķvālümde efǾālüm zihį nāmūs u Ǿār 

 

12  Od göziyle ħırmen-i daħli hevāyü’l-çerem 

   Bu hevā bir gün beni nāgeh idiser ħāksār 

 

13  Sırr-ı maǾnįden dirįġa kimħaberdār olmadum 

   Gerçi daǾvįdāram u meşhūr-ı ehl-i rūzgār 

 

14  Her zamān efkār-ı eşǿ ār u ħayāl-i zülf ü ħāl 

   Āteş-i sevdāya olmışdur dimāġum ħuşkmār 

 

15  Bilmezem dil ķanķı dilber zülf-i sevdāsındadur 

   Bilmezem cān ķanķı fettān ġamzesinǾġamzında zār 

 

16   Gāh mest-i nergis u serv-i revān u lāle-ruħ 

   Gāh mahmūr-ı şarāb-ı Ǿişve-i çeşm-i ħumār 

 

17   Şey’üli’llāh Gülşenį ħāl-i dil-i dervįşden 

   Kim ķomaz mir’āt-ı cānda ġayr naķşından ġubār 

    

3  

DER NAǿAT RESŪL ĀLEYHǿİS-SELĀM 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün  

 

1   Ey burāķ-ı berk seyrüñ cilvegāh-ı lā-mekān 

   Ĥāşa kim ola ħar-ı Ǿİsi anuñla hem-Ǿįnān 

 
                                                
  3. 28a 
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2   Gerd-i rāhuñ tūtiyā-yı nergis-i ĥavrā-yı ħuld 

   Ħāk-i pāyuñ āb-ı rūy-ı gülşenį-i bāğ-ı cinān 

 

3    Āfitāb-ı Ǿālem-efrūz iken ey şāh-ı dü kevn 

   Bu ne sırdur kim seĥāb olmış ŧapuña sāyebān 

 

4   Merkez-i ħākįde gördi āfitāb-ı cevheri 

   Maķdemüñ birgün anuñçün devr eyler zer-feşān 

 

5   Li -maǾal’lāh cūybārından durur ser sebz ü ter 

   Şāħ-ı iķbālüñ ki anuñ żıllındadur emn ü amān 

 

6   Salŧanat farķı Süleymān ile ancaķ ola kim 

   Aña hüdhüddür saña Cibrįl-i ĥażret tercümān 

 

7   ŞemǾ-i cemǾ-i enbiyā olduġına budur delįl 

   Kim zebān-ı mažhar-ı āyāt-ı “nūr” oldı duħān 

 

8   İbtidā-yı āferįniş muķtedā-yı enbiyā 

Ketħüdāyı rūz-ı evvel ħvāce-i āħir zamān 

 

9   Andelįb-i gülşen-i taĥķįķ oldur kim anuñ  

Lā-mekān oldı hümā-yı himmetine āşiyān 

 

10  Śāĥib’ül-miǾrāc k’oldı leyletü’l esrār aña 

   Pāye-i evvel ķadem serĥaddi heftüm āsumān 

 

11  Vaķt-i daǾvā ol ķadar endāz-ı maǾnį eyledi 

   Tįr-i per-tābına ķalb-i “ķābe ķavseyn” nişān 

 

12  Gülşenį vaśf-ı kemālüñ neçe itsün k’idemez  

   Dāniş-i ħuffāş-ı ħūrşįd-i dıraħşān-ı beyān 
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4  

DER MEDH-İ KURǿAN 

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün  

 

1   Vird-i cān it ki dile źevķ ü śafādur Ķurǿān 

     Ǿİllet-i źillet ü Ǿiśyāna devādur Ķurǿān 

 

2  Oķı iħlāsile kim keşf ola Ǿilm-i ledun 

    Maraż-ı cehl-i mariżine şifadur Ķurǿān 

 

3   Maĥrem it cānuñ sırrına bugün kim yarın 

Sebeb-i maǾrifet ü fażl ü Ǿaŧādur Ķurǿān 

 

4   MāniǾ-i āteş-i duzaĥdur hevl-i maĥşer 

   Reh-ber-i kevŝer ü firdevs ü liķādur Ķurǿān 

 

5   Cehl şāmında gerekse seĥer-i Ǿilme delįl 

ŞemǾ-i ħūrşįd bigi rāh-nümādur Ķurǿān 

 

6   ǾAşķile ŝābit olan faķr u fenā ŧālibine 

  Devlet üǾizzet ü iķbāl-i bekādur Ķurǿān 

  

7   Nefs diyü şem u şūrından emįn olma dil 

   ǾAķl u cān gerdenine ĥırz-ı Ħudādur Ķurǿān 

 

8   Gerçi cān çāh-ı ŧabāyiǾ-ižulumātında durur 

     Rūşenü ceźb ider ĥabl u żiyādur Ķurǿān 

 

9   Ĥāżır ol Gülşenį unutmayasın rūz-ı ĥesāb 

Nįk ü bed itdügüne rāst- güvādur Ķurǿān 

                                                
  4. 28b 
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5  

  DER MEDH-İ RAMAZĀN 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün  

 

1   Yine saǾādetile irdi raĥmet-i ramażān 

Dürüş ki cānuña keşf ola ĥikmet-i ramażān 

 

2   ǾAceb mi ceyş-i hevā olsa münhezimdür ĥāl 

Çün irdi ķülli eflāke rāyet-i ramażān 

 

3  Vücūd-ı şehr-i maǿāsįle žulmet olmuşiken 

Münevver eyledi nūr-ı beśāret-i ramażān 

 

4  Zamān-ı tevbe vü tevfįķdür ġanįmet gör 

Śaķın ki tįz geçer vaķt-i furśat-ı ramażān 

 

5  Münevver itmege cān u göñüller ayinesin 

İçürdi cām-ı raĥik-i maĥabbet-i ramażān 

 

6  Ebed günine degin baĥtludur ol cān kim 

Ezel deminde virildi saǾādet-i ramażān 

 

7  Göñül gözin açup iǾtibārile nažar it 

Ki münkeşif ola āŝār-ı Ǿibret-i ramażān 

 

8  Müdām cānuña nuķl eyle şükr şekkerini 

Ki źevķ vire mezāķuña leźźet-i ramażān 

 

9  Behişte reh-ber ü didāre reh-nümā durur 

Hidāyet ehline olur delālet-i ramażān 

 
                                                
  5. 29a 
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10  ǾAceb mi vird-i zebān olsa Gülşenį ħalķa 

Ki Ǿāşıķāne didüñ medh ü midĥat-ı ramażān 

 

11  Bağışla cürmümüzi luŧf idüp Ħüdavendā 

Be-ĥaķķ-ı nūr-ı Muĥammed hürmet-i ramażān 

 

6   

MefāǾį lün MefāǾį lün MefāǾį lün MefāǾį lün 

 

1  Ne baĥr-ı bį-kerāndur bu ki anuñ emvācıdur eşyā 

Keşf-i ħāk-i zemįn buĥār-ı günbed-i ħađrā 

 

2  Vücūdı ol baĥre geştįdür ħıred ġavvāś-ı güher Çįn 

Ĥurūf-ı eśdāfdur lįkin maǾānį lü’lü-i lālā 

 

3   Esāmį iǾtibārındandur emvāc olduġı maǾdūd 

Müsemmā bir durur ĥaķķā eger yüz biñ ola esmā 

 

4  Egerçi evvel ü āħir bu baĥrüñ sāĥili olmış 

Ne evvel görinür anda ne āħir dinilür aślā 

 

 5  Ne cāndur ol ki bu baĥri ider bir ķaŧre biñ nūş 

Ne kendüden eŝer ķalur ne ħod deryā olur peydā 

 

6  Anuñ kim rūĥı bu esrāra vāķıf oldı bį-şübhe 

Ber-ā-ber görinür göñli gözine peşşe vü Ǿanķā 

 

7  Vücūduñ Gülşenį ol baĥre ġarķ it bįhūde ol zinhār 

Ki senlik iǾtibārından görinür ķaŧre vü deryā 

                                                
  6. 29b 
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   7   

FeǾilātün/ Me fā ilün/ Fe i lün 

 

1  Oldı Ǿuşşāķa keşf bu esrār 

“Leyse fid’dāri ġayruna deyyār”55 

 

2  N’ola ger dirse śūfį-i śāfį 

“Leyse fi cübbeti sivā’l-cebbār”56 

 

3  Kendülügünden olana fāriġ 

Cümle yār oldı ķalmadı aġyār 

 

4  Göremez ol cemāli her göz kim 

Ħvāb-ı ġafletden olmadı bįdār 

 

5  Her ki yārı rıżāsını ister 

Kendü fikrinden ider istiġfār 

 

6  Cilvegāh-ı cemāl-i dost durur 

Nažar ehline ĶaǾbe vü Ferhār 

 

7  Naķşdan yol bulana naķķāşa 

Rūĥ-ı maĥż oldı śūret-i dįvār 

 

8  Oldı her źerre āfitāba münįr 

  Nitekim ķaŧre ķulzüm-i zeħħār 

 

9   Āteş-i şevķ yaķdı Gülşenį 

“Ve ķınā rabbenā Ǿazāben’nār” 

 
                                                
  7. 30a 
55 “Evin içindeki ev sahibinden başkası değildir.” 
56 “Cübbemin içindeki Allah’dan başkası değildir.” 
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8  

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Çün oldı milk-i dilde nevbet-i sulŧan-ı Ǿaşķ 

  ǾAķl u cān olsa Ǿaceb mi bende-i fermān-ı Ǿaşķ 

 

2  Kār u bār her dü Ǿālemden müberrā dil gerek 

Kim ola çābük-süvār-ı Ǿarż-ı meydān-ı Ǿaşķ 

 

3  İde mi ķaŧǾ-ı menāzil bād-peymā-yı ħıred 

Çünki nā-peydā durur beydā-yı bį-pāyān-ı Ǿaşķ 

 

4   ǾAķl u cānı ŧā kim ser-gerdān iderse kūyveş 

Günbed-i gerdūn-ı gerdānı ider çevgān-ı Ǿaşķ 

 

5  Beyżeveş zįr perįne māsiva’llāh olur 

İtdügünce dem-be-dem tāvusveş cevlān-ı Ǿaşķ 

 

6  ǾAķl nola iĥtirāz itse muĥįt-i Ǿaşķdan 

Keşt-i Nūĥ-ı Nebįdür Ǿāşıķa ŧūfān-ı Ǿaşķ 

 

7  Ger getirse çerħe ŧāñ mı zühreveş vaķt-i semāǾ 

Heft çerħ hāy hūy-ı naǾre-i mestān-ı Ǿaşķ 

 

8  Gülşenį bigi olur genc-i maǾānį māliki 

Ħāne-i Ǿaķl u dil ü cānı iden vįrān-ı Ǿaşķ 

 

9   Nice ire desti bir kūtāh himmet aña kim 

ǾArş-ı Ǿālįden daħı aǾlā durur eyvān-ı Ǿaşķ  

                                                
  8. 30b 
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9   

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Göñül vilāyetine Ǿaşķ olalı sulŧān 

Hıred esįr durur rūħ bende-i fermān 

 

2   ǾAceb ne derd durur derd-i Ǿaşķ kim andan 

Olursa Ǿāşık-ı bį -çāre istemez dermān 

 

3  Muĥibbe śor yine ĥālāt-ı ĥayret-i Ǿaşķı 

Ne bilsün ol ki degül vecd ü ĥāl ile ĥayrān 

 

 4  Derūn-ı sįnede pinhān ola mı āteş-i şevķ 

Ki toldı āhım ile śaĥn-ı çarħ dūd u duħān 

 

5  Dilā ķażāya rıżā vir ŧarįķ-i Ǿaşķda kim 

Olur muĥibbi olanuñ zār-ı nāle vü efġan 

 

6  Ne cān ki Ǿaşķla oldı dü kevnden āzād 

Muķayyed itmez anı meger çarħ-ı ser-gerdān 

 

7  Ķarār eyleyeyim bu maķām-ı süflįde 

Aña ki zirve-i çarħ-i berįn ola mekān 

 

8  Ŧuta mı cįfe-i dünyā hümā-yı himmetini 

Anuñ ki mürġ-ı dili Ǿarşda ider ŧayren 

 

9  Vücūd-ı ġayre ķaçan iltifāt ider ol kim 

Cemāl-i Ǿaşķ ola manżūr-ı žāhir ü pinhān 

                                                
  9. 31a 
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10  TaǾayyünāt ne var keŝret olsa ol źātuñ 

Žuhūr-ı vaĥdetine oldı ĥüccet ü burhān 

 

11  Yaķįn ehli neye kim baķarsa rāst görür 

Egerçi aĥvel ü kej-bįndür ehl-i şekk ü gümān 

 

12  Rumūz-ı Ǿaşķı yine nüktedān-ı Ǿaşķ añlar 

Bu fende ħurde-şinās-ı ħıred olur nā-dān 

 

13  Cihān u cānı revān eyle Gülşenį Ǿaşķa 

Kim irgüre saña āŝār-ı müjde-i cānān 

 

10   

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾ ilün 

 

1  Rāstį kevneyn cism ü cānıdur dervįşler 

Hem ĥaķįķat Ǿālemi sultānıdur dervįşler 

 

2  NiǾmet ü nāz-ı naǾim oldı ŧufeylį bunlaruñ 

Çün ĥaķāyık ħvānınuñ mihmānıdur dervįşler 

 

3   Śūretā iflās-ı faķr ile görüp ŧaǾn itme kim 

Sįm ü zer n’olur maǾānį-i kānıdur dervįşler 

 

4  Muśŧafā “el-faķr u faħrı” didü ki söze delįl 

İsteriseñ ĥüccet ü bürhānıdur dervįşler 

 

5  Pāk- ervāĥ-ı hevā cānından oldı hūşyār 

Lā- yezāli bādenüñ mestānıdur dervįşler 
 

6  Oldılar bāķį cihān-ı maǾnevįden Ǿaşkile 

Gerçi śūret Ǿāleminden fānidür dervįşler 
                                                
  10. 31b 
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7  Gülşenį derd-i maĥabbet çāresin bilmez ŧabįb 

Derdini Ǿarż it ki anuñ dermānıdur dervįşler 

 

   11  

DER MEDH-İ SULŦĀN MEHMED GĀZİ 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün Fe Ǿilün 

 

1   SaǾādet aña ki rūzi ķılur śafā-yı ĥużūr 

Sarāy-ı sįnesi śadrı olur maķām-ı sürūr 

 

 2   Ne cān ki śubĥ bigi śıdķ-ı mihrile dem ura 

Sipihr eyler anı āfitābveş meşhūr 

 

3  Egerçi žāhirini faķr ider ħarāb anuñ 

Velik bāŧınıdur genc-i Ǿaşķile maǾmūr 

 

4   Firişte ħādimidür şāh-ı Ǿaşķ çākerinüñ 

Esįr-i nefs olan insān dįvedür mezdūr 

 

5   Derūnı cān-ı şifā-ħāne-i Mesįĥādur 

Anuñ ki Ǿillet-i Ǿaşķ ile cismidür rencūr 

 

6   Aña ki şemǾ-i Ǿināyet delįl-i rūşendür 

Miŝāl-i śubĥ-ı münevver olur şeb-i deycūr 

 

7   Nesįm-i ravża-i faķr ol dimāġa virür feyż 

Kim anda olmaya gerd ü ġubār-ı kibr ü ġurūr 

 

8  Dilā ķanāǾat ü Ǿuzletde śādıķ ol ŝābit 

Ki bu durur śıfāt-ı merdümi śabūr u şekūr 

                                                
  11. 32a 
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9  Ġubār-ı ġayrden olursa pāk-levĥ-i vücūd 

Gümānsuz anda ħuŧūŧ-ı yaķįn olur mesŧūr 

 

10  Yaķįndür saña senden eger çi genc-i murād 

Velį ne fāǿide sen müflisi olduñ andandur 

 

11  Bu ġafletile ki sen mürdesin dilā dem-i ĥaşr 

ǾAceb saña teǿ ŝįr iderse nefhā-ı śūr 

 

12  Behişt ü ĥūr u ķuśūr ārzūsını terk it 

Yoġise irmeğe didāre himmetüñde ķuśūr 

 

13  Derūnuñ āyinesi jengini iderseñ pāk 

Her āyine nažar-ı luŧfa olasın manžūr 

 

14  Nice hevā vü heves cām-ı ħamr nūşinden 

Ġurūr ile olasın gāh mest ü geh maħmūr 

 

15  Cihānı ŧut ki ķamu emrüñe iŧāǾat ider 

Felek muŧįǾ olur āfitāb u meh me’mūr 

 

16  İnanma Ǿahdine kim saħt süst-peymāndur 

Cihānı pür-feterāt ü sipihr pür şer u şūr 

 

17  Tefekkür eyle ki kim derdi bu ŧılısmātı 

Kim itdi genc-i müsemmāyı isimle mestūr 

 

18  Kim itdi cevher-i Ǿaķlı mükevvenāta sebeb 

Ki geldi ketm-i Ǿademden vücūda buldı žuhūr 

 

19  Kim urdı ħayme-i çarħ-i bisāŧ-ı ħāk üzre 

Kim aña miŝl-i ŧınāb oldı bu sinįn u şuhūr 
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20  Kim itdi bād-ı devān ħāk-i sākin ü pā-māl 

Mizāc-ı āb-ı ħink-ŧabǾ-ı āteş-i maĥrūr 

 

21  Kim itdi ādem ü havvāyı çār Ǿunśurdan 

Kim eyledi buları mażhar-ı inās ü źükūr 

 

 22 Kim itdi Aĥmed-i Muħtārı bāni-i Ǿālem 

Kim andan oldı esās-ı serāyı dįn-i maǾ mūr 

 

23  Kim itdi ħüsrev-i āfāķı şāh-ı Ǿālem-gįr 

Kim oldı rāst anuñla muśāliĥ-i cumĥūr 

    

12  

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Zamāne naǾl-i semendini gūşvār deyü 

İderse naķl ŧutar gūş Ķayśer ü Faġfūr 

 

2  Umūr u rāy-ı śaĥįĥ ü śavab olsa ne ŧañ 

Müşįr-i devlet ü iķbāldür ħıred düstūr 

 

3  Nihālı cāhına şol cūybār neşv ü nümā 

Virür kim andan olupdur tereşşuĥāt-ı buĥūr 

 

4  Eger kef-i güher-efşāna nažar ķılsa 

Niçün düşeydi dimāġ-ı seĥāba bād-ı ġurūr 

 

5   Çekerse ħaŧŧ-ı āfāķa ĥükm-i sedd-i ĥıfāž 

Muĥāl-i Ǿaķl ola bulmaķ ecel mecāl-i Ǿubūr 

                                                
  12. 33a 
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6  Niŝār itmege ol meh rikāb maķdemine 

Terk itdi dāmenini çerħ-i lü’lü-i menŝūr 

 

7  Sipāh ü ceng ne ĥācet kim ol cihān-gįrüñ 

Yiter muħālifine zecr-i ĥādiŝāt-ı duhūr 

 

8  Ŧoķunsa āteş-i şemşįr-i berk-i çarħa ola 

Niteki kitāb-ı tecellįden oldı cüŝŝe-i ŧūr 

 

9  Helāk-ı ķahrına śad nefħ-i śūr-ı İsrāfil 

İrerse vāķiǾ da ġayri vāķiǾada ola nüşūr 

 

10  Ne bu meh kim irişe sāye-i hümāyūnı 

Revān-ı hümā getüre beççe-i beyże-i uśfūr 

 

11  Ġubār-ı ħāk-i rehinden dem urmaġa ĥavrā 

Hezār-bār yudı aġzını şarāb-ı ŧahūr 

 

12  Nehār u leyl serā-perdesi ĥarįminüñ 

Kimine ħādimidür nām-ı Ǿanber ü kāfūr 

 

13  Buħār-ı ravża-ı ħulķı irişdi gerdūna 

Pür oldı micmer-i zerrįn āfitāb-ı buħūr 

 

14  Śaĥįĥdür bu kim ol śaf-şiken zāmānında 

Şikenc-i ŧurre-i dilberden özge yok meksūr 

 

15  Debįr lafż ü ħaŧŧ u vaśfını yazarsa gerek 

Midād kevŝer-i firdevs ü liķā ŧurre-i ĥūr 

 

16  ǾAdūyı tįġ helāk itdi görmedi tįrin  

Meger ki sehm-i saǾādetden olmadı maķdūr 
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17   Eger muķābil-i ĥükm-i cihān muŧāǾ ola 

Ķażā tevaffuķ ider şol ķadar ki ola destūr 

 

18  Tenüñde her ser-i mū Gülşenį zebān olsa 

Henūz ola ŝenāsında Ǿāciz ü maķśūr 

 

19  Niçeki sākin ola ķuŧb u seyr ide encüm 

Niçeki göstere eflāk devr-i nā-maĥśūr 

 

20  Miŝāl-i neyyireyni ola bį-küsūf u ĥusūf 

Cemāl ü cāh ü celāl-i münevver ü mesrūr 

   

1  

TERKİB-BEND  

DER MEDH-İ SULŦĀN MEĤEMMED GĀZİ 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün Fā Ǿilün 

    I 

 

1  Gül yüzüñ şevķinde eşkümden gelür būy-ı gül-āb 

Kim anuñ reşkinden olur āteşįn rūy-ı gül-āb 

 

 2  Bilmezem serden ħaberi zirā muĥįt-i eşkümüñ 

Kim bilür kim ķanķı arasında ola bir ĥabāb 

 

3  Ĥāśılum sevdā-yı zülf ü ħāl ü ħaŧtuñdur hemįn 

Defter-i aǾmālümi ger oķuyam yevm’ül- ĥisāb 

 

4  Gözlerimde ārıżuñ Ǿaksi görinür merdüme 

Ħūb-ter andan ki āb-ı cūde Ǿaks-i māh-tāb 

  

                                                
  13. 34a 
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5  Çetr-i ķadrüm ħayme-i eflākden ola bülend 

Ger düşerse boynuma ol ŧurre-i müşgįn ŧınāb 

 

 6  Āteş-i şevķile eşk-i dįde-i ħūnbārdan 

Oldı ħūn -ālūde ķaddüm nitekim sįh-i kebāb 

 

7  Āb-ı ĥayvān ol leb-i cān-baħşına beñzerdirse Ħıżr 

Farķ olmadı ķatında kevŝer ü Ǿayn-i śerāb 

 

8  Şeh-süvārā māh-ı nevden olmışam zerd ü nizār 

Şol ĥasedden kim irişir pāy-būsuña rikāb 

 

9  Serv-ķaddüñdür mübārek-ŧāliǾ vü ferħunde-pey 

Rāst mānendi lıvā-yı ħüsrev ü Ǿālį-cenāb 

 

10  Žıll-ı Ĥaķ sulŧān Meĥemmed urdı dünyā vü dįn 

  Kim saǾādet ħāteminde nāmıdur naķşi-i nigįn 

        II 

 

1  Ol ki ķadir ħayme gāhidür feżā-yı lā-mekān 

  Ǿİzzet-i bābında gūyā ĥalķadur heft āsumān 

 

2  İrmeye hergiz ħalel bād-ħazāndan şemmece 

  Ravża-ı ħulķ-ı nesįminden dem ursa gülsitān 

 

3  Āşikār eyledi rāy-ı münįr gün bigi 

  Nükteleri kim varidi çarħuñ żamįrinde nihān 

 

4  ǾArş meydān-ı feżāsı tengdür anuñ meger 

  Lā-mekān ola hümā-yı himmetine āşiyān 



 109 

 

5  Āsitānın penāh idinse dest-i fitneden 

  Ķurtulurdı āstįn ü dāmeni āħir zamān 

 

6  Āteşin tįġinden anuñ ķopsa berķ-i sūznāk 

  Āfitāb olur şerār u āsumān olur duħān 

 

7  Düşmenüñ ķahr ile bāŧıl itmege daǾvasını 

  Naśś-ı ķāŧıǾ oldı tįġi hüsrev śāĥib ķırān 

  

8  Virdi Ǿadl-i şāmili āfāķa şol inśāf Ǿaŧa 

  Şirdür āhūya hem-dem gürgdür mįşe şubān  

 

9  Dest-i sįmįninedür peş olıcaķ vaķti 

  Ebr didüm ve ger ebr oldı güher-feşān 

 

10  Ħüsrev-i śāĥib-ķırān ķuŧb-ı sipihr-i salŧanat 

  Kim anuñ ĥükm-i revān-ı cān u tendür memleket 

     III 

 

1  Ġāyet i maķśūd tekvįn dürr-i deryā-yı żafer 

Ĥāśılı eflāk ü encüm dāver-i devr-i ķamer 

 

2  Ħāk-i pāy-ı cevherinden tūtiyā kesb eylese 

Dįde-i nergis olaydı ķābil-i nūr-ı baśar 

 

3  Ĥıfžiçün ger çekse śadā āfāķa Ǿadl-i şāmili 

Olmaya rūz üzre ayruķ ħayli şāh reh-güźer 

 

4  Ehl-i žulmüñ ħānumānı oldı devrinde ħarāb 

Ħāne-i encüm anuñçündür meger zįr ü zeber 
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5  Maġfiretinden güźer itse ħayāli-i tįġinüñ 

Birbirinden ķaŧǾ ola peyvend-i ervāĥ u śuvar 

 

6  Āfitāb-ı āsumān-ı salŧanat oldur k’anuñ 

Ravża-i luŧfında oldı zühre-i zehrā züher 

 

7  Rūşen ü tābende olsun ki ol şeh-i meh peykerüñ 

ŞemǾ-i rāy-ı pertevinde heft aħterdür şerer 

 

8  Sįm üzre güher-i nām-ı feraĥ-baħşın görüp 

Bu sebebden ĥāśıl itmişdür beşāşet vech-i zer 

 

9  ǾAdl-ı ŧabǾında muħammer nitekim meyde neşāŧ 

Beźl-i kilkinde mürekkeb nitekim neyde şeker 

 

10  Merkez-i devr-i celāl noķŧa-i fažl ü kemāl  

Kim müşerrefdür cemālile anuñ cāh ü celāl 

 IV 

 

1  Ol ki rāy-ı şemǾinüñ pervānesidür āfitāb 

Feyż-i nūr ol şemǾ den bulur çerāġ-ı māh- tāb 

 

2  ŦabǾ-ı cān-baħşın hevāsına eger kesb eylese 

Lü’lü-i lālā nedür kim Ǿaķl yaġ durur seĥāb 

 

3  Nüktedān-ı fikrine keşf olsa ŧā kim sırr-ı ġayb 

Vaķt-i rāy olmaz aña nüh-perde-i gerdūn-ı ĥicāb 

 

4  Südde-i ķaśr-ı şerįf-i sidre-i bį- müntehā 

Pāye-i ķadr-i refiǾ-i devlet-i bį-inķılāb 

 

5  Görse işiginde cūd-ı cūybārını revān 

Çeşme-i ĥayvāna didi Ħıżr-ı Ǿayn-ı serāb 
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6  Kulzüm-i cūdı Ǿaceb mi urduġınca mevc eger 

Ķubbe-i gerdūn şināh eylerse mānend-i ĥabāb 

 

7  Sāķį-i bezmi dökerse ħāke cām-ı cürǾ asın 

  Zühre reşkinden deye “yā leyteni küntü türāb”57 

 

8  LemǾ a-i tįġ-i helāk eyler Ǿadū-yı rūz-ı rezm 

Şöyle kim her şeb şeyāŧįni ider tāb-ı şihāb 

 

9  Ol civān-baħtuñ ħeyām-ı rütbetidür āsumān 

Kim şühūrile sinįn olmış durur aña ŧınāb 

 

10  Şāh-ı Efridun ĥaşem Sikender dārāt 

Kim žamįridür anuñ āyine-i giti-nümā 

     V 

 

1  Ey selāŧįn-i cihāna ħāk-i dergāhuñ penāh 

Her ki bāş olursa felek bigi olur zerrįn külāh 

 

2  ǾÖmr ķulluġunda śarf olmayanuñ yevmü’l- ĥisāb 

Nāmesi olur seyāh ŧāǾati olur günāh 

 

3  Tįġ-i ķahrından dü-nįm olsa ne ŧañ şaĥś-ı ecel 

Şöyle kim engüşt-i peyġāmberden oldı cirm-i māh 

 

4  Luŧf ü ķahr-ı dem-i ħāśśiyyet teǿsįrdür 

Olduġı dehrüñ mizācı cān -fezā vü Ǿömr gāh 

 

5  Ravża-ı ħulķuñ nesįmi itse bostāndan güźer 

Gül-bün-i bāġ-ı iremden ħurrem ola giyāh 
                                                
57 Nebe suresi 79/40.”İnna enzernāküm azaben karibā yevme yenzuru’l mer’ü mā kaddemet yedāhü ve yekulü’l kafiru 
yā leyteni küntü türāb”( Biz sizi yakın bir azap ile uyardık. O gün kişi ellerinin ne takdim ettiğine bakacak ve kafir 
diyecek” Ah ne olaydı, ben bir toprak olaydım”) 
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6  Pāy-ı būs-ı ķadrine irmek gümāndur dest-i vehm 

Nüh-felekden yuķaru seyr ide ger śad-sāle rāh 

 

7  Nüh gedū-yı çarħı ger baġlanmayaydı Ǿaķl-ı kül 

İdemezdi kulzüm-i medĥ ü ŝenāsında şināh 

 

8  Gerdiş-i devr-i felekden irmesün kesf ü ħusūf 

Ki āfitāb-ı āsumān-ı salŧanatdur māh-ı cāh 

 

9  Fitne yeǿcūcından olmazdı cihān milki emįn 

Çekmese pūlāddan sedd-i Sikender tįġ-i şāh 

  

 10  Ol ŧılısmāt-ı cihāna genc-i maķsūd āşikār 

Merkezine dāire ħūrşįd-i cemşid-iķtidār 

 VI 

 

1  Ey ki baħtuñ lā-yenām u Ǿizz ü cāhuñ lā-yezāl 

Mesned-i taħt-ı celālün ĥıfż ü Ǿavn-i źü’l- celāl 

 

2  Çarħ-i miŝlüñ görmekiçün açdı didi Ǿaķl 

Olmasa sevdāsı itmezdi felek fikr-i muĥāl 

 

3  Rūz-ı heycā leşkerüñ görüp zemįne didi çarħ 

Bunca kūh-ı āhenįne niçe itdüñ iĥtimāl 

 

4  Perçem-i aǾlām-ı manśūruñla çetrüñ žıllıdur 

Nev-Ǿārūs-ı nuśretüñ ħaddinde müşgįn zülf ü ħāl 

 

5  Rāyet-i meh-peykerüñ žıllına gelse āfitāb 

Tā ebed devr-i felekden irmeye kesf ü zevāl 
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6  Ravża-ı ħulķ-ı nesįminden dem ursa şemmece 

Ġoncanuñ ŧabǾına serd olmazdı enfās-ı şimāl 

 

7  Ey muĥįŧ-i cūd māl-ı kįseye kān u biħār 

Feyż-i keff gevher efşānuñdan oldı pāy-māl 

 

8  Śįt-i inǾāmuñ śalā-yı Ǿām itdi k’oldılar 

Ħalķ-ı Ǿālem baħşuñ ħvānında memnun-ı nevāl 

 

9  ǾAķl itmekde kemāhį vasfuñı āciz durur 

  Anuñiçün kim Ǿuķūla ġayri mümkindür muĥāl 

 

10  Ey cihān-ı luŧfa zātuñ pādişāh-ı kāmurān 

Bendedür fermānuñ deyü perį vü ins ü cān 

 

VII  

 

1  Niçe devr ide çarħ ü mihr ü meh tābān ola 

Merkez-i ħāki medār-ı günbed-i gerdān ola 

 

2  Niçe kim ervāĥa ecsāmile ola ittiśāl 

 ǾArśa-i Ǿālem maĥall ü cāy-ins ü cān ola 

 

3  Niçe kim ola maĥall-i aķl taħvįf-i dimāġ 

Müşkili her kār anuñ tedbįrle āsān ola 

 

4  Niçe kim ola bahārile mizāc-ı rūzgār 

Gül bigi ħandān ü ebr -i dürr feşān giryān ola 

 

5  Niçe kim ide ġonca perdesinden gül yüzin 

Gülşenį bigi Ǿanādįl her seĥer nālān ola 
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6  Niçe keyvān ĥiśārı heftumin gerdūnda 

  Kūt-vāl ü meh nuħustįn bābına der-bān ola 

 

7  Niçe kim teǿsįr-i saǾd ü naĥs ola āfāķda 

FāǾili bu iki fiǾilüñ zāveş ü keyvān ola 

 

8  Düşmenüñ menhūs ŧāliǾ ola vü maĥzūn zār 

Dostuñ mesǾūd baħt ü ħurrem ü ħandān ola 

 

9  Āfitāb-ı devletüñ irmesün kesf ü zevāl 

Mah-ı burc-ı salŧanatsın daimā ol ber kemāl 

  

13  

DER MEDH-İ MEHEMMED GAZİ 

MefǾūlü FāǾilātü Me fā Ǿįlü FāǾ ilün 

  

1  Ol āfitāb dair ki emrindedür cihān 

Gerden-nihāda gāv-i zemįn şir-i āsumān 

 

2  Āyįne-i żamįr ne Ǿaķl eylese nažar 

MaǾlūm ola daķāyıķ-ı esrār-ı āsumān 

 

3  Gördi ĥasūd-ı ser-sebügin pāyına tutup 

Ķodı zamāne ĥādiŝeden künde-i girān 

 

4  Ķadr-i serāyı bāmına olmaķ muĥāldür 

Nām-ı sipihre gerçi züĥal oldı pāsbān 

 

5  Bed-ħāh şemǾ rāyınuñ olsun sipihrise 

Cāy-ı fetįl-i cism-i miŝāl-i çerāġdan 

                                                
  13. 37b 
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6  Ħūrşįd-i kįmyāger ü deryā-yı cevheri 

Keff-i güher-feşānına sāǿil niteki kān 

 

7  Adını heft cild-i sipihre debįr-i çarħ 

Yazdı kim ola ĥırz-ı muķįmān-ı āsumān 

 

8   Şāh-ı cihān Muĥammed gazi ħitāb ider 

Adına çün ħatib ola felek ħuŧb ħān 

 

9  Min baǾd ismi künyeti Ǿāli düzüp oķur 

Dārā-yı Erdevāndur Keyĥüsrev ü Āsitān 

 

10  Bālāya çarħ-ı baħt durur daǾvet eyleyen 

Elbette pįr olana ider Ǿizzet-i civān 

 

11  Keyvān çün oldı hįme-keş maŧbaħı anuñ 

Gįsū-yı zühreden düzdür çarħ-ı rismān 

 

12  İrse ġubār-ı cevherine Ǿayn-ı Ǿabherüñ 

Ħūrşįdveş daķāyıķ-ı eflāke ola Ǿayān 

 

13  Āvāz-ı ŧabl-bāzını gūş itse rūz-ı śayd 

Ħavfile nesr-i ŧāǿir ide terk-i āşiyān 

 

14  Keff-i cevād-ı ħāśśiyyetin bulsa nāmeye 

Dest-i çınār ola çemende güher-feşān 

 

15  Bāġ-ı behişte vire nesįm-i ĥayāŧ baħş 

Ħulķ-ı gül-i nesįmin kesb itse gülsitān 

 

16  Ger itse tįr-i ġamze-i ġılmāndan iltimās 

Gįsū-yı ĥūr-ı ħuld olurdı zįh kemān 
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17  Şehr-i Ǿademden olmazsa żabŧ-ı bedā-reķa 

Gelmez vücūd kişverine kervān-ı cān 

 

18   Şol sālik ola cāh-ı cihān eynüñ  āgehi 

K’ol ķademde menzil ola aña lā-mekān 

 

19  Ger āb-ı kevŝerile śuvārılsa rāsti 

Müjgān-ı ĥūr nįzesine oldı sinān 

 

20  Yāķūt u laǾl-i mįve ola dikecek nihāl 

Keff-i güher-feşānın yād itse bāġbān 

 

21  Ger ĥıfż-ı dāmeninde olursa çerāġ-ı Ǿömr 

Bād-ı fenā irişmeye vü ķala cāvidān 

 

22  Ger cām-ı Ǿadl cürǾasını nūş iderse ħāk 

Nūşin revāne feyż ide nūş-i revān 

 

23  Devrinde hiç kimesne žulm eylemez anuñ 

Ancaķ dehān-ı dost meger ol daħı nihān 

 

24  Ol āfitāb-ı rāye ki žıll-ı Ħudā durur 

Olsa Ǿaceb mi şeh-per-i Cibrįl sāyebān 

 

25  Neccār-ı Ǿaķl bāmına ķaśr-ı refiǾnüñ 

Ger sidreden düzetse sezā ola nerdübān 

 

26  Ĥaķķā ki muǿterif olayidi ķuśūrına 

Ger görse bezm-i Gülşenîn ravża-ı cinān 

 

27  Çün devlet-i duǾ āsın oķur Gülşenį anuñ 

Rūĥü’l-emįn bigi ider āmįn ins ü cān 
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28  ǾĀlemde niçe kim ola aśl-ı ġam u ŧarab 

İnsān gehi melūl ola gāh şādumān 

 

29  Aĥbāb-ı şād u ħurrem ü ħandān ola ķuvvet 

AǾdās-ı müstemend ü perįşān ü nā-tüvān 

  

2  

TERKİB-BEND 

DER MEDH-İ SULŦĀN MEHEMMED GĀZİ 

MefǾūlü FāǾilātü Mefā Ǿįlü FāǾilün 

     I 

 

1  Dārü’s-selām kūyuña her dem selām ider 

Kevŝer lebüñi ĥūr anup nūşı cām ider 

 

2  Mey-gūn lebüñ ħayāli ķılur cāna dem-be-dem 

Anı ki Ǿaķla cevher-i cām müdām ider 

 

3  Dil sūħte eger sırr-ı zülfüñ hevāsını 

Başa iletmek istese sevdā-yı ħām ider 

 

4  Nūş itmege şarābı şafaķ rengi dil müdām 

Mihr-i ruħuñ ħayāline ħūrşįdi cām ider 

 

5  Gösterse dāne ħırmen-i ĥüsnünde ħālini 

Şeh-bāz-ı Ǿaķlı zülf-i giriftārı dām ider 

 

6  Maĥcūb-ı neng ü nām durur gerçi ehl-i zühd 

ǾĀrif görür ki neng olur terk-i nām ider 

 

 
                                                
  2.39a 
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7  Reyĥān ħaŧuñ ġubār-ı reh-i şehden olursa dem 

Bir şemmeyile Ǿālem-i müşgįn meşām ider 

 

8  Şāh-ı cihān Muhammed Gāzi penāh-ı dįn 

Kim mihr-i milk-i rūy-ı dur u rāy-ı māh-ı dįn 

II 

 

1  Ħūrşįd-i çarħ-ı dāniş ü māh-ı celāl ü cāh 

Püşt ü penāh-ı dįn Nebį sāye-i ilāh 

 

2  İrse ġubār-ı naǾl-i semende tā ebed 

Ħūrşįde feyż-i tāb ide nūr-ı cebįn-i māh 

 

3  ǾAdlinden eyle oldı ķavį püşti her żaǾif 

Mümkin degül iŧāǾat ide güher-i pāyegāh 

 

4  Ħūrşįd ü māh mehce ne ŧañ olsa çetrine 

Çün şāh-ı sidredür aña üstüvān-ı bār-gāh 

 

5  Ol şāh-ı meh-rikāba ki ħūrşįd-i tācdur 

Encüm sipeh sipihr-i serįr oldı dehr dāh 

 

6  Cūd-ı biĥār feyżin kesb itse nāmeye 

Dürr ü le’āl ola ķamū şeb-nem-i giyāh 

 

7  Encüm żamįr-i rūşen-i müştaķ lmasa 

Bār-ı nücūmı çekmezdi çarħ olup dü tāh 

 

8  Mevc-i muĥiŧ-i çarħ ki dürr ü le’āldür 

Ey māh-ı cāh maķdemüñ pāy-māldür 
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III 

 

1  Ey tāze cūy-ı cūduñla mürġzār-ı milk 

Ħurrem gül Ǿizāruñla lālezār-ı milk 

 

2  Milk-i iħtiyār olsa mülūk Ǿaceb degül 

Budur Ǿaceb kim oldı ŧapuñ iħtiyār-ı milk 

 

3  Fetĥ ü žafer piyādeñ ayaġında ķodı ruħ 

Sen server olduġuñ görüp şeh-süvār-ı milk 

 

4  Ne ġuśśa inķılāb-ı sipihr ü zamāneden 

Kūh-ı vaķāruñla ŧutupdur ķarār-ı milk 

   

5  Tā milk-i māh-ı rāyet-i mihrinde rāstdur 

Ķuŧb-ı sipihr-i dāǿiresidür medār-i milk 

 

6  Çün ħūn-ı ħaśma taǾ biyedür āb-ı tįġınuñ 

Gül bigi tāze olsa ne ŧañ lālezār-ı milk 

 

7  Tā gördi māh-ı rāyetini çetr-i žıll ile 

Ķadr oldı Ǿıyd-ı saǾd ile leyl ü nehār-ı milk 

 

 8  Her kim senüñle ceng ider ey şāh-ı pāk-dįn 

Bū cehldür Muĥammed cengi der yaķįn 

 

IV 

 

1  Ey gülsitān-ı bezmüñe reyĥānı ger ķadįm 

Nev-rūz u nev-bahār bigi cennet-i naǾ įm 

 

2  Baġ-ı cihānı ravża-i firdevse beñzede 

Ĥalķuñ gül-i hevāsın kesb eylese nesįm 
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3  Rūz-ı veġā eger ŧoķına berk-i tįġınuñ 

Nüh tüy-i isper-i felegi eyleye dü-nįm 

 

4  Ol şāh-ı Ǿadl-i śūret-i naķş-ı sitem görür 

ŦabǾ-ı cevādı anuñçündür Ǿadū-yı sįm 

 

5  Şimşįr ü kilk-i ķāŧıǾ-ı Ǿömr ü kefįldür 

Oldı meger ki keffdür aśl-ı ümįd vehįm 

 

6  ǾAķl-ı gerān māye-i sebüksārlık ider 

  Ĥilm ķatında gevher eger dirise ĥalįm 

 

7  Esrār-ı çarħ rāz-ı żamįr-i nücūmvār 

Fikrüñ daķįķa-dānına gün bigi āşikār 

 

V 

 

1  Gerd-i süm-i semendüñe hink-i felek nažar 

Ķılduķça mihr ü māha ider feyż-i nūr u fer 

 

 2  Berķ urduġunca rūz-ı veġā tįġuñ āteşi 

Gerdūn bigi duħān ider encüm bigi şerer 

 

3  Keff-i güher niŝāruña kim diye ebrdür 

Ki anuñ ķatında baĥr degül ķaŧre-i maŧar 

 

4  Dįnār-ı āfitāb-ı dem-i naķd alur revān 

Andan cihāna ebr-i dürr-efşān virür durur 

 

5  Niçe ber-ā-ber ola anuñile ebr ki ol 

Bir demde naķd-i baĥr ü kāni Ǿaŧā ider 
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6  Keff-i güher-feşānuñ źikr itdi Gülşenį 

Gūş u dehān oldı śedef bigi pür-güher 

 

 

7  Baġ-ı saǾ ādetüñde ki reşki behiştdür 

Ŧūbā dıraħt oldı ħūrşįd ü meh ŝemer 

 

8  Olsun bahār-ı ħuld-i berįn bigi bį-ħazān 

Berk-i kıyās-ı reşk-i gül ravża-i cinān 

    

14  

DER MEDĤ-İ SULŦĀN MEĤEMMED ĠĀZİ 

MefǾūlü FāǾilātü Me fāǾįlü FāǾilün 

 

1  Yā Rab ne ħoş zamān u ne ħoş rūzgārdur 

Kim devr devr-i pādişah-ı kāmkārdur 

 

 2  Sulŧān Meĥemmed ol ki vücūd-ı mübārek 

Aŝār-ı luŧf ü raĥmet-i perverdgārdur 

 

3  İsm-i Meĥemmed olalı ol sır-ı Ĥaydaruñ 

Tįġ-ı belā regine laķab źü’l-fiķārdur 

 

4  Seyyāre seyr-i semt-i rıżāsındadur anuñ 

Ķuŧb-ı murād-ı devr-i sipihre medārdur 

 

 5  Sırr-ı daķāyıķ-ı felegüñ ķala mı nihān 

K’esrār-ı ġayb-ı fikretine āşikārdur 

 

6  Yā Rab ne şāhdur bu şeh-i nįk-baĥt kim 

Şeh-bāz-ı himmetine dü Ǿālem şikārdur 

 
                                                
  14.41a 
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7  Teşbįh ķıldum felege ķadr-i ķaśrını 

Ŝābitdür ol velik felek-i bį-ķarārdur 

 

8  Meh perdedārı olalı ķadr-i sarāyınuñ 

Mihr-i münįr rāyına āyįnedārdur 

 

      9  Ne zehre kim ķadem ura ķadr-i ĥarįmine 

Peyk-i ħıred ki nüh felege rāhvārdur 

 

10  Bünyād-ı çarħ śūret durur nisbet itmezem 

Devlet serāyı baħtına kim üstüvārdur 

 

11  Ħūrşįd źerre bigi sürer yüz işigine 

YaǾni ümįdgāhı śiġār u kibārdur 

 

12  Ger beñzedürse ebre ola Ǿaķl-ı bį-ĥayā 

Keff-i mübāreġin ki gevher-niŝārdur 

 

13  Vaķt-i Ǿaŧāda laǾl ü güher idicek niŝār 

Dest-i kerįm ġıbŧa-i kān u biĥārdur 

 

14  Bir demde naķd-i baĥr ü kānı Ǿaŧā ider 

Ol şeh ki yem yemįndür ü kān yesārdur 

 

15  Ħulķ-ı nesįm-i şemmesini idenüñ ħayāl 

Bād-ı śabā bigi nefsin müşg-bārdur 

 

16  Virmez nişān işigi tozı bigi sürmeden 

Peyk-i śabā ki rāh-revi her diyārdur 

 

17  Anuñçün oldı püşt-i felek münĥani kim ol 

Şeh ħizmetine bende bigi meyli vardur 
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18  Gülzār-ı fetĥ-i tįġ-i cihān-gir-i açalı 

Ħaśm-ı demile rūy-ı zemįn lālezārdur 

 

19  Āsįb-i seyf-i sįb bigi ķaŧǾ eyledi 

Ħūnįn dili Ǿadūyı ki miŝl-i aŝārdur 

 

20  İrdükde müttefiķ ola eżdād-ı çār ŧabǾ 

Menśūr-ı ĥükmi kim ĥakem her çehārdur 

 

21  Evhām-ı Ǿaķl niçe muĥįt ola Gülşenį 

Anuñ kemāl-i baĥrına kim bį-kenārdur 

 

 22  Mādām k’ola merkez-i ħākuñ medār-ı çarħ 

Mādām kim ķavāfil-i leyl ü nehārdur 

 

23  Olsun muŧįǾ nüh felegüñ heft aħteri 

Ol müşterį cenāba ki keyvān-vakārdur 

    

3  

TERKİB-BEND 

DER MEDĤ-İ MAĤMŪD PĀŞĀ-YI KĀM-YĀB 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

     I 

 

1  Olalı ey māh tįr-i ġamzeñ behrām-ı rām 

Rāst-ı Ǿuşşāķa kemān ebruñ ider inǾām Ǿām 

 

2  Aġzın irgürmedi remzine her ħod-rāy rāy 

Nitekim mey-gūn lebüñden bulmadı ħodgām kām 

 

3  Vaśf-ı ĥüsn-i ŧalǾatından eylesem bünyād yād 

Añmaya hergiz śanmadan Ǿābid-i aśnām nām 
                                                
  3.42a 
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4  Ger nesįm-i bāġ olsa firdevs bį-pā bād bād 

Çün ser-i kūyına yārüñ ķodı bį-hengām gām 

 

5  Vaķtidür devr eyle sāki ķubbe-i devvār vār 

Kim müdām itmez müyesser devr-i nā-fercām cām 

 

 6  Āfitāb-ı ŧalǾatıñdan kesb ider meh-tāb tāb 

Zülf-i şeb rengüñden olur tįre her aħşām şām 

 

7   Gün yüzüñ şemǾinde kim bu vecĥile envār vār 

Rāy-ı Āśafdan meger çi itdüñ ey Ǿaġyār yār 

II 

 

1  Āśaf-ı cemǾ-ķadr k’oldur dāver-i devrān rān 

Ĥikmet-i ħūnında mihmāndur niçe loķmān mān 

 

2  Görmese Ǿilm-i kitābında ulü-Ǿl-elbāb bāb 

  ǾAķl külli olsalar bį-dāniş ü nādān dān 

 

3  Şol zebān ki āŝār-ı luŧfından olur mevcūd cūd 

Cismi her pejmürde-i mürde bulur meccān cān 

 

4  Ger kef-i güher-feşānındanbulursa tįr tįr 

Göstere düşdükde ħāke cevher peykān kān 

 

5  Dest-i zer-pāş-ı Ǿaŧāda idicek taķsįm sįm 

Ķanı Ħātem kim göreydi niçe olur iĥsān san 
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7  Her seĥer tįġ-i gevher dendān ile bį-mihr-i mihr 

ĶatǾ ider aǾmār-ı ħaśmın nitekim esnān nān 
*[ beyit]  

 

III 

 

1  Yā Rab ol źātı ki ķılduñ mihr-i pür envār vār 

Müşterį-ŧabǾ u melek-dildür felek-mikdār dār 

 

2  Ǿİlmine her nükte žāhir nitekim meşhūr hūr 

Çün bulur esrār-ı ġayba fikret-i her bār bār 

 

 3  Ĥāsid-i cāh Ǿaceb mi oldı ise mecrūĥ rūĥ 

Çün ķılar cānına ĥussāduñ efkār kār 

 

4  Emr-i tehį küfr kāhin ger ķıla ķasrįĥ rįĥ 

Büt-pereste ola vārid śūret-i Ferħār ħār 

 

5  Ger nesįm-i luŧf-ı feyżin bulsa miŝl-i şāħ şāħ 

Tāze vü ser sebz olup göstere her bār bār 

 

6  Bostāna nār-ı ķahrından ki ola per-tāb tāb 

ǾAndelįbüñ Ǿaynına ola gül gülnār nār 

 

7  Ol ki ĥükmüne cihān maĥkūmdur ecrām rām 

Tek degül idinse emr-i nāfiǾni aĥkām kām 

 

IV 

 

1  Źātına cān-āferinden her zamān ābād bād 

Kim dem-i luŧfından eyler Ǿālemi ābād bād 

 
                                                
* [ Orijinal metinde beyit okunmuyor] 
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2  Āteş-i ħışmı önüñde düşmeni meźmūm mūm 

Şöyle kim şemşįr bürrānınadur pūlād lād 

 

3  Fikr itdükçe kemālātın olur medhūş hūş 

Gerçi dādār-ı cihān bisyār-ı istiǾdād dād 

 

4  Gülşenįveş bendedür ķapuña ey bįrūz rūz 

Māder-i fıŧratdan ola ki āsūde vü āvāz vāz 

 

5  Niçe k’ola muŧribüñ elĥānına demsāz sāz 

Niçe kim çengüñ mizācında ola feryād yād 

 

6  Niçe kim ide dem-i Ǿişretini bį- nāl nāl 

Niçe k’ide muŧrib-i vaķt-i ŧarab-i dāşād şād 

 

7  Her nefes olsun ziyāde ŧāpuñ pencāh cāh 

Kim görüp reşkinden itsün ĥāsid bed-ħvāh āh 

    

15  

DER MEDĤ-İ MAĤMŪD PĀŞĀ-YI KĀM-YĀB 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Ħam-ı ebrūsı ħayālinde tenüm olsa hilāl 

ĶaŧǾ-ı mihrinden anuñ cān u dile fikr-i muĥāl 

 

2   Eŝer-i mihr-i giyāyı ħaŧŧ-ı mihrin Ǿacabā 

Dāne-i tenüm māĥabbet midür ol noķŧa-i ħāl 

 

3  Çün gelür laǾl-i revān-baħş-ı ħayāli gözüme 

Cān-ı dil-teşneyi sįr-āb ider āb-ı zülāl 

 

 
                                                
  15.43b 
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4  Meye niçün deyem ol ĥūr otaġında ĥarām 

Bāde ger ravża-ı firdevsde olursa ĥelāl 

 

5  Śūret-i cān görinür merdüm-i śāĥib-nažara 

Geldügince gözüme ruħları fikrinde ħayāl 

  

 6  Āb-ı rūy-ı gül ü nesįm ola ravżaya ger 

Ħāk-i kūyında anuñ şemmece iletürse şimāl 

 

7  Ŧūr-ı Mūsāya döne ŧalǾat-ı mihrinden anuñ 

Ŧoķınırsa felege tāb-ı tecellā-yı cemāl 

 

8  Kef-i Āśafdan urur dem deheni çeşmümle 

Her dem olursa śadefveş n’ola pür dürr ü le’āl 

 

9  Āśaf-ı Cem Ǿažamet kim meh ü ħūrşįd-i felek 

Kim olur pertev-i rāyında anuñ źerre miŝāl 

 

10   Luŧf-ı laġŧından anuñ nāmeye kesb itse eŝer 

                                    ŦabǾ-ı sūsende ķoya ħāśśiyyet ķāl u maķāl  

 

11  N’ola sengįn dilise ĥāk ola zehresi ger 

Kūh-ı ĥilminden anuñ gūş-ı śadā ide cibāl 

 

12  Sāye-i çetr-i hümāyūnın idinürse penāh 

Ħaşre dek görmege ħūrşįd-i felek kesf ü zevāl 

 

13  Nevk-i kilkinden anuñ noķŧa kim inşāda ŧamar 

ǾĀrıż-ı şāhid-i maǾnįye olur müşgįn ħāl 

 

14  Mįve yāķūt u güher ola şukūfe zer ü sįm 

Bāġbān keffi durur bārın eküp dikse nihāl 
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15  Ŧabl-bāzı ünin işidürse vaķt-i şikār 

Döke sehminden anuñ ŧāyir-i gerdūn per ü bāl 

 

16  Meh ü ħūrşįd-i felek düşse yüzin sürse n’ola 

Anda kim naǾl-i semendinden ola şekl-i hilāl 

 

17  Gördi devrinde anuñ Ǿişret ü Ǿayş ü ŧarabı 

El-vedāǾ itdi cihāna ġam ü endūh u melāl 

 

       18  Bād eger bādide ħulķ-ı nesįmin ide yād 

Ħūnı her cānverüñ müşg ola mānend-i ġazāl 

 

19  Āteş-i ķahrı eger ravżadan iderse güźer 

Teff ü tābında anuñ ħuşk ola Ǿayn-i selsāl 

 

20  Bād eger luŧf-ı bahār-ı eŝerinden dem ura 

Gül ü lāle bitüre āteş-i dūzaħ der-ĥāl 

 

21  Vaśf-ı inśāfın anuñ gūş idüp kebg dirse 

Sāye-i şeh-per-i şāhide uçar fāriġ-i bāl 

 

22  Feyżi her sāǿile bį-minnet irer istemedin 

Ol degül ŧabǾ-ı cevādı k’ola muħtāc-ı suǿāl 

 

23  Bāre-i ħink-i felek seyrine olur ki geşt 

Kemterįn sebze bigi sidre vü ŧūbį pā-māl 

 

24  Çarħ ıśŧabl durur aŧlas-ı gerdūn aña cül 

Meh-i nev naǾl durur gisū-yı nāhįd şikāl 

 

25  Ol felek-ķadr u melek ŧābǾ ki rāyı dū se rūz 

İltifāt itse sühāya ola ħūrşįd miŝāl 

 



 129 

26  Anda kim pādişāh-ı ķadr ola śadr-nişįn 

Meh u ħūrşįde olur burc-ı şeref śaff-ı niǿāl 

 

27  Rāyįż-i emri ķadar ķudretine rām durur 

Tūsen-i çarħ bigi eblaķ eyyām u leyāl 

 

28  Bād eger ħāk-i rehinden dem ura bādiyede 

Çeşme-i āb-ı ĥayāt ola revān lemǾa-ı āl 

 

29  Ħāzin-i cennet ider naǾl-i semendin ŧaleb 

Tā kim andan düze ĥavrāya sivār u ħalĥāl 

 

30  Ol Ǿaŧā pāş u ħaŧā-pūş ki inǾām idicek 

Cām-ı feyżinden olur ke’s-i emel māl-ā-māl 

 

31  Aña kim yüz ŧuta dergāh-ı felek-rifǾatına 

Devlet ü Ǿizzet ü iķbāl ider istikbāl 

 

 32  Gülşenį Ǿacziñi bil ġayri duǾā saña ne söz 

Ki kemālātın anuñ vaśfı idemez ehl-i kemāl 

 

33  Niçe ki eşǾārda ola saħn-ı şādi vü ġam 

Niçe ki ebyātda ola śıfat-ı hecr ü viśāl 

 

34  Hem-dem-i hecr bigi düşmen maĥzūn şeb u rūz 

Maĥrem-i vaśl bigi dostı ħurrem meh u sāl 

 

35  Āsitānın felek bigi cihān ĥalķa be-gūş 

Olsun encüm bigi fermān bed-baħt u iķbāl 
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16  

DER MEDĤ-İ MAĤMUD PĀŞĀ-YI KĀM-YĀB 

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Ger sāġar-ı sipihre ĥabāb ise āfitāb 

Bir rind-i mest-i cāmına gerdūn durur ĥabāb 

 

2  Mey-gūn lebi ħayāline nūş idem ol mehüñ 

Ger heft kāse-i felek olursa pür-şarāb 

 

3  Mestān-ı şevk-i meclisine āhum āteşi 

  Germ oldı berr-i felegi itmege kebāb 

   

4  Seyl-āb-ı eşk ŧutdı kenārını çeşmümüñ 

Her gice ħavfdan gelmez āşinā-yı ħvāb 

 

 5  Şol dem direm bu dįde-i deryā-dile nażįr 

Kim laǾl ü dürr ü güher ola ķaŧre-i seĥāb 

 

6  Her ħāne kim Ǿimāret idem kūy-ı zühde 

Ol çeşme-i şūħ u mest ħayāli ķılur ħarāb 

 

7  Her naķşı k’ura āb-ı Ǿizārına Ǿaķd-i zülf 

ǾAķl āferįn ider ki zehį naķş bend-i āb 

 

8  Ger Çįne çįn-i zülf-i nesįmin iletse bād 

Dem-beste ola āhū-yı Çįn ile müşg-i nāb 

 

9  MaǾnį degül tecelli-i envār-ı ĥüsnine 

Ol āfitābuñ olsa cemālinde yüz niķāb 

 

 
                                                
  16.45b 
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10  Ħūrşįdvār rūşen anuñçün ol cemāl 

Nūr itdi rāy-ı Āśafı devrānından iktisāb 

 

11  Şāh vüzerāt Āśaf-ı ŝāni k’oldı anuñ 

Envār-ı şemǾ-i rāyına pervāne āfitāb 

 

12  Ol Ǿaķl-ı bį -ħaŧā ki cemįǾ umūrda 

Aķvāl bigi śūret-i efǾālidür śavāb 

 

13  Ol müşterį cenāba ki sulŧān-ı ķadrine  

Ħayme-i sipihr u gįsū-yı nāhįddür ŧınāb 

  

14  Ehl-i ceĥįme luŧf-ı nesįmin iletse bād 

Dūzaħ-ı behişte beñzeye Ǿaźb ola Ǿaźāb 

 

15  Ger tef-i nār-ı ķahrı güzer itse ravżadan 

Ħuşk ide şāħ-ı ŧūbį kevŝer ola serāb 

 

16  Şeh-bāz-ı çetr-i žıllı irişdügi būmda 

Niçe hümā getürse ne ŧañ beyże-yi ġurāb 

 

17  Kāse ŧıbāķ-ı çarħdür inǾām-ı ħūnına 

Sebze dıraħt sidre vü Cibrįldür zübāb 

 

18  Evrāķ-ı heft-cild-i sipihre debįr-i çarħ 

Yazmadı ġayri medĥ u ŝenāsın penç-bāb 

 

19  Cirm-i hilāle nūr vire āfitābvār 

NaǾl-i semend-i cevherine irişen türāb 

 

20  Sulŧān-ı Kibriyāsı ķadem urmadı cihān 

Ħink-i sipihre gerçi meh eyledi rikāb 
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21  Her gice źikr-i ķuvvet-i bāzūsın itmese 

Ķılmazdı ķalb-i dįve eŝer nįze-i şihāb 

 

22  Ħulķ-ı gül-i nesįmin irişse şemmesi 

Deryā-yı aħđarı felegi eylese gül-āb 

 

23  Ġarķ-ı Ǿaraķ olursa ĥayādan Ǿaceb degül 

Keffini sāyile güher-efşān görüp sehāb 

 

24  Rāy-ı żamįr-i encüme yol bulsa ŧañ degül 

Ħūrşįde heft perde-i gerdūn degül ĥicāb 

 

25  Kilk-i güher -niŝārı bigi dest būsına 

İrişse ayruġdur laǾl ü dürr -i ħoş-āb 

 

26  Ĥācet degül ki sāyile andan su’āl ola 

Keffinde çün suǿāle muķaddem durur cevāb 

   

27  Dūn-ı himmet ola aŧlas-ı gerdūn olursa 

Ħayyāŧ-ı vehm-i ķāmetine ķadrinüñ siyāb 

 

28  Ger āfitāb-ı Ǿadli şāmilinüñ şöyledür cihāñ 

Naķś u ħalel getürmeye kettāne māh-tāb 

 

 29  Devrinde Ǿadl-i şāmilünüñ şöyledür cihān 

Kim yār-i ġār oldı ġazāleyle şįr-ġāb 

 

30  Sükkān-ı āsitānına her dem selām ider 

Rıđvāna gerçi cennet-i meǿvā durur meāb 

 

31  Üstād-ı Ǿaķl-ı hall-i zerr isterse tįġina 

Bu lājįverd-i būtada bütede ħūrşįd ola müźāb 
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32  Çün ķabżasına eyleye kevkeb-i kevākibi 

Ki muħįt-i āsumāndan iderse ne ŧañ ķırāb 

 

33  Mādem k’ola rūy-ı felek ķıble-i duǿā 

Mādem k’ola şām u seĥer virdi şeyħ ü şābb 

 

34  Olsun devām-ı devlet-i maķrūn śubĥ u şām 

Eyyām-ı Ǿömr-i devr-i felek bigi bį-ĥisāb 

 

17  

DER MEDĤ-İ MAĤMUD PĀŞĀ-YI KĀM-YĀB 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilātün 

 

1  Ne serve beñzer anuñ ķaddi ne naħl-ı ĥadāyıķ 

Ne lāle bulınur ol ruħ bigi ne verd-i şakāyıķ 

 

2  Taħayyül idicegüz āfitāb-ı Ǿārıżını anuñ 

Żiyā virür meh ü mihre żamįr-i rūşen Ǿāşıķ  

 

3  Raķįb boynına aldı ki tįġ-i yār ala cānum 

Bu Ǿahde tįz-vefā eylesün degülse münāfıķ 

 

4  Ne mah-ı zühre-cebįn ki ħalķ-ı Ǿāleme oldı 

Yüzinde gün bigi rūşen kemāl-i ķudret-i Ħālıķ 

 

5  Muķįmdür ser-i kūyında görmege yüzin anuñ 

Behişt ü ĥūr degüldür murādı Ǿāşıķ-ı śādıķ 

 

6  Esįr-i Ǿuķde-i gįsū-yı müşg bāruñ olan dil 

ǾAceb mi cān u cihāndan iderse ķaŧǾ-ı Ǿalāyıķ 

 

 
                                                
  17.47a 
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7  Ħaŧŧuñ bigi ķaleminden dem urdum Āśaf-i ahdüñ 

Dimāġum itdi muǾaŧŧar nesįm-i bāġ-ı ĥaķāyıķ 

 

8  Sütūde Āśaf-ı Cem-ķadr ü cān u celāl 

Cihān-ı Ǿilm ü kemāl ü ümįd-i cümle ħalāyıķ 

 

9  Żamįr-i rūşenine āfitābvār muǾayyen 

Nükātu sırr-ı meśābįĥ u remz-i rāz-ı meşārıķ 

 

       10  Sarā-yı ķadrini şol dem ki yapdı bāb-ı ķudret 

Düzetdi ķapusına aŧlas-ı sipihri sürādıķ 

 

11  Eger urmasa şemse sipihr-i āfet-i kesfi 

Sarā-yı ķadrine olurdı şemse olmaġa lāyıķ 

 

12  Ĥasūdı hissesi ġam nik-ħāh behresi şādi 

Bu ħvān-ı “naħ nü ķasemnā”58 da ķısmet eyledi Rāzıķ 

 

13  Dem urdı rāy-ı münįrinden āfitābveş anuñ 

ǾAceb mi olsa żamįr-i felek maĥall-i daķāyıķ 

 

14  Ķażā ider ķażiyye kim olsa ķāżį-i gerdūn 

Eger ķażāyı ķader ĥükmine denülse muvāfıķ 

 

15  Ĥasūd ħānesine çarħ eşk ü āhı Ǿadūdan 

ǾAceb degül ki ŧūfān iderse gāh śavāǿiķ 

 

 
                                                
58 Zuhruf suresi 43/32. “E hum yaksimune rahmete rabbik, nahnu kasemna beynahum meişetehum fil hayatid dunya ve 
rafa'na ba'dahum fevka ba'din deracatil li yettehize ba'duhum ba'dan suhriyya, ve rahmetu rabbike hayrum mimma 
yecmeûn.”( Rabbinin rahmetini onlar mı bölüştürüyorlar? Dünya hayatında onların geçimliklerini aralarında biz 
paylaştırdık. Birbirlerine iş gördürmeleri için, (çeşitli alanlarda) kimini kimine, derece derece üstün kıldık. Rabbinin 
rahmeti, onların biriktirdikleri (dünyalık) şeylerden daha hayırlıdır. ) 
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16  Henüz pādişāh-ı ķadri tekyelenmedi devrān 

Çehār bāliş-i ħūrşįdden düzetdi nemārıķ 

 

17  Maķarr-i Ǿacz ola süĥbān dimekle vaśf-ı kemālin 

Teninde her ser-i mūyı eger zebāñise nāŧıķ 

 

18  Ħayāl-i Gülşenį kilk-i güher niŝārıdur ekŝer 

Anuñ çün zebānı kilįd-i genc-i meġālıķ 

 

19  Niçe ki devr ide sebǾan şidād-ı noķŧa-i ħāki 

Medār-ı çarħdan olsun esās-ı devlet-i vāsıķ 

 

18  

DER MEDĤ-İ ǾİMĀRET MAĤMŪD PĀŞĀ-YI KĀM-YĀB 

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Zihį maķām-ı mübārek zihį laŧif binā 

K’olur gören kişinüñ ĥāśılı sürūr u śafā 

 

2  Egerçi važǾ-ı cihān bigi şeş cihetdedür 

Velik żıdd-ı cihān ġuśśagāh u Ǿömr-efzā 

 

3  Sücūda geldi revān-ı āsitān önünde 

Anuñçün oldı dü tā puşt-i günbed-i ħađra 

 

4  Vaķār-ı važǾını vezzān-ı Ǿaķl gördi didi 

Meger ki ola buña hem senüñ mescid-i Aķśā 

 

5  Śafā-yı şemse-i dįvār-ı nūr-ı pertevine 

Perį gelürse ola çeşm-i merdüme peydā 

 

 
                                                
  18.48a 



 136 

6  Aķarsa aġzı śuyı āb-ı kevŝerüñ ne Ǿaceb 

Zülāl-i ĥavżın şol dem yād ider ĥavrā 

 

7  İşideli śıfat-ı zeynetini rıđvāndan 

Ŧaleb ider anı görmege cennet’ül meǿvā  

 

8  Revā durur aña źāt-ül-Ǿimād dirse ħıred 

Ki kimse hįç vilāyetde görmedi hem-tā  

 

9  Eger żiyā-yı ķanādįlini iderse ħayāl 

Derūn-ı śubĥa döne nūrile żamįr-i mesā 

 

10  Zebān-ı muǾtekifinden Ǿaceb mi şām u seĥer 

İrerse ķulle-i eflāke bāng-ı vird-i duǾā 

 

11  Şeref çü sāye-i Āśafden irdi aña bugün 

Gelürse sāyesine Ǿarş ŧañ degül ferdā 

 

12  Sütūde Āsaf-i Cem ķadri k’oldı źātı anuñ 

Cihān-ı dāniş ü dįn Ǿālem-i Ǿaŧā vü vefā 

 

13  Lisān-ı lafż-ı seĥādan degül durur ħālį 

Ne resme tįġ-i mühenned güherden ola cüdā 

 

14  Ger ebr-i keff-i cevādına beñzerem dirse 

Gedā-yı baĥr durur olmaz gedā olanda ĥayā 

 

15  Seĥāb yüzine śu saçdıġı budur her dem 

Muĥįŧ-i keffin añup kendüden gider deryā 

 

16  Anuñçün oldı cihān ħalķı ħvān-ı cūdına cemǾ 

Ki śįt-i ħulķ-ı kerįm görmeden itdi śalā 
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17  Eger żamįr-i münįrin taħayyül eylerse 

Żiyā vire meh ü mihr-i sipihre cirm-i sühā 

 

18  Çerāġ-ı Ǿömr eger olursa źeyl-i ĥıfžında 

İrürmeye aña śad nefħ-i sūr bād-ı fenā 

 

19  Ne resme emr k’iderse varur nişāne murād 

Niteki ķavs-ı ķaderden nişāne tįr-i ķaża 

 

20  Dem urdı mihr-i felege āfitāb-ı rāyinde 

Derūn-ı rūşenine śubĥ-ı śadıķ oldı güvā 

 

21  Ħıred benānile gördi kilk-i ħāśiyyetin 

Didi budur yed-i beyżā vü muǾ cizāt-ı Ǿaśā 

 

22  ǾAceb mi zerd ü nizār olsa tācir-i kilki 

Hemįşe baĥrde yār-ı lü’lü-i lālā 

 

23  Nesįm-i luŧfı eger dūzaħa irerse ĥamįm 

Ĥayāt baħş ola kevŝer-i behiştāŝā 

 

24  Semūm-ı ķahrı ŧoķınursa bāġ-ı firdevse 

Ħamįm-i dūzaħ ola kevŝer-i revān-efzā 

 

25  Bu ne celālet olur k’āfitāb-ı rifǾatınuñ 

Öñünde źerrece yoķ ŧāķ-ı ŧārem-i aǾlā 

 

26  Deķāyıķ-ı felege ıŧŧılāǾ olmaz deyü 

Ger āfitāba deñülmese rāy-ı rāh-nümā 

 

27  Sipihr-i naǾl-i semendin gūşvār deyü 

İderse naķl ŧutar gūş zühre-i zehrā 
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28  Sarāy-ı ĥaşmet-i bābında ĥalķadur gerdūn 

ǾAceb mi şemse-i dįvārı olsa şems-i đuĥā 

 

29  Zebān-ı śıdķile Rūĥü’l-emįn ider āmin 

DuǾā-yı devletini Gülşenį idicek edā 

 

30  Niçe ki nāf-ı zemįn üzre ola Beytu’llah 

Ŧavāf eyleye hüccāc-ı bā-derūn-ı śafā 

 

31  Esās-ı devletine irmesün ħaŧā vü ħalel 

Be-ĥaķķ-ı hürmet-i medfūn-ı Yeŝribu Baŧĥā 

    

 

 

19  

 DER MEDĤ-İ MEĤEMMED BEG 

MefǾūlü FāǾilātü Me fāǾįlü FāǾilün 

 

1  Bir śubĥ dem mübeşşir-i iķbāl āşikār 

İtdi nidā ki gūş idüñ ey ehl-i ruzgār 

 

2  Şimden girü zamān-ı śafādur dem-i ŧarab 

Çün geçdi müddeti ġam u endüh āh u zār 

 

3  Bu resme vaķıǾ olmadı Ǿālemde ħūb vaķt 

Devr ideli felege ŧuralı merkez-i medār 

 

4  Şehr ü diyār oldı müşerref śafāyile 

Çün kim diyār-ı Anķaya geldi şehr-i yār 

 

5  Şāh-ı cihān emįri Muĥammed ki zātına 

Didi Ǿuķūl mażhar-ı elŧāf-ı gird-gār 
                                                
  19.49b 
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6  Ger iftiħār-ı baħtile olsa Ǿaceb degül 

Budur Ǿaceb kim andan ider baħt-ı iftiħār 

 

7  Āfāķa çekse tįġ-i cihāngįr sedd-i ĥıfż 

Rūz üzre ħayl-i şāma muĥāl ola reh-güzār 

 

8  Ĥükm itse bād bigi revān ola cirm-i ħāk 

MenǾ itse bād ħāk bigi ola ber-ķarār 

 

9  Ol şāhbāz luǾb ile ger śalsa bāzını 

Der-ĥāl nesr-i ŧayir-i gerdūn ola şikār 

 

10  Ŧuta buħūr-ı micmer-i zerrįn āfitāb 

Ger virse çarħa ravża-i ħulķ-ı dem-i buħār 

 

11  Cūd-ı biĥār-ı ķatresidür lü’lü-i Ǿadan 

Ħulķ-ı nesįm-i şemmesidür nāfe-i tatār 

 

12  Fi’l-cümle nisbet oldı ķadr-i sarāyına 

Olsa esās-ı çarħ ŝebātile üstüvār 

 

13  Tāb öñinde şeme-i eyvān-ı nūrınuñ 

Kim zerre bigi şems-i felek oldı şermsār 

 

14  İrse nehįb-i heybetinüñ ola münķaŧıǾ 

Üştür misāl hefte-i eyyām iken ķaŧār 

 

15  Rūşen iderse çeşme-i ħūrşįdveş ne ŧañ 

Çeşm-i sipihr-i ħāk-i rehinden iren ġubār 

 

16  Keff-i güher nisārına yig rūza ħarcdur 

Sāl u mehile mā-ĥaśal-ı maǾden ü bihār 
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17  Çün gördi ol şehüñ ķılıcını kār-zārda 

Cāndan ümįd kesdi Ǿadū oldı kār- ı zār 

 

18  Ey āfitāb-ı baħt ki envār-ı rāyuñuñ 

ŞemǾinde heft aħter-i gerdūn durur şerār 

 

19  Ħalķ oldı ħāb-ı emnde cūduñ meyle mest* 

Baħtuñdan özge ķalmadı bįdār u hūşyār 

 

       20  Ħāśiyyetin nāmeye kesb itse ŧabǾuñuñ 

Dest-i çınār oldı laǾl ü güher niŝār 

 

21  Mevc urduġınca ķulzüm-i cūduñ Ǿaceb degül 

İtse şināh ķubbe-i gerdūn ĥubābvār 

 

22  Şemşįrüñ ejdehā bigi gördükçe ħavfdan 

Ħaśmuña ŧavķ-ı zih ola ĥalķında miŝl-i mār 

 

23  Kevŝer-i behişt Ǿadnile olur muǾāyene 

Bezmüñde nūş eyleyene cām-ı ħoş-güvār 

 

24  El-ĥaķ revā degül ki zamānında Gülşenį 

Bį-cām-ı bāde Ǿayş ide ħāsā k’ola bahār 

 

25  Nergis çemende mest ola vü lāle ŧuta cām 

Ġayret degül mi baña k’olam ħuşk-ı hūşyār 

 

26  Ger ĥükm-i muĥkemüñden irerse ħaŧŧ-ı cevāz 

Olur esās-ı Ǿayş anuñ ile üstüvār 

 

 
                                                
* [Orijinal metinde okunmuyor] 
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27  Tenhā śafāsı sehl durur nūş-ı bādenüñ 

Lāzım durur mukāleme içünse çār yār 

 

28  Mādām k’ola devr-i felek žulmet u żiyā 

Mādām k’ola şems ü ķamer leyl ve’n-nehār 

20  

BÜLEND-İ MURĀD U MAĶŚAD-I CĀN 

MefǾūlü Me fāǾįlü FeǾūlün 

 

1  RefiǾ oldı niķāb ol liķādan 

Āfāķı pür eyledi żiyādan 

 

2  Dil āyinesini pāk eyle 

Kim ķābil-i feyż ola śafādan 

 

3  Mevā-yı ĥabįb ola mı ķalbi 

Pāk eylemeyince her hevādan 

 

4  Cānān vire cānuña bilişlik 

Bįgāne olursañ āşinādan 

 

5  Ķo kendüligüñ küdūretini 

Geç güft u şunūd-ı mācerādan 

    

21  

  MefǾūlü MefāǾįlün FeǾūlün 

 

1  Şol demde ki yoġıdı ten ü cān 

Cānāndı āşikār u pinhān 

 

 

                                                
  20.56a 
  21.56a 
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2  Düzülmemişdi çār Ǿunśur 

Ķurulmamışdı heft eyvān 

 

3  Olmışdı muĥįŧ-i baĥr-i vaĥdet 

MaǾlūm degül idi küfr ü įmān 

 

      4  Ol baĥrde ġarķa varmışdı 

MecmūǾ-ı mükevvenāt-ı imkān 

 

5  Mevc urdı muĥįt-i Ǿaşķ nā-gāh 

Göründi hezār naķş-ı elvān 

 

6  Rāz-ı dil-i Gülşenį bilindi 

Bu nükte-i Rūşeni bilindi  

 

1  

  DER TERCİǾ GŪYED 

MefāǾįlün FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün 

    I 

 

1  Śabā getürdi ħaber k’irdi nev-bahārına 

Açıldı ġonce-i gül geldi lālezārına 

 

2  ǾArūs-ı lāle vü gül cilve itdi bād-ı bahār 

Kef-i seĥābile güher ķılur niŝārına 

 

3  Śabā dem urdı meger çįn-i zülf-i sünbülden 

Pür oldı ceyb-i semen nāfe-i tatārına 

 

4  ǾAceb mi serv-i çemen raķś urursa şādįden 

Ki düzdi sāz-ı ŧarab Ǿandelįb ü sāzına 

 
                                                
  1.56b 
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5  Güşād-ı ħātırı içün ġonce-i gülüñ görür kim 

Ne şūħluķlar ider bāġda hezārına 

 

6  Eger ħumārına yazarsa vaķtidür nergis 

Ki lāle aldı ele cām-ı hoş-güvār 

 

7  Zamān-ı Ǿayş u ŧarab oldı sāķiyā der-yāb 

Dem-i bahār durur gül devr-i cām-ı bāde-i āb 

   II 

 

1  ǾAle’s-śabāĥ dem urdı nesįm-i cān -perver 

  Pür oldı dāmeni gül būy-ı müşg ü Ǿanber-ter 

 

2  Miŝāl-i śūr-ı Sirāfil oldı iĥyāda 

Dem-i Mesįĥ ile virse ŧañ mı bād-ı seĥer 

 

3  ǾAceb mi şemme-i gül beñzediyse ħūrşįde 

Çemen-i sipihri durur şekl-i jāledür aħter 

 

4  Kenār-ı berg-i semendür benefşeye bālįn 

Ĥarįr-i sebz-i çemendür şükūfeye pister 

 

5  Bahār şādisine feyż-i ebr-i nįsānı 

Pür itdi dāmen-i śaĥrā vü kūh dürr ü güher 

 

 6  ǾAceb mi ġıbŧa-ı firdevs olursa sāĥat-ı bāġ 

Kim oldı āb-ı revān reşk-i çeşme-i kevŝer 

 

 7  Zamān-ı Ǿayş u ŧarab oldı sāķįya der-yāb 

Dem-i bahār durur devr-i cām-ı bāde-i nāb 

    III 
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1  Teferrüc eyle gel ey serv-i nāz gülzārı 

İşit nevā-yı hezārı vü nāle-i sārı 

 

2  ǾAceb mi bülbüle teǿŝįr iderse nāle-i sār 

Kim oldı derd-i dil-i sār Ǿillet-i sārı 

 

       3  Oķıdı āyet-i raĥmet nesįm-i reng-āmįz 

Belürdi tā ki leb-i cūda ħaŧŧ-ı jengārı 

 

4  Nesįm-i nāmįye cāmından āteşįn bāde 

İçürdi anuñçün oldı rūy-ı gülnārı 

 

5  Ġurūr-ı lāle-i śaĥrāyı meger gördi 

Ki ķahhayla ider ħande kebg-i kuhsārį 

 

6  Çemende al elüñe cām-ı bāde-i gülgūn 

Getür kenāruña bir serv-i lāle-ruħsārı 

 

7  Zamān Ǿayş u ŧarab oldı sāķiyā der-yāb 

Dem-i bahār durur devr-i cām-ı bāde-i nāb 

    IV 

 

1  Bu demde her ki degül cām-ı bādeye hem-dem 

Gerek pür ola dil ü dįdesi anuñ hem-dem 

 

2  Ķapunda nāśıĥ u ķavl-i muŧribi gūş it 

Kim ol melūl ider ħāŧırı vü bu ħurrem 

 

3  Ne ġam zamāne ġamından elünde cām olıcaķ 

Ale’l ĥuśūś ki muŧrib düzetmiş ola ne ġam 

 

4  Ķo fikr-i fāsidi encām-ı cām-ı mey nūş it 

Degüldür emr-i Ħudāvend ü fikr-i bende behem 
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5  Ħoşa bahār u şarāb u kenār-ı āb revān 

Śabāĥ u sebze vü gül bang-ı bülbül-i ħoş dem 

 

6  Murād cām durur milket-i Sikenderden 

Hemįn bu ĥarfidi naķş-ı nigįn ħātem-i Cem 

 

 7   Zamān-ı Ǿayş u ŧarab oldı sāķiyā der-yāb 

Dem-i bahār durur devr-i cām-ı bāde-nāb 

   

 V 

1   Ne luŧf virdi cihāna ne Ħudā-yı Ǿazze ve cell 

Egerçi oldı sebeb āfitāb u burc-ı ĥamel 

 

2  Ħoşā zamāne ki feyż-i seĥāb u bād-ı bahār 

Dem-i Mesįĥe ķarįn oldı āb-ı Ħıżra bedel 

 

3  Bu ĥikmete nažar-ı Ǿibretile nāžirdür 

Anuñ ki dįde-i Ǿaķlında yoķ ġubār u sebel 

 

4  Ne deñlü müşkilise cān u dilde Ǿuķde-i ġam 

Dem-i nesįm feraĥ-baħş ider bu müşkil-i ĥal 

 

5  Çemen ki pür gül ü nesrįn u ĥūr-manżardur 

Eger behişt-i berįn dirisem cihāna muĥal 

 

6  Bu demde bį -mey ü ney Gülşenį niçün olasın 

Dimāġ-ı Ǿaķluña irgürmed ise devr-i ħalel 

 

 7  Zamān-ı Ǿayş u ŧarab oldı sāķiyā der-yāb 

Dem-i bahār durur devr-i cām-ı bāde nāb 
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22  

  DER ŚIFAT-I BAHĀR 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Yine enfās-ı nesįm śubĥ rūĥ-efzā durur 

Zinde eyler mürdeyi nefħ-i Mesįĥāsā durur 

 

2  Bād-ı nev-rūzı nebāt emvātını itmekde hay 

Śūr-ı İsrāfįldür yā āyet-i iĥyā durur 

 

3  Ebr-i nįsānı Ǿarūsān-ı çemen üzre niŝār 

İtmek içün dāmeni pür lü’lü-i lālā durur 

 

4  Āb-ı kevŝerden laŧįf oldı zülāl-i cūy-bār 

Serv ŧūbįdur çemen çün cennet’ül me’vā durur 

 

5   Tā zümürrūd-gūn bisāŧ-ı itmişdür śabā 

Sebzezār-ı bāġ reşki günbed-i ħađrā durur 

 

6  Encüm-ı eflāke mānend oldı ezhār-ı çemen 

Lāle mirrįħ ü semen çün zühre-i zehrā durur 

 

7  Sünbülüñ çįnine itdügi sabānuñ taǾbiye 

Nāfe-i Tātār mı yā Ǿanber-i sārā durur  

 

8  Gerçi çoķ ārāyiş-i bostān velikį arada 

Rāstı serv-i sehį ħoş bostān-ārā durur 

 

9  Anuñ içün meclis-i sulŧān-ı gül germ oldı kim 

Hem-demi her dem hezāran mürġ-i ħoş āvā durur 

 

 
                                                
  22.58b 
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10  Oķıdı çün defter-i evrāķ-ı gülden bir varaķ 

Yüz dil ile bülbül ol āŝārdan gūyā durur 

 

11  Devlet anuñ kim bu mevsimde elinde cām-ı mey 

Hem-demi bir gül ruħ u serv-i semen-sįmā durur 

 

12  Naķd-i Ǿömri olmadı żāyiǾ anuñ kim śubĥ u şām 

Şuġli Ǿayş u nūşı cām u sāġar u śahbā durur 

 

13  Gülşenį Ǿibret göziyle baķana ħūrşįdvār 

Ķudret-i pinhān-ı Ĥaķ her źerreden peydā durur 

 

 14  Zinhār aldanma reng u būy-ı dehr-i dūna kim 

İǾtimād aña ħilāf-ı meźheb-i dānā durur 

 

23  

  DER SIFAT-I SERMĀ – GŪYED 

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Oldı āfāķa musallaŧ ceyş-i mįr-i zemherįr 

Gösterür sermā bugün yevmen Ǿabūsen ķamŧarįr 

 

2  Çeşm-i gerdūn görmedi bu resme bir sermā-yı saħt 

Şöyle kim ŧoñdı felekde çeşme-i mihr-i münįr 

 

3  Eyledi teǿsįr kevneyne bu ser-mādan eŝer 

ĶaǾr-ı dūzaħda revādur ķalmadı dirsem eŝįr 

 

4  Şiddet-i sermādan aġardı ķamū saç u saķal 

Şöyle kim śūretde hem-reng oldılar bernā vü pįr 

 

 
                                                
  23.59a 
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5  Oldı efsürde bu sermādan devātında midād 

Ķıldı gerdūn bigi ser-gerdān olup tįr-i debįr 

 

6  Eşk-i merdüm çün celįd-i perde de oldı celįd 

Berfden irdi ķamer göz ķıldı bį-nūr u ķarįr 

 

7  Çehresi çarħuñ kükredi şiddetinden śarśaruñ 

Oldı levn-i āfitāb-ı ħāverį berg-i zerįr 

     

8  Ey dirįġā k’ādemüñ nesline iriser ħalel 

Çün meni püşt-i pederde oldı māderde şįr 

 

9  Gösterür āyįne-i İskenderi şeklin bugün 

Dün miŝāl-i āb-ı Ħıżr olmışiken māǿül-ġadįr 

 

10  Bir dalından çarħ ŧopraķ saçmaķ ister başına 

Berfden mümkün degül devr eylesün bāla vü zįr 

 

11  Faķa vü ķılletde sermā keŝretinde āh kim 

Günbed-i fįrūze-fāma irdi feryād u nefįr 

 

12  Şāh-ı rūyın bigi ħuşk olup ŧamarda ķaldı ħūn 

Cān u tenden merdüm-i zār u gürisne oldı sįr 

 

13  Žulmet-i şām ile gördi āsumān āmįħte 

Eyle śandı kim cihānı ŧutdı yeksān ķar u ķįr 

 

14  Pāymāl-ı berf ü sermā ola cānı Gülşenį 

Āfitāb-ı luŧf-ı Yezdān olmaz ise dest-gįr 

 

15  Cān u dilden iǾtimādum añadur her ĥālde 

K’ol durur niǾmeǿl-vekįl u ol durur niǾmeǿn-naśįr 
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24  

  DER ŞİKĀYET ZAMĀNE GŪYED 

MefāǾįlün FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün 

 

1  Benümle itdügi luǾbı sipihr-i şuǾbede-bāz 

Eger ĥikāyet idersem olur fesāne dırāz 

 

2  Bu meger sāz u muħālif-mizāc u kej-reftār 

Muĥāldür k’ola bir dem muvāfıķ u dem-sāz 

 

       3  Birisin itmedin āħir henüz derd ü ġamuñ 

Felek baķā ŧurasın bir daħı ider āġāz 

 

4  Maķām-ı mesken emn ü ferāġ śanma ki pür 

Belā vü āfet ü endūhdur nişįb ü firāz 

 

5  Hezār miĥnet ü ĥasret hezār derd ü dirįġ 

Hezār nāle vü āh ü hezār sūz u güdāz 

 

6  Şikāyet itmege bu derd ü ĥasret ü ġamdan 

Dirįġ ü āh ki yoķ cihānda maĥrem-i rāz 

 

7  Hikāyetüm şeb-i hicrān bigi muŧavveldür 

Fesāne-i ġam dil śanma kim ola įcāz 

 

8  Sihām-ı ĥādiŝeye sįnemi siper eyler 

Kemān-ı ķavs-ı ķuzaĥdan sipihr ĥükm-endāz 

 

9  Ķatında seng ü güher ķıymeti ber-ā-berdür 

Çi merdek-i ħar-ı gevden çi merdüm-i mümtāz 

 

 
                                                
  24.60a 
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10  Sipihri itmezse farķ ehl ü nā-ehli 

Ber-ā-ber ola mı hergiz ĥaķįķat ile mecāz 

 

11  ǾAceb mi saña daħı olsa Gülşenį düşmen 

ǾAdūdur ehl-i dile çün sipihr-i süfle-nevāz 

 

12  Hümā-yı himmet-i anķāyı kūh-ı Ķāfa ider 

Anuñ ki mürġ-ı dili Ǿaşķile urur pervāz 

  

25  

FeǾilātün FeǾilā tün FeǾilātün FeǾilün 

 

1   Elif ol ķāmet-i dil-cūy bigi ehl-i cinān 

Görmedi ravża-i firdevsde bir serv-i revān 

 

2  Be benüm bigi saçı çįn-i hevādār olan 

Nefes urduķca olur bād-ı śabā müşg-feşān 

 

3  Te temāşā-yı cemāline ki cān gülşenįdür 

Arzūmend olalı nāle ider bülbül-i cān 

 

4  Si serādan iledür nāle ŝüreyyaya degin 

Ol mehüñ gün yüzi şevķile dil itdükçe fiġān 

 

5  Cįm cürmise anuñ Ǿaşķı benüm bigi henūz 

Görmedi kimse günehkār olalı kevn ü mekān 

 

6  Ĥı ĥayāt-ı ebedi buluram ol dem ki beni 

Öldüre ġamze-i fettānile şūħ-ı cihān 

 

 7  Ħı ħayāl-i leb u dendānı gözümde olalı 

LaǾl ü dürrine anuñ reşk ider baħr ile kān 
                                                
  25.60b 
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8  Dāl diķķatde nedeñlü kim olalı ħurde-şinās 

İdemez mūy-meyān-ı śıfatın şerħ ü beyān 

 

9  Źāl źevķ-i mey-gūnı śafāsıyla müdām 

Cām-ı cān-pervere śarf olsa revā naķd-i revān 

 

10  Rı raķįbine ki seg ŧabǾ u dil-āzār durur 

Görinürven ser-i kūyında anuñ şįr-i jeyān 

 

        11 Ze  zenaħdan ile ħālini dil gördi didi 

Çāh-ı Bābildür ü Hārūt giriftār derān 

 

12  Sin seyl-āb-ı müje Ǿārıż-ı şevķinde anuñ 

Ķande kim varise açılur gül olur lālesitān 

 

13  Şin şimşād-ı bülend ol ķadd-i dil-cūy bigi 

Görmedi kimse k’ola lāle-ruħ u ġonce-dehān 

 

14  Śād śad zaħm urur cānuma laĥža gözi 

Olalı ġamzesi ebrūsıyla tįr ü kemān 

 

15  Zād żaǾf-ı dil-i bįmār gözindendür anuñ 

Ħande-i laǾl-i şeker-bārı virür tāb u tüvān  

 

16  Ŧı ŧulūǾ eylese mihr-i ruħ ħūrşįd-misāl 

Olur eczā-yı cihān źerre bigi raķś-künān  

 

17  Žı žalām-ı ser-i zülfile ruħ-ı tābişini 

ǾAķl gördükçe oķur sūre-i nūr ile duhān 

 

18  ǾAyn Ǿaynüm n’ola sürdügiçün maķdemine  

Gerçi bu sūd ider irmez aña hiç ziyān 
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19  Ġayn ġonce leb-i vaśfını śabādan işidüp 

Ķıldı reşkinden anuñ pūte bigi pūte-beste zebān 

 

20  Fe fürūġ-ı ruħ rahşānı önüñde ħūrşįd 

Źerre kim görmez kim ola ne k’ola Ǿayān 

 

21  Ķaf ķurtula mı cān ġamzesi zaħmından anuñ  

Şaħśa her ķande ki varırsa ecel virmez emān 

 

22  Kef ger görmesem ol yār-i sebük- rūĥ yüzin 

Ĥaķ bilür kim tenüme cānum olur bārı 

 

23  Lām lāle ruħuñ olsa hevādār-ı bahār 

Ħalel itmezdi daħı Gülşenîne bād-ı ħazān 

 

24  Mįm mestāne gözi şįvesini zāhid-i şehr 

Görse rindāne ola muǾtekif deyr-i muġān 

 

25  Nūn nergis göreli Ǿārıż-ı gül rengin anuñ 

Oldı lāle vü nesrįne çemende nigerān 

 

        26 Vāv vaślından ıraħ cennet ü dįdār Ĥaķķı 

ǾAyn-i dūzaħ görinür gözlerüme bāġ-ı cinān 

 

27  He hevādārıyam ol gül-ruħ u ġonce-dehenüñ 

Olsa sįnemde ne ŧañ lāle bigi daġ-ı nişān 

 

28  Lām elif-i lāf-ı sühen itse sezādur aña kim 

Gülşenį bigi vücūda getüre siĥr-i beyān 

 

29  Ye yevāķįt u dürerden güher nažmın anuñ 

Ķar u rengįn didi vechile śarrāf-ı cihān 
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DER GAZELLiYĀT  

     1  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Çün leb ü dendānınuñ dili vaśfını tekrār ider 

  Luŧf-ı lafžına gözüm laǾl ü güher įŝār ider 

 

2   Pāy-būsi fikrile cān virenüñ devr-i felek 

  Ħāk-i ķabrin sürme-i çeşmi o ulū’l ebśār ider 

 

3   Telħ olur düşnām egerçi ħāśa vaķt-i kįnede 

  Lik şįrįndür baña k’ol laǾl-i şekker-bār ider 

 

4  Ey kemān-ebrū ħayāl-i tįr-i ġamzeñ sįneden 

  Dem-be-dem k’eyler güźer cān u dili efgār ider 

 

5  Muflis-i Ǿaşķam velikįn dem-be-dem iksįr-i ġam 

  Eşkümi sįm-i müzāb u çehremi dįnār ider 

 

6  Gülşenį miĥrāba ķarşu eyledügi secdeden 

  Ķaşlaruñ ŧāķı önüñde her dem istiġfār ider 

 

7  Śūfįyā ħūr u şāhid-bāz deyü ĥaķķına 

  Sen şehādet itme kim ol kendüsi iķrār ider 

2   

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Ol kim ruħı behişt ü lebi sel-sebįldür 

  Kevŝer ġubār-ı ħāk-i rehįne sebįldür 

 

                                                
  1. 62a 
  2. 62a  
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2  Ger iǾtidāl-i ķāmetine beñzerem deyü 

  Servi ĥamāķat itse Ǿaceb mi ŧavįldür 

 

3  Tā Mıśr-ı ĥüsne şāhdur ol Yūsuf-ı zamān 

  ǾAşķında eşki gözlerümüñ reşki Nįldür 

 

4  Devr-i ķamerde ŧalǾatuñ ey şemǾ-i māh-ruħ 

  Ĥaķķuñ kemāl-i śunǿına rūşen-delįldür 

 

5  Hicrüñde vaķt-i merg eger nāle eylesem 

Feryād śanma anı ki ŧabl-ı raħįldür 

 

6  Įŝār itmedügi dil imsākdan degül 

  Ķatuñda naķd-i cān bilürem kim ķalįldür 

 

7  Ĥālāt-ı Ǿaşķı Gülşenį ehl-i śafāya śor 

  Erbāb-ı Ǿaķla ķıśmet olan ķāl u ķįldür  

3   

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1   Bu vechile ger ola revān ābı gözümüñ 

  Ħun-āb ile seyle vara ħābı gözümüñ 

 

2  Meh-tāb-ı cemālinden ıraħ źerrece meyli 

  Yoħ görmege ħūrşįd-i cihān-tābı gözümüñ 

 

3   Ol laǾl-i dürer-bāra nažar eyledügünce  

  Yāķūt-ı ter olur güher-i nābı gözümüñ 

 

4  Ger merdüme emsālise aśĥāb-ı cihānda 

  Nįl ü Aras u Dicledür aśĥābı gözümüñ 
                                                
  3. 62b 
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5  Baĥr eylemişem Gülşenį ol serv-i revānuñ 

  Bir ķaŧrece gelmez gözüne ābı gözümüñ 

 

4   

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1   Sįnem ki nār-ı şevķile pür-sūz u dāġdur  

  Her dāġ baña hecr-i şebinde çerāġdur 

 

2   Mihr-i ruħ-ı ħayāline nūş itmege müdām 

  Meydür şafaķ çü kāse-i gerdün ayāġdur 

 

3  Ol zülf ü ĥaŧŧ ħayāl-i derūnında sįnemüñ 

  Ŧūŧiyle bir ķafesde śanasın ki zāġdur 

 

4  Dem sebze-i ĥaŧŧından urur śaĥn-ı bāġda 

  Anuniçün benefşe muǾanber dimāġdur 

 

5  Tā gül yüzi nesįm-i hevādārıdur bahār 

  Her ġoncenüñ derūn-ı gülistān u bāġdur 

 

6  Cān vir bahā-yı būse didi ŧanzirle dile 

  Bį-çāre cānın itdi revān gerçi lāġdur 

 

7  Faķrile Gülşenį görinür bende-i ĥaķįr 

  Āzāde-ŧabǾ mālik-i milk-i ferāġdur 

 

     

 

 

 
                                                
  4. 63a 
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5  

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1   Serv- ķadd-i dil-cūyuña şol dem ola mānend 

  Kim lāle-ruħ u ġonce-dehān ola şeker-hand 

 

2  Āzāde dil ol cāna direm ķayd-i cihāndan 

  Kim uķde-i ser-i zülfün olupdur aña pā-bend 

 

3  Kevŝer leb-i cān-perverüñ teşnedür ey dost  

  Ħāk-i ser-i kūyuñ olalı ħūriye sevgend 

 

4  Ķavl ü ġazel-i muŧrib işidüp Ǿamel iden 

  ǾUşşāķa ne teǿŝįr ide nāśıĥ eŝer-i pend  

 

5  Cān-baħşile leźźetine beñzemez anuñ 

  Ger āb-ı ĥayātile śuvarılsa ney-i ķand 

 

6  ĶaŧǾ eylemeye devr-i zamān Gülşenį tā ħaşr 

  Ger rişte-i Ǿömre ser-i zülfi ola peyvend 

 

   6  

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Mūy-ı miyān-ı remzine Ǿaķl-ı daķįķ-bįn 

  Diķķatde ger yararsa ķılı olamaz yaķįn 

 

2  Dil zülf-i müşg-bār-ı hevāsında virse cān 

  Ola giyā-yı ħāk mezārı ħaşre degin ola Ǿanberįn* 

                                                
  5. 63a 
  6. 63b 
* [Vezinde hata var] 
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3  Ol āfitāb ruħ bigi gerdūn-ı ħüsnde 

  Çeşm-i sipihr görmedi ħūrşįd-i meh-cebįn 

 

4  Küfrine her ki zülfinüñ įmān görmedi 

  ǾUşşāķ mezhebinde degül durur ehl-i dįn 

 

5  Ħaŧŧ-ı ġubār-ı gerdine irmez Ǿabįr-i şām 

  Ahū ola ķatında dem urursa müşg-i Çįn 

 

6  Firdevse itmezem ser-i kūyından intiķāl 

  Her dem gelürse daǾvete rıđvān u ĥūr Ǿayn 

 

7  Ol ħaŧŧ u ħad ħayālile cān virse Gülşenį 

  Ola giyā-yı türbeti reyħān u yāsemįn 

7  

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1  Vaķt-i seher itdüm güźer eŧrāf-ı çemenden 

  Pür oldı meşām-ı dil ü cān būy-ı semenden 

 

2  Ol ķāmet-i bālāyı görüp baġda çeşmüm 

  Nergis bigi ķaŧǾ itdi nažar serv-i çemenden 

 

3  Pür ġonca-i sįr-āb ola ħāk-i mezārı 

  Şol dem ki Ǿadem ola dil ol fikr-i dehenden 

 

4  Çįn-i ser-i zülfeyn-i hevādārı ķatında 

  Āhū ola her kim dem ura müşg-i Ħutenden 

 

5  Çün Ǿārıż-ı vaśfın ider Gülşenį taĥrįr 

  Ter olsa ne ŧañ defter-i şiǾr āb-ı süħenden 
                                                
  7. 64a 
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6  Tenhā ķodı hicrüñde beni Ǿaķl u dil ü cān 

  Eşkümle revān oldı ħaber bilmege senden 

 

8  

  MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün  

 

1  Gül cemālün ey serv- ķadd ü lāle-Ǿiźār 

  Bahār bigi hevādārı var ola hezār 

 

2  Dem urdı çįn ser-i zülf-i Ǿanberįnüñden 

  Olursa müşg n’ola ħūn-ı āhū-yı Tātār 

 

3  Ħumār gözleri devrinde nergis-i mesti 

  Getürmedi nažara dįde-i uluǿl-ebśār 

 

4  Olalı küfr-i ser-i zülfinüñ hevādārı 

  Tenümde her ŧamarum oldı rişte-i zünnār 

 

5  Gözüm ħayāl-i ħaŧŧında miyānını görmez 

  Daķįķ-bįn olmaz dįdede kim ola ġubār 

 

6  Ħıred ne diķķatle bilesün ol dehen sırrın 

  Çün itmedi anı maǾlūm Ǿālem’ül-esrār 

 

7  Görürse Gülşenį ol ĥüsn-i Ǿābįd-i eśnām 

  Gözine ħār ola verdi śūret-i Ferħār 

 

8  Diler ki derdile sįne yādigar ilete 

  Ħadeng-i ġãmzesi zaħmını sįne-i efgār 

                                                
  8. 64a 
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    9   

  MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Aña ki ħāk-i ser-i kūy-ı yār meskendür 

  Ġubār-ı ħāk-i rehi āb- rūy-ı gülşendür 

 

2  Bülend ķāmeti Ǿömr-i dırāz ola senüñ 

  Kemįne bende-i āzādı serv ü sūsendür 

 

3  Hevā-yı sāye-i dįvār itdi ħāk-nişįn 

  Hümā-yı Ǿaķl ki evc-i felek-nişįmendür 

 

4  Derūnum āteşini her dem aturur giryem 

  Meger bu āteşi çün āb-ı dįde revġandur 

 

5  Eger helāküme pervāne bigi ķasd itmez 

  Cemāl-i dost niçün şemǾ-i cemǾi düşmendür 

 

6  ǾArūs-ı ĥüsnüñe cilve iltifāt itmez 

  Egerçi āyineden āb-ı dįde rūşendür 

 

7  Ħayāl-i cevher-i laǾl-i derūnı Gülşenįde 

  Müferriĥ-i dil ü cān u muķavvi tendür 

 

10  

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Devrinde lāle gül yüzinüñ şermsārdur 

  Bülbül bigi muĥibb-i cemāli hezārdur 

 

                                                
  9. 64b 
  10. 65a 
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2  Ķaddine serv ravża direm ol semen-berüñ 

  Ger serv ravża ġonce leb ü gül Ǿiźārdur 

 

3  El-ĥaķķ nişān-ı sehm-i saǿādet durur dilā 

  Her zaħm-ı tįr-i ġamze ki sįnende vardur 

 

4  Derdle ki bir gün itmedi yāri sitāresi 

  Dįde egerçi her gice aħter-şumārdur 

 

5  Gül yüzine hezār ola Ǿāşıķ didüm revān 

  Bülbül işitdi didi ki evvel bahārdur 

 

6  Eşküm ruħı önüñde olsa sürħ-rū 

   Luŧfından āb-Ǿārıżınuñ şermsārdur 

 

7  Ol ħaŧŧ-ı Ǿanberinden urur Gülşenį çü dem 

  Bād-ı śabā bigi nefesi müşg-bārdur 

 

11  

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Olsa muĥibb-i ŧalǾatına manžar āyine 

  Kesb eyleye śafā nažarından her āyine 

 

2  Gösterse māh-ı mihr-i fezā-yı cemālini 

  Ħūrşįdvār ola żiyā-güster āyine 

 

3  Şerminden āteş-i ruħınuñ āb ola revān 

  Pūlād dan alursa ele dilber āyine 

                                                
  11. 65b 
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4  İtmeye iltimās-ı żiyā āfitābdan 

  Çarħuñ virürse ruħları nūr u fer āyine 

 

5  Ruħsār-ı şevkile idicek gözlerüm nažar 

  Gösterse ŧañ mı her müjemi ħançer āyine 

 

6  Ol ħıżr ħaŧŧ leb ü ruħ źevķ ü śafāsıyla 

  Cām aldı Cem de düzüp İskender āyine 

 

7  Ebter olursa dįde ne ŧañ seyl-i eşkden 

  Lā-büdd ŧutar ħarāba yüz olsa ter āyine 

 

8  Ger gülsitāna virse śafā āb-ı Ǿārıżı 

  Ola Ǿarūs-ı gül yüzine Ǿabher āyine 

 

9  Ruħsārı yādına mey içen Gülşenį müdām 

  İskender-i zamāna olur sāġar āyine 

 

10  İtse Ǿarūs-ı ĥüsn-i ŧaleb vaķt-i cilvede 

  Ħurşįd ü meh bigi ola her aħter āyine 

12   

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Ol şeh ki śayd şįr-i felekdür kemendine 

  Naķd-i hilāl-i naǾl bahārdur semendine 

 

2   Her şāħ-ı sidreden ola ser sebz ü müntehā 

  Serv gelürse sāye-i naħl-ı bülendine 

                                                
  12. 66a 
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3  LaǾlinden özge olsa Mesįĥ idemez Ǿilāc 

  Zaħm-ı ħadendg-i ġamzesinüñ derdmendine 

 

4  Pervāne şemǾ-i hüsnine şeh-bāz-ı Ǿaķldur 

  Ŧūŧį meges olursa ne ŧañ laǾl-i ķandine 

 

5  Mānį eger göreydi ruħ-ı reng-i luŧfını 

  Śad āferįn ideydi anuñ naķş bendine 

 

6  Muŧrib sözin-i semāǾ ider gūş-i Gülşenį 

  Ĥāşā ki nāśıĥuñ ŧuta bįhūde pendine 

 

13  

FāǾilātūn FāǾilātūn FāǾilātūn FāǾilūn 

 

1  Tā ki dil-i Ǿakd-i ser-i zülfinüñ yād itmedi 

  Cān-ı miskįnin belā bendinden āzād itmedi 

 

2  Miĥnet ābād-ı cihānda bulmadı cāy-ı penāh 

  Her ki kūyuñda maĥabbet ħāne bünyād itmedi 

 

3  Şol zamān k’itdi Ǿadem iķlįmine cān-revān 

  Hįç dil-teng ol dehenden özge yād itmedi 

 

4  Būse itdüm dest-i sįmįnden anuñ iltimās 

  VaǾde-i ħāmįyile ġamgįn göñlümi şād itmedi 

 

5  İrmedi gūşına ol şįrįn dehānuñ gerçi kim 

  Kūh-ı ġamda itdü kim feryād-ı Ferhād itmedi 

                                                
  13. 66a 
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6   İtlerine derd-i ser ola deyü vaķt-i vedāǾ ü daġ 

  Āsitānında dil-i pür-derd feryād itmedi 

 

7  Tā ķadd-i dil-cūyuñ gördi çemende Gülşenį 

  Rāst-i meyli çınār u serv ü şimşād itmedi 

 

    14  

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1  Çün cāme-i sebz ile yürür serv-i sehį-ķad 

  Gūyā ki göreyüz Ǿalem-i sebz-i Muĥammed 

 

2  Döndürdi ruħından yüzüni zülf-i siyāhı 

  Āyineden iǾrāż iderise ne ŧañ esved 

 

3  Yüz vechile meh sūre-i nūr ögrede şemse 

  Ger mekteb-i ĥüsnünden anuñ oķıya ebced 

 

4  Śūfi hevā-yı heves-i ŧurre-i ĥavrā 

  Sevdā-zede dil bu ħam-ı gįsūya muķayyed  

 

5  ǾUşşāķile gördükçe Ĥüseyni iderem yād 

  Aśĥabile seyr itdügüni Ĥażret-i Aĥmed 

 

6  Dāġ-ı ġam-ı Ǿaşķile gider Gülşenį āħir 

  Bį-şemǾ ü śafā olmamaġa ĥücre-i merķad 

                                                
  14. 66b 
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15  

  FāǾilātün FāǾilatün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Her seĥer bülbül ne aśśı itdügi feryāddan 

  Çün gülüñ gūşında farķ olmaz śadā-yı bāddan 

 

2  Pāy-ı ħusrev tįşe-i ġamdan çü mecrūh olmadı 

  Nice āgāh ola zaħm-ı sįne-i Ferhāddan 

 

3  Ol ħalįfe-zādenüñ hicrinde oldı dįdemüñ 

  Cūy-bār-ı eşk-i efzūn Dicle-i Baġdāddan 

 

4  Būstānda ķadd ü ruħsārın görüp rāstį 

  Eyledi ķaŧǾ-ı nažar nergis gül ü simşāddan 

 

5  Āteşįn ruħsārıñı görse ola şerminden āb 

  Cām-ı Cem āyįne bigi ger ola pūlāddan 

 

6  Gülşenį bigi ide ol serv-i nāza āferįn 

  Ger gelürse Ǿāleme ŧūbi behişt ābāddan 

16   

  MefǾūlü FāǾilātün MefǾūlü FāǾilātün 

 

1  Bād-ı śabādan özge kim vara şehr-yāre 

  Kim bendenüñ selāmın irgüre şehr-i yāre 

 

2  Rāzından ol dehānuñ pinhān urdum ey dil 

  Kim hįç kimse itmez cān sırrın āşikāre 

 

3  ŦāliǾ ider muķārin ol meh-liķāya her gün 

  Aña ki yār ola baħt-ı yāri ķıla sitāre 

                                                
  15. 67a 
  16. 67a 
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4  Eşiginde gözlerümüñ müjgānı seyl- bāri 

  Ħāşā ki baĥre beñzer düşmiş durur kenāre 

 

5  Bir şemme zülf-i Ǿıtrın bulsa meşām-ı śūfį 

  Gül bigi ħırķasını ideydi pāre pāre 

 

6   Mihr-i ruħından urur dem Gülşenį dem-ā-dem 

  Olursa āhı ŧañ mı pür āteşin şerāre 

 

7   Bir şeh-süvāre bende oldı ki māh u zühre 

  NāǾl-i süm-i semendin idindi gūşvāre 

 

17  

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilatün FāǾilün 

 

1   Dil ħarāb miĥneti Ǿaşkuñdur ābād olmasun 

  Ger bu miĥnetden çekerse derd ü ġam şād olmasun 

 

2  Dāmenden virür śafā śayyāda çün feryād-ı mürġ 

  Kār-i dil zülfüñ ħamında niçe feryād olmasun 

 

3  Bende durur ķāmet-i dil-cūyuña şimşādvār 

  Serv-i śaħn-ı bostānda niçün āzād olmasun 

 

4  Ķande kim şemǾ-i cemālüñden ola źikr-i cemįl 

  Māh eger ħūrşįd-i Ǿālem tāb ise bād olmasun 

 

5  Ħüsreva şįrįn dehānuñ yādına cān virenüñ  

  Hem-dem-i şehr-i Ǿademde ġayri Ferhād olmasun 

                                                
  17. 67b 
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6  Devr-i cām-ı cān -fezādur sāzuñ muŧrib düzet 

  Kim esās-ı Ǿıyşe bį-ķanūn bünyād olmasun 

 

7  Bāde virmek istemezsen Gülşenįnüñ Ǿömrini 

  Sünbül-i Ǿanber-i nesimüñ hem-demi bād olmasın 

 

    18  

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Cānānenüñ ki ŧıynet-i cāndan siriştedür 

  Pervāne şemǾ-i ĥüsnine ĥūr u feriştedür 

 

2  Bilmezem śafāsını mey ü maǾşūķ u sebzenüñ 

  Anuñ ki ķaśd-ı kevŝer ü ĥūr u behiştedür 

 

3  Ħavf u recāyı cennet u dūzaħda ol emįn 

  Levĥ-i cebįne ħaŧŧ-ı ezel çün nūviştedür 

 

4  Göstermedi kemāl-i maĥabbet cemāl-i yüz  

  Aña ki śarf-ı nažarı ħūb u ziştedür 

 

5  Ħışt-i ser-i ħum başuma ursa muĥtesib 

  Derd-i ser itmezem ser içün ĥayf ħıştedür 

 

6  Vaśl eyle cān rişte-i zülfine Gülşenį 

  Aśl-ı ŧınāb-ı ħayme-i Ǿömrüñ bu riştedür 

                                                
  18. 68a 
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19  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1   Dįde kim ħāk-i rehinden idine kuħl-ı baśar 

  Tūtiyādan ne Ǿaceb eylerise ķaŧǾ nažar 

 

2  Kesb eger mihr-i cemālinden ide nūr-ı śafā 

  Görmeye kesf ü ħusūf āyįne-i şems ü ķamer 

 

3  Gördi ebrūsı ile ġamzesini çarħ didi 

  Ki budur cānları çün ķavs-i ķażātįr-i ķader 

 

4  Ķıymet-i çehre-i zerdüm nola bilmese raķįb 

  Ħalķa meşhūr meŝeldür çü zaǾferārile ħar 

 

5  Dem-be-dem mihr-i ruħuñ şevķile ey meh ne Ǿaceb 

  Tįr-i āhum siper-i çarħdan eylerse güźer 

 

6  Eşk-i rengįnile zerden ruħumuñ sürħ iderem 

  YaǾni sürħ olmayıcaķ sehl olur ķıymet-i zer 

 

7  Leb ü dendānına çeşmüm bigi sāyil olanuñ 

  Dem-be-dem dāmeni pür olsa nola laǾl ü güher 

 

8  İncidür ŧabǾ-ı laŧįfini eger dest-i ħayāl 

  Vehm ile baġlarise mūy-miyānına kemer 

 

9  Āteşįn dūd-ı felek āyinesin eyle jeng 

  Gülşenį mihr-i ruħı şevķile āh itse seĥer 

                                                
  19. 68b 
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10  Ey göñül śabr u seferden saña nefǾ olmadı hįç 

  ǾĀşıķa gerçi didiler ki gerek śabr u sefer 

    20  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Gördi envār-ı tecelli ol ruħ-ı meh-tābdan 

  Dįde ķaŧǾ itdi nažar ħūrşįd-i Ǿālem-tābdan 

 

2   Luŧf-ı āb-ı Ǿārıżın Ǿİsi görüp didi revān 

  Çeşme-i ħūrşįdde yoħ ķaŧrece ol ābdan 

 

3  Heşt bābından behiştüñ gerçi vaǾiž naķldür  

  Āsitān-ı yār ħoşdur Ǿāşıķa her bābdan 

 

4  Mest-i çeşm-i pür-ħumār sāķį bezmün müdām 

  Fāriġem nergis bigi cām-ı şarāb-ı nābdan 

 

5  Ol dehān u Ǿārıżı görüp nažar ķaŧǾ eyledi 

  Çeşm-i nergis lāle ile ġonce-i sįr-āb dan 

 

6  Zāhįd-i mescįd-nişįne sūre-i nūn ola vird 

  Ol ħam-ı ebrūyı görse gūşe-i miĥrābdan 

 

7  Çeşm-i mestinüñ ħayālini görmek olsa uyħuda 

  Dįde nergis bigi ħālį olmayaydı ħābda 

 

8  Rāĥat olmaz Gülşenį ol mehden ayru her gice 

  Çarħ-ı aŧlas pūş iderse pisterįn sincābdan 

                                                
  20. 69a 
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    21  

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Ayįne-i cemāline itdükce dil nigāh 

  Gelmez gözine źerrece envār-ı mihr ü māh 

 

2  Ķadd-i bülend servi temāşāsın itmege 

  Nergis nažar ķılursa başından düşe külāh 

 

3  Müşgįn ħaŧŧına mūr meger kim murįddür 

  Baġladı ħidmetine meyānın geyip siyāh 

 

4  Ruħsār-ı māha her gice ŧañ mı urursa dāġ 

  Mihr-i ruħ-ı ħayāl ile itdügümce āh 

 

5  Ger śalsa sāye ol ķadd-i dil cūy rāstı 

  Śahn-ı çemende serv-i sehį ola her giyāh 

 

6  Fikr-i meyānile ħayāl-i dehāndur 

  Şehr-i Ǿadem müsāfir-i cāne refįķ-i rāh 

 

7  Neyler ol āsitānda raķįb-i günāhkār 

  Çün ravża-i behişt durur cāy-ı bį-günāh 

 

8  DaǾvā-yı Ǿaşķ ola mı mesmuǾ-ı Gülşenį 

  Ger eşk-i sürħ ü çehre-i zerd olmasa güvāh 

                                                
  21. 69a 
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22  

  MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Ħayāl-i zülf ü ebrūsıdır muķįm-i derūn 

  ǾAceb degül eger olsa derūnda dāl ile nūn 

 

2  Cihān u cān-ı revān itdi Ǿāķil ol zülfe 

  ǾAceb mi Leyl içün terk-i ķavm ide Mecnūn 

 

3  Dil istemez kim ide nūşı bį-ruħ mehveş 

  Pür olsa ħamr-ı şafaķ-ı reng-i kāse-i gerdūn 

 

4  Hevā-yı ķāmetine māyil olmadı zāhid 

  Ki rāsta kem olur meyl-i ŧabǾ nā-mevzūn 

 

5  Ħayāl-i gevher dendān-ı dilden itdi güźer 

  Pür eyledi śadefi dįde-i dürr-i meknūn 

 

6  Dem urdı çįn-i ser-i zülf-i Ǿanberįninden 

  Reg-i ġazālde müşg olsa ŧañ mı ķaŧre-i ħūn 

 

7  Ħadeng-i ġamze-i cāzūsın itmege tesħįr 

  Meger ki sāĥir-i Bābilden ögrenem efsūn 

 

8  Nevā-yı nāy ile ur Ǿayşe muŧrıbā bünyād 

  Revā degül ki ola Ǿuşşāķ bezm-i bį-ķanūn 

 

9  Henüz beñzemeye resm-i kilk-i Gülşenįye 

  Hezār nāķş ide peydā sipihr-i būķalemūn 
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23   

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1  Andan berü kim mihr-i ruħ gitdi nažardan 

  ĶaŧǾ eyledi çeşmüm nažar-ı şems ü ķamerden 

 

2  Şevķ-i leb ü dendān ile aġladu ġam yir 

  Śarrāf dükānına döner lāǾl ü güherden 

 

3  Tercįĥ ider ehl-i baśįret nažarında 

  Dil ħak-i reh-i cevherin nūr-ı baśardan 

 

4  Nā-maĥreme fāş itdügüçün rāzumı dįde 

  Merdümlik idüp sürdi revān eşk-i nažardan 

 

5  Ġam-gūştesinüñ meşhedine şemǾ ne ĥācet 

  Çün rūşen olur sūz-ı dil ü dāġ cigerden 

 

6  Ol zülf u ruħ Gülşenį fikr itmese śūfį 

  Bį-fāyidedür źikr-i şeb ü vird-i seĥerden  

 

24  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

  

1  Gül yüzüñ şevķinde murġı cāna meǿvādur çemen 

  Ġulġulından Ǿandelįbāsā pür āvādur çemen 

 

2  Ebr-i nįsānıdur efşān olalı çeşmüm bigi 

  Güher-i jale ile pür lü’lü-i lālādur çemen 
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3  Śūfįyā niyeyse saña kevŝer-i cennet baña 

  Bāde-i gül-reng ile naķd-i müheyyādur çemen 

 

4  Āb-ı kevŝer cūy-bār u serv ŧubi rāstı 

  Şāhid-gül ĥūr-ı firdevs-i aǾlādur çemen 

 

5  Ta ki serv-ķad ile ol lāle-ruħ itdi güźer 

  ǾAks-i ruħsārile pür-gül-berg-i hamrādur çemen 

 

6  Sebzezār-ı ħaŧŧ-ı cānāndan dem urur dem-be-dem 

  Anuñçün Ħıżrveş sirāb u ħađrādur çemen 

 

7  ǾĀrıżuñ bigi gül-i ter görmedi ey ġonce-leb 

  Gözlerine nergisüñ gerçi temāşādur çemen 

 

8  Ġonceden düzmiş dehen sūsenden idinmiş zebān 

  Gūyiyā kim gül yüzüñ vaśfında gūyādur çemen 

 

9  Gülşenîya şāķi-i gül-ruħ şarāb-ı lāle reng 

  Muŧrib-i bülbül nevā ile temennādır çemen 

 

    25  

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Her kim nažar ķılursa ruħuñ āfitābına 

  Meyl itmeye daħı felegüñ māh-tābına 

 

2  Kevneyn sırrın aĥsen-i vechile keşf ider 

  Her kim ķılur müŧālaǾa ĥüsnüñ kitābına 

 

3  Rūşen olaydı gözleri nūr-ı śafā ile 

  Āb-ı ĥayāt irişse işigüñ türābına 
                                                
  25. 71a  
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4  Mihr-i ruħuñ ħayālini fikr itdügünce dil 

  Müstaġrıķ olur āteş-i endįşe tābına 

 

5  Mey-gūn lebüñle lāle-ruħuñ rengi ŧaǾn ider 

  Firdevs-i bāġ verdine kevŝer şarābına 

 

6  Zülfüñ nesįm elinde görür Gülşenį meger 

  K’oldur sebeb bu cān u göñül ıżŧırābına 

 

7  Yaşlu gözümle göñlümüñ ol dostdan ıraħ 

  Ārāmı ķande gitdi Ǿaceb noldı ħvābına 

26   

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1  Mey-gūn lebinüñ yādına ey sāķį-i mehveş 

  Śun sāġarı kim ķand ola nuķl-i mey-i bį -ġaş 

 

2  Naħl-i ķadd-i dil-cūyuñ eger sāye śalarsa 

  Her sebze mezārumda revān serv ola ser-keş 

 

3  Dil-mihr-i ruĥundan dem urur dem-be-dem ey meh 

  Ŧañ mı dehen-i śubĥ bigi olsa pür -āteş 

 

4  Nā- çār gerek dįde-i bāŧın saña ey dil 

  Gelmez nazar-ı žāhire çün yār-i perįveş 

 

5  Teşvįşdeyem kim bu dil-i şįfte-ħālin 

  Ol zülfe śabā dirse olur vaķt-i müşevveş 
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6  Ey māh süvār ol ki semendüñ ķademine 

  Müştāķ durur aŧlas-ı gerdūn k’ola müferreş 

 

7  Tįr-i müjeden Gülşenînüñ yār-i kemāndār 

  Her dem pür ider sįnesini niteki tįr-keş 

27  

  FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1  Śubĥ-dem gūşe-i bāġ ü çemen ü faśl-ı bahār 

  Śanemi serv ķadd ü ġonce leb ü lāle Ǿiźār 

 

2  Meclis-i ħāśś u mey-i śāf u ĥarįf-i mūnis  

  Sāķį-i sįmber ü muŧrib-i şįrįn-güftār 

 

3  Ǿİşret ü Ǿayş ü neşāŧ u ŧarab u źevķ ü śafā  

  Naġme-i ceng ü semāǾ-ı ġazel ü śavt-ı hezār 

 

4  Cām-ı cān-baħş u ferāġ-ı dil u ŧabǾ-ı nāzük 

  Sāye-i serv ü leb-i cūy u hevā-yı gülzār 

 

5  Ger müyesser ola bu devlet u furśat idesin 

  Dem-be-dem dilber-i sįmįn-źeķan-ı būs u kenār 

 

6  Dost kāmiler içüp Ǿayş idesin şām u seĥer 

  Gāh nergis bigi maĥmūr olasın gāh ħumār 

 

7  Yād it Gülşenį dāħı ol o ķatda kim 

  Vuślat-ı yār müyesser ola vü faśl-ı bahār 

 

 

 

 
                                                
  27.71b 
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28   

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Sünbül-i müşgįn ki gülberg-i ter üzre destedür 

  Ġayretinden nāfe-i āhū-yı çįn dem-bestedür 

 

2  Ol kemān-ebrūdan ve sehm-i ħadeng-i ġamzeden 

  Tįr-i bārān-ı belā cān u dile peyvestedür 

 

3  İtlerine olmasun taśdiǿ deyü ol bütüñ 

  İşigiñde nāliş-i dil-ħasteler āhestedür 

 

4  Ĥalķa-i zülf-i belā dāmı durur āfāķda 

  Var mıdur bir mürġ-i cān kim ol belādan restedür 

 

5  Gülşenį tįr ħadeng-i ġamzeñ gördi didi 

MāniǾ olmaz aña kim şest-i ķażādan ħastedür 

 

    29   

  MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün 

 

1  Gelince yāduma bu zülf-i pür-çįn 

  Nefes olur dimāġum bigi müşgįn 

 

2  Taħayyül itse dil şekker lebin 

  İder źevķ-i meźāķ-ı cān-ı şįrįn  

 

3  İdeydüm ķametini serve nisbet 

  Eger serv biterse sįb-i sįmįn 

 

 

                                                
  28. 72a 
  29. 72a 



 176 

4  Bisāŧ-ı Ǿarş olur pāy-mālı 

  Ne ser kim āsitānuñ itse bālįn 

 

5  Leb ü dendān-ı şevķinde sirişküm 

  Gehi güher olur ki laǾl-i rengįn 

 

6  Dil-i sengįn-i şįrįne ne ġuśśa 

  Alursa derdile Ferhād-ı miskįn 

 

7  Yüzüñ görmek dilerse Gülşenįye 

  Gerek cān -bįn nedür çeşm-i cihān-bįn 

 

8  Cihānda olmazam ħurrem ġamuñdan 

  Meger şol dem ki göñlüm ola ġamgįn 

 

    30  

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Ne serv ol ķadd-i dil-cū bigi semen-berdür 

  Ne sebze bu ħaŧŧ-ı müşgin bigi muǾanberdür 

 

2  Ħumār gözleri yādına cān viren mestüñ 

  Giyā yerine biten türbetinde Ǿabherdür 

 

3  Ruħ ile Ǿārıż-ı şevķinde eşk ü āhumdan 

  Miŝāl-i şemǾ tenüm ġarķ-ı āb u āźerdur 

 

4   Meger ki ġamze-i ķattāl tįġ-i mihrinden 

  Dem urdı dide-i ħunbār kān-ı güherdür 

 

5  Ruħ-ı ħayāl ile bāde-i şafaķ rengi 

  Müdām nūş idene mihr ü māh sāġardur 
                                                
  30. 72b  
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6  Ħaŧŧ-ı muǾanber-i yādına āh-ı müşgįnüm 

  İrişdi çarħa meşām-ı melek muǾaŧŧardur 

 

7  Yüzüñ çevürme görüp Gülşenįnüñ iflāsın 

  Ki eşk-i sįm-i demi naķd çehresi zerdür 

31   

  FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1  Virdü fetvāyı ħaŧŧ-ı müşginüñle noķŧa-ı ħāl 

  Ki ĥarāmı gözüñe ħūn-ı muĥib ola helāl 

 

2  Meh u ħūrşįd düşüp yüz sürer ey şāh-süvār 

  Ķande kim naǾl-i semendüñden ola şekl-i hilāl 

 

3  Gül Ǿizāruñla nice ola ber-ā-ber kim aña 

  Meh virür reng ü mehe mihr-i ruħuñ nūr-ı cemāl 

 

4  Rūĥ taśvįr ide naķķāş eger ey büt-i Çįn 

  Śūretüñ naķşına baġlarsa żamįrinde ħayāl 

 

5  Nūş-ı meyde eger olmasa feraĥ-baħş lebün 

  Dil-i ġamgįn idemez bāde ile defǾ-i melāl 

 

6  Gülşenį bigi ruħuñ şemǾine pervāne olup  

  Ŧāir-i sidre-nişįn yoķsa Ǿaceb mi per ü bāl 
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32   

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Yine ħurremdür hevā serv ü semen devranıdur 

  Mevsim-i gül Ǿişret ü Ǿayş-i çemen devranıdur 

 

2  ǾAnberįn eyler meşām-ı cān-ı bād-ı śubĥ-dem 

  Gūyiyā kim nefĥa-i müşg-i ħuten devranıdur 

 

3  Lāle laǾlįn cām alup gül bezmine geldi meger 

  ǾAyş ü nūş eyyāmı oldı encümen devranıdur 

 

4  Növbetidür muŧrib-i ħoş-gūy düzsün sāzını 

  Devr itsün sāķį-i sįmįn-źeķan devranıdur 

 

5  Ħançerini süsenüñ seri tįz ķılmış şāh-ı gül 

  Gördi kim Ǿālemde ol leşker-şiken devranıdur 

 

6  Ġamzesi devr-i ruħında gösterür āşub u şer  

  Yaǿni kim devr-i ķamer mekr ü fiten devrāndur 

 

7  Gülşenį bigi ruħ-ı devrinde yārüñ her seĥer 

  Söyle ey bülbül ki gül devri süĥen devrāndur 

33  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Sāye-i ħūrşįd-perver žıll-ı zülf-i yārdür 

  Śubĥvār ol şāmı gör kim maŧlaǾ-ı envār  

 

2  Aġzı rāz-ı remzine olmadı maĥrem hiç dil 

  Aña ol sırdan meger kim Ǿālemü’l-esrār 
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3   Çįn-i zülfinden çemende urdı bād-ı śubĥdem 

  Ceyb-i nesrįn ü semen pür -nāfe-i Tātārdur 

 

4  Dįdeye dilden ħayāl-i gül yüzinüñ gelmedi 

  Yolını ħār-ı müjemden gördi kim düşvārdır 

 

5  Cennet ü ĥavrā nažar itse ola Ǿayn-ı ķuśūr 

  Dide kim maķśūdı anuñ fürce-i dįdārdur 

 

6  Śāhib-i nežžāre naķşi śūretüñ ey meh görüp 

  Şems-i gerdūnı śanur kim şemseǾ-i dįvārdur 

 

7  Āsitān-ı KaǾbe-yi ehl-i śafādur Gülşenį 

  Ŧāķ-ı ebrūsı anuñ kim ķıble-i ebrārdur 

34  

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Lāyıķ degüldür ol leb ü ķadd ħidmetine ger 

  Yüz yerde baġlanursa kemer naħl u ney-şeker 

 

2  Servüñ külāhı düşse başından Ǿaceb degül 

  Ol māhuñ idicek ķadd-i bālāsına nažar 

 

3  Teǿŝįr-i āfitāb ter-i ħuşk ider niçün 

  Pür ābdur ħayāl-i ruħından bu çeşm-i ter 

 

4  Yā Rab ne naħldur ķadd-i dil-cūy-ı yār kim 

  Nāz u kirişme olmış aña berg ü şįveber 

 

5  Yolında naķd-i eşk iderem ħarf rūy-ı zerd 

  ǾĀşık olan kişide budur vech-i sįm ü zer 
                                                
  34. 74a 
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6  Mey-gūn leb-i ħayāl ile dil gitdi kendüden 

  Mest-i şarāb-ı nāb ne ŧañ olsa bį- ħaber 

 

7  Ol yār āhenįn dil ise n’ola Gülşenį 

  Āh-ı derūn-ı sūħteden eylesün ĥaźer 

 

    35  

FāǾilātün FāǾilātün Fāilatün FāǾilün 

 

1   Lāle ħaddinden dem uran çeşm-i ħun-bārum bigi 

  Sürħ -rū olsa Ǿaceb mi eşk-i gül-nārum bigi 

 

2  Kįmyā-yı ħāk-i rāh-ı iştiyāķından durur 

  Çehre-i ħūrşįd-i zerger zerd ruħsārum bigi 

 

3  Cüst u cūyında dehānınuñ vücūda gelmedi 

  Sālik-i rāh-ı Ǿadem cān-ı sebük-bārum bigi 

 

4  Eşküm ü āhum zemįn ü āsumānı itdi geşt 

  Bulmadılar yār ü hem-dem nāle vü zārum bigi 

 

5  Ħāk-i pāy-ı cevherine müşterį ger çarħ ise 

  Dāmeni pürdür gerek çeşm-i güher-bārum bigi 

 

6   Sįm-i eşküm tā revān olalı merdüm görmedi 

  Naķd-i bāzār-ı maĥabbet vech-i dįnārum bigi 

 

7  Gülşenį ol Ǿārıż u lebden dem urur ŧañ degül 

  Gül şeker rengin ü şįrįn olsa güftārum bigi 

 

     
                                                
  35. 74b 
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36   

  FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1  Cān- revān itdüñ dem her ki ķıla ķaddüñ yad 

  Sebze-i ķabr ola serv ü çınār u şimşād 

 

2  Yār işitdüm ki ġam-ı ħaste-dile ħurrem olur 

  Tā ebed dilemezem k’ola dil-i ġam-zede şād 

 

3  Göreli zülf ü ruħın cān u dile olmışdur 

  Süre-i nūr u duħān şām u seherde evrād 

 

4  Ķadd-i dil-cūy-ı selāmetliġçün ol şeh-i ĥüsn 

  Ey nice serv bigi bende itdi āzād 

 

5  Bį-sütūnuñ dil-i sengįnine kār itdi velį 

  Ķalb-i şįrįne eŝer itmedi āh-ı Ferhād 

 

6  Ĥūr-ı Ǿaynüñ gözine sürme ider ħāzin-i ħuld 

  Ħāk-i rāhından eger iletürse ravża-i bād 

 

7  Gülşenį ġamze-i seĥĥārına şākird olan 

  Ehl-i Bābilden olur siĥr-fenninde üstād 

37   

  MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Cefā ki senden olur cānuma vefā bilürem 

  Küdūret-i ġamı hem göñlüme śafā bilürem 

 

2  TevķiǾ eylemezem mihr-i devr-i gerdūndan 

  Kim anı genc-i vücūd üzre ejdehā bilürem 
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3  Ħıred ne ġuśśa baña oldı ise bįgāne 

  Ki ben cihānda hemān Ǿaşķ-ı āşinā bilürem 

 

4  Firāķ-ı ħastesine yoħ ümįd-i śıĥĥatden 

  Demez ŧabįb ecel derdine devā bilürem 

 

5  Müyesser olsa mülāķāt yār-i kūyında 

  Ħudā bilür ki hemān cennet ü liķā bilürem 

 

6  Egerçi yoħ zer ü sįmüm yiter bu cevher-i naķd 

  Ki ehl-i dil nažarın Ǿayn-ı kįmyā bilürem 

 

7  Ħadeng-i ġamzesine Gülşenį ķader endāz 

  Didi ki cānları çün nāvek-i ķāżā bilürem 

 

8  Sipihre ħāk-i reh-i cevherin suǿāl itdüm 

  Didi ki dįde-i ħurşįde tutiyā bilürem 

 

    38  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Nāķil-i efsūn-ı ġamzeñ sāĥir-i Bābil gerek 

  Nāžır āb-ı Ǿizāruñ çeşm-i deryā dil gerek 

 

2  Ġarķ-ı seyl-āb-ı sirişk olursa nār-ı şevķde 

  Ĥalķ-ı cān teşne āb-ı tįġine māil gerek 

 

3  Ol ķadd ü bālā hevāsında teni ħāk olanuñ 

  ǾAlem-i bālā revān-ı pākine menzil gerek 

 

 
                                                
  38. 75b  



 183 

4  Zāhidā hüşyār ola śanma beni kim tā ebed 

  CürǾa-i cām-ı maĥabbet mest-i lā yaǾķil gerek 

 

5  Cān dilinden ey śabā billāh bismillāh degil 

  Yār eger eydürse cān ehl-i dil-i bismil gerek 

 

6  Ger rıżā-yı dost olursa helāle-i ehl-i derd 

  Tįġ-i merge Ǿömr-i cān-ı ħaste müsteǾcel gerek 

 

7  Fetĥ-i bāb-ı vaślıçün ol āsitānda Gülşenį 

  Eşk-i çeşmüñ bigi her dem cān u dil sāil gerek 

39  

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Her ki zülfüñle ezelde Ǿahd ü peymān baġladı 

  Tā ebed ol Ǿahd ü peymān dil ü cān baġladı 

 

2  Baġbān ol ħaŧŧ u ħaddi gördi dest-āvįz çün 

  Deste deste baġda nesrin ü reyĥān baġladı 

 

3  ǾAķla müşkil görinürken baġlamaķ sevdāya dil 

  ǾAķd-i zülfin görüp cān ile āsān baġladı 

 

4  ǾĀrıżında naķş-i çįn-i zülfi bigi görmedi 

  Gerçi āb üzre śabā naķş-i firāvān baġladı 

 

5  ǾAķdini müşkil-i güşā-yı Ǿaķl ĥall itmek muĥāll 

  Ĥalķ-ı cāna Ǿuķde ki ol zülf-i perįşān baġladı 

 

6  Ey Behişti rūyı tā gördi güşāde dergehüñ 

  Heşt bābın ravżanuñ şerm ile rıđvān baġladı 

 
                                                
  39. 76a 
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7  Ġonce aġzuñ mįm remzinden demez bir ĥarif hįç 

  Gülşenį vaśf-ı ruħuñda gerçi dįvān baġladı  

 

    40  

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾįlün  

 

1  Hicrüñ şebinde hem-demüm āhı seĥer yiter 

  Ġam nuķl ü bāde eşk ü kebābum ciger yiter 

 

2  Olursa sįm ü zerden işigüñde fetĥ-i bāb 

  Sįm-āb-ı eşk sįm u ruħum reng-i zer yiter 

 

3  Ey meh śaķın ki dāmen-i ĥüsnüñi ŧutmaġa 

  Bir demde ķaśd eylese āhum irer yiter 

 

4  Nāzük tenine beñzemez ol servüñ ey śabā 

  Terlenmesün iñen daħı gül-berg-i ter yiter 

 

5  Sevmek şarāb u şāhid ķatuñda Ǿayb ise 

  Ey ħvāce ķo ki Gülşenįye bu hüner yiter 

 

    41  

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1  Sensüz dilimüzden kim ola cān bedenümde 

  Çün cān u göñül śıĥĥat sensin benümde 

 

2  Ola sebeb-i maġfiretüm rūz-ı ķıyāmet 

  Ħāk-i ser-i kūyuñ bulınırsa kefenümde 

 

 

                                                
  40. 76b 
  41. 76b 
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3  Yāķut u dürr ü laǾl ü güher düşdi gözümden 

  Źikr-i leb ü dendānuñ olalı dehenümde 

 

4  Tenhā ne ciger kim dil ü cān bigi ġażabdan 

  Yir ķomadı zaħm urmadı ol ġamze tenümde 

 

5  Taķrįr ne ĥācet kim ola sırr-ı süveydā 

  MaǾlūm durur sūz-ı derūn ĥod sühenümde 

 

6  Cān u dili yaķduġı bigi āteş-i śįne 

  Ķaśd eyledi kim yaķa tenüm pįrehenümde 

 

7  Zülfeyne ki virdüñ dil ü dįn Gülşenį cāndan 

  Ŧoġrusı hemįn buydu fikrümde benüm de 

 

    42  

  FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1  Dil leb-i laǾlüñi yād eylese cāndan dem urur 

  Dehenüñ yād idicek rāz-ı nihāndan dem urur 

 

2  Būy-ı cān-baħşile āfāķı muǾaŧŧar eyler 

  Her kim ol ħāl ü ħaŧŧı müşg-feşāndan dem urur 

 

3  Zülf-i ruħsār-ı hevādār olan sūħte dil 

  Dem-be-dem şemǾ-i śıfat nūr u duħāndan dem urur 

 

4  Dile gelmege dileyen sūz-ı derūn ķıśśasını 

  ŞemǾveş oda yanup Ǿūdveş andan dem urur 

 

5  Gülşenį naķl idüp evśāfını cāzū gözüñüñ 

  Sāĥir-i Bābil olur siĥr-i beyānda dem urur 
                                                
  42. 77a 
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6  Yaķmayan āteş-i şevķüñde ciger Ǿūd śıfat 

  Nāle ger nāy bigi itse yalāndan dem urur 

 

    43  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Var mıdur yāķūt-ı lāǾl-i güher-efşānuñ bigi 

  Yā śadef kim ola pürdür dürc-i mercānuñ bigi 

 

2  Cān virür bir gice meh ķarşuña ey ħūrşįd-ruħ 

  Yanmaġıçün śubĥa dek şemǾ-i şebistānuñ bigi 

 

3  Cūy-bār-ı ravża-yı geşt itdi bād-ı śubĥ -dem 

  Görmedi serv-i sehį naħl-ı ħıramānuñ bigi 

 

4  Varise devr-i ķamerde fitne-i ġamzeñ durur 

  Āfet-i Ǿaķl u dil ü dįn çeşm-i fettānuñ bigi 

 

5  Şevķüñ odına yanan dil-sūħte āgāh olur 

  K’ āteş-i dūzāħ degüldür nār-ı hicrānuñ bigi 

 

6  Kimesne virmez nişān ħūn-rįz ü tįz ü kār ger 

  Nāvek-i ķavs-i ķażādan tįr-i müjgānuñ bigi 

 

7  Meźheb-i Ǿaşķında olmazsın müselmān śūfįyā 

  Zülfinüñ küfrin ger sevmezsen įmānuñ bigi 

  

8  Nice ola sįneñde sūz-ı Ǿaşķ pinhān Gülşenį 

  Fāş ider rāhı dem-ā-dem çeşm-i giryānuñ bigi 

     

 
                                                
  43. 77b 
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44  

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Her kim ķapuñda śıdķ ile teslįm-i cān ider 

  Mesken özine ravża-i bāġ-ı cinān ider 

 

2  Her gice şemǾ-i zülf ü ruħūñdan urur demi 

  Gūyā ki şerĥ-i āyet-i nūr u duħān ider 

 

3  Dāmān-ı dįde pürdür iken seyl-i eşkini 

  Ķapuñda sāil olmaġa her dem revān ider 

 

4  Ol serv ü nāz-ı būs u kenār itmek isteyen 

  Naķd-i cihān u cān-ı revān der-meyān ider 

 

5  Ger sırr-ı ġayba ħurde-şinās ola muŧŧaliǾ 

  Remz-i miyān u rāz-ı dehānın beyān ider 

 

6  Ebrū-yı yār güştelerinüñ zamān ile 

  Ħāk-i tenin çarħ dıraħt-ı kemān ider 

 

7  Fāş eyler eşk-i sürħ u ruħ-ı zerd ü sūz-ı āh 

  Esrār-ı Ǿaşķı Gülşenį gerci nihān ider 

45  

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1  Çün yār-i cefākāra vefā olmadı Ǿādet 

  ǾUşşāķ revādur k’įde teslįm-i irādet 

 

2  Dilden işit aĥvāl-i derūnı ne var ey dost 

  Mecrūĥdan olmaz ise maķbūl-i şehādet 

                                                
  44. 78a 
  45. 78a 
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3  Śūfi ŧaraf-ı ķıbleye sācid durur Ǿāşıķ 

  Ŧāķ-i ħam-ı ebruña zihį ĥüsn-i Ǿibādet 

 

4  Ħūrşįd-i cihān-tāb bigi oldı hüveydā 

  Şām-ı ser-i zülfinden anuñ śubĥ-ı saǾādet 

 

5  Derdiyle helāk oldum ol cān ŧarafından 

  Ben ħaste dile olmasa ümįd-i Ǿıyādet 

 

6  Ey serv-i revān Gülşenįden yaña güźer ķıl 

  Cān gitmişiken görince ider cisme iǾādet 

46  

  MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Bu reng ü būy kįm ol Ǿārıż-ı lālededür 

  Ne sünbül-i çemen aradadır ne lālededür 

 

2  Ġamuñ nevālesine źelle-bendem anuñ çün 

  Ki zādı her dü cihān źevķi ol nevālededür 

 

3  ǾAceb mi cürǾasına āb-ı Ħıżr cān virse 

  Ki Ǿaks-i laǾl-i revān perver-i piyālededür 

 

4  ǾAraķda Ǿārıżınuñ luŧf ile virdi seĥer  

  Her āb-rūy ki berg-i gül ile jālededür 

 

5  Eger ġazāle-i gerdūn-ı śayd iderse ne ŧañ 

  Kemend-i ŧurre-i müşgin kim ol ġazālededür 

 

6  ǾAceb mi nāfe-i çįni iderse dem beste 

  Bu çįn u pįç kim ol Ǿanberin gülālededür 
                                                
  46. 78b 
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7  Fiġān u nāle-sūz olmazsa Gülşenįne Ǿaceb 

  Ki rāħat-ı dil-i Ǿāşıķ fiġān u nālededür 

47   

  MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Lebüñ ĥalāvet-i vaśfını gūş iden cāndan 

  Ger olsa Ħıżr-ı revān el yur āb-ı ĥayvāndan 

 

2  Henüz dil diler ol tįr-i ġamze sehminden 

  Egerçi sįnesi pür oldı zaħm-ı peykāndan 

 

3  Dehān-ı nüktesinüñ sırrını ne bilsün dil 

  Ki *daħı degül aña bu rāz-ı pinhāndan 

 

4  Ne būy irdi ki terk itdi nāfe-i Çįni 

  *şāmına bu zülf-i Ǿanber-efşāndan 

 

5  ǾAceb mi ħāk-i reh-i cevherin gören merdüm 

  İderse ķaŧǾ-ı nažar sürme-i Sifāhāndan 

 

6  Cihān metāǾı nolur Gülşenį ki Ǿaşķ ehli 

  Dirįġ eylemedi naķd-i cān-ı cānāndan 

 

7  Ŧutam ki miĥnet-i ġamdan*ola dile 

  Ne deñlü cān ilediser belā-yı hicrāndan 

 

     

 

 

                                                
  47. 79a 
* [Orijinal metinde okunmuyor] 
* [Orijinal metinde okunmuyor] 
* [Orijinal metinde okunmuyor] 
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48  

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  İksįr-i ħāk-i pāyuñ ħurşįd-i cevheri 

  Pür itdi ķalmadı *oldı müşteri 

 

2  Ger naķş-ı śuretüñ göre *ey śanem 

  Ŧopraġa ura yüzini eśnām-ı āźeri 

 

3  Mey-gūn lebüñ ħayal ile Ǿayş itdi lebüñ 

  Ħūn-ı ciger şarāb durur dįde sāġarı 

 

4  Sāķį getürdi cūşe dil-i ħūn * 

  Çün āb-ı ħuşka itdi revān āteş-i terį 

 

5  Gūyā ki Ǿaks-i Ǿārıż u ruħa * 

  Kim ide cemǾ bir araya āb u āźeri 

 

6  Ol ķadd u ħadd ü zülfi görüp śaĥn ile * 

  Şermende oldı sünbül ü serv degül ŧarį 

 

7  Tesħįr ile ħayāline itdüm vaŧan dili 

  Ŧañ mı gelürse şįşeye tesħįr ile perį 

 

8  Ķadd-i śanevberi hevesi Gülşenį anuñ 

  Sįnende itdi heyet-i ķalb-i śanevberi 

 

     

                                                
  48. 79a 
* [Orijinal metinde okunmuyor] 
* [Orijinal metinde okunmuyor] 
* [Orijinal metinde okunmuyor] 
* [Orijinal metinde okunmuyor] 
* [Orijinal metinde okunmuyor] 
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49  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Būy-ı cān-perver ki var ol zülf-i yār-i * 

  Ķomadı revnaķ nesįm-i nāfe-i Ŧātārda 

 

2  Ħāl-i müşgįn virdi Ǿanberden * 

  Ķuvvet-i merdüm fiken ol ġamze-i bįmārda 

 

3  Ey gözüm zülfinden anuñ * 

  K’olmaz insāna teraĥĥum kej-düm ile mārda 

 

4  Vaśfın ol şįrįn-dehānuñ gūş elden şekkerüñ 

  Teng olmışdur mecāl-i külbe-i Ǿaŧŧārda 

 

5  Sįm-i eşküm yazdısa çehremde nola naķşuñı 

  Ŧañ degüldür śuret-i büt ey śanem dįnārda 

 

6  Tā ki gūş itdi nesįm-i śubĥdan evśāfını 

  Ol ruħ-ı gül-nār şevķinden yanar gül nārda 

 

7  Şevķ-i ruħsārından olsa n’ola zülf-i tābdār 

  Ŧañ *tābdār olduġı mūyuñ nārda 

 

8  Gülşenį śad āferįn ol laǾl-i rūĥ-efzāya kim 

  Perde-i yāķūt-ı nābı çāk ider güftārda 

 

     

 

                                                
  49. 79b 
* [Orijinal metinde okunmuyor] 
* [Orijinal metinde okunmuyor] 
* [Orijinal metinde okunmuyor] 
* [Orijinal metinde okunmuyor] 
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50   

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Çün ħāk-i pāy-ı yār durur āb- rūy-ı gül 

  Olsa Ǿaceb mi nāzük ü ter reng ü būy-ı gül 

 

2  Bülbül ne aśśı itdügi feryād u āhdan 

  Çün nāle gūş eylemeye olmadı ħūy-ı gül 

 

3  Keşf oldı rāz-ı bāde çün olmadı sūdmend 

  Dāġ eşk-i şeb-nem ile şüst u şūy-ı gül 

 

4  Pā-beste serv niçün olur yana cürmüçün 

  Ķaldı *śubĥ elinde gelū-yı gül 

 

5  Andan berü ki gördi ruħuñ reng-i luŧfını 

  Bülbülde ķalmadı eŝer-i ārzū-yı gül 

 

6  Vaśf-ı ruħuñ durur süħeni Gülşenį müdām 

  Bülbül dilinde olsa ne ŧañ güft u gūy-ı gül 

  

    51   

  FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1   Çįn-i zülfeynine āhū-yı Ħıŧā oldı muŧiǾ 

  Yazmadın ol ħaŧŧ-ı müşgįn u muǾanber tevķiǾ 

 

2  Geçdi cennetden işiginde muķįm olalı dil 

  Çün maķāmını refį ‘üǿd-derecāt itdi refiǾ 

 

                                                
  50. 80a 
* [Orijinal metinde okunmuyor] 
  51. 80b 



 193 

3  İrmedi gerdine ol serv-i revānuñ gerçi 

  Reh-rev-i eşkümüñ āhum bigidir seyr-i serįǾ 

 

4  Beni bį -cürm helāk itmek ise ķaśd-i ceyb 

  Dilimizden ki güneh deyü raķįb ola şefįǾ 

 

5  Gönderür eşk-i gül-ābını gözüm kim ide defǾ 

  Seg-i kūyına eger nālem iderse taśdiǾ 

 

6  Gülşenį nāśıĥ-ı bįhūde süħen-i pend ile 

  Terk-i cām-ı mey ü maǾşūķ zihi fi’ş-şenįǾ 

 

52  

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1   Dāġ-ı ġam kim sįne-i pür derd ü dermānumdadur 

  Dem-be-dem āŝār-ı āh-ı āteş-efşānumdadur 

 

2  Zaħm-ı tįr-i ġamzesin itdüm ŧaleb buldum revān 

  Nāvek-i ķavs-i ķażā güyā ki fermānumdadur 

 

3  Āteş urdı cān-ı şemǾe sūz-ı ġayret subĥa dek 

  Gördi kim ol māh-ı mihr-efzā şebįstānumdadur 

 

4  Bāġ-ı Ǿömrüm sebz ü sįr-āb olsa her dem ŧañ degül 

  Çün ħayāl-i āb-ı tįġ-i çeşm-i giryānümdadur 

 

5  Defter-i mecmūǾa-ı gülden dem urma ey śabā 

  Baña kim vaśf-ı ruĥ-ı evrāķ-ı dįvānumdadur 

 

6  Ġam degül tįġ-i ecelden peyker-i ten olsa ķaŧıǾ 

  Tā ebed peykān-ı tįr-i cevher cānumdadur 
                                                
  52. 80b 
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7  Zülf-i müşgin-i müşevveş olmasın mı Gülşenį 

  Kim ħayāli dem-be-dem fikr-i perįşānumdadur 

 

    53  

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Gördüm sirişk-i dįde ki ol āsitāndadur 

  Bildüm revān-ı nücūm āsumāndadur 

 

2  Ħūn oldı reşk ile dil-i mecrūħ bildi kim 

  Peykān-ı tįr-i ġamzesinüñ zaħm-ı cāndadur 

 

3  Bārįk-i renc ile olısar Ǿāķibet Ǿadem 

  Fikri anuñ ki bu dehen u ol meyāndadur 

 

4  Her dem ten-i zāǾifüme göz dikdügi raķįb 

  Seg-i rakįbe ola nažarı üstüħāndadur 

 

5  Mey-gūn leb-i ħayāl ile zühhād-ı śavmaǾa 

  Mest-i ħarāb gūşe-i kūy-ı muġāndadur 

 

6  Tā gördi ħadd ü ħaŧŧuñı ey serv çeşmümüñ 

  Her dem ħayāl-i sebze vü āb-ı revāndadur 

  

7  Kūyuñda Gülşenį bigi olmuş durur muķįm 

  Bülbül kim āşiyānı anuñ gülistāndadur 

 

     

 

 

 
                                                
  53. 81a 
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54  

  MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün 

 

1  Ruħuñ yād eylerem gül-berg-i terden 

  Nesįm-i sünbülüñ bād-ı seĥerden 

 

2  Fiġānumdan ķapuñda şermsāram 

  Seg-i kūyuña olan derd-i serden 

 

3  Yüzüñ şemǾin gören pervāne kimdür 

  Çıķar Cibrįl olursa bāl ü perden 

 

4  Ciger ķanı ola üftādelerde 

  Gözüm yāşı bigi düşmiş nažardan 

 

5  Dil-i bįmāruñ ol lebdür devāsı 

  Ŧabįbā ķo Ǿilācı gül-şekerden 

 

6  Gelür çeşm ü cigerden eşk ü āhum 

  Ħaber virse Ǿaceb mi baĥr u berden 

 

7  Yüzüñ şemǾini gördi Gülşenį çün 

  Nažar ķaŧ Ǿeyledi şems ü ķamerden 

 

    55  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  ŞemǾ ola binüm bigi var ise giryān bir daħı 

  Bulırsa nāy ola sūz ile nālān bir daħı 

 

 

                                                
  54. 81b 
  55. 82a 
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2  Nice kim geldi ruħına ķarşu gitdi şermsār 

  Bes ne vech ile gele gül-berg-i ħandān bir daħı 

 

3  Zülf-i sevdāsında anuñ varise bįnüm bigi 

  Sünbül-i miskįn ola zār u perįşān bir daħı 

 

4.  Yolına cānı revān itdüm ķabūl itdügiçün 

  Virdüm şükrāneye ger oldı cān bir daħı 

 

5  Cūy-bārında leŧāfet Gülşenînüñ rāstı 

  Görmedüm ķaddüñ bigi serv-i ħırāmān bir daħı 

 

6  Gül yüzüñ devrinde ey serv-i sehį bülbül bigi 

  Gülşenįdür varise mürġ-ı ħoş-elĥān bir daħı 

 

56  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Aña kim dįdār-ı hūr u bāde-i kevŝer gerek 

  Hem-dem-i cānāne ile cām-ı cān-perver gerek 

 

2  Şāhįd ol māh-ı melek-manżar olursa meclise 

  Devr-i sāķį mihr sāġar zühre ħunyāger gerek 

 

3  Žulmet-i zülfinde güm-rāh olmamaķ isterise dil 

  Ħıżr-ı ħaŧŧ-ı āb-ı ĥayāt-ı laǾline reh-ber gerek 

 

4  Ħāk-i pāy-ı cevherine müşterisen ey gözüm 

  Dāmenüñ gerdūn bigi pür dāne-i gevher gerek 

 

5  VāǾižā ol ķadd-i ŧūbįdan süħen naķl eyleseñ 

  Rāstı saña dıraħt-ı sidreden minber gerek 
                                                
  56. 82a 
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6  Ħadd u ħaŧŧ u vaśfını tahrįr idersen Gülşenį 

  Gül bigi rengįn ü reyĥān bu ola defter gerek 

 

    57  

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Bį- derd-i Ǿaşķ olan dil ü cān pür -elem gerek 

  Bį-dāġ şevķ-i sįne pür-āşūb-ı ġam gerek 

 

2  Ey dil ŧarįķ-i Ǿaşķda teslįm olana 

  Derd ü belā ziyāde vü feryād kem gerek 

 

3  Sāz-ı ŧarab gerekse yiter nāle dem-be-dem 

  Ħūn-ı ciger şarāb olana nuķl-i ġam gerek 

 

4  Her süst ü bį-ŧarįķ ne lāyıķ durur k’anuñ 

  ǾAşķı yolına sālik-i ŝābit-ķadem gerek 

 

5  Ebrūları ħayāl ile māh-ı nev bigi 

  Zerd u nizār olan kişinüñ püşt-i ħam gerek 

 

6  ǾAksi düşerse Ǿārıżınuñ devr-i bāde de 

  Āyįne-i Sikender ola cām-ı Cem gerek 

 

7  Bį cām-ı bāde olma ki bį-cām-ı bāde śaħś 

  Şāh-ı cihān olursa nedim-i nedim gerek 

 

8  Zincįr-i zülfünü heves iderse Gülşenį 

  ǾAķl-ı cünūn-ı Ǿaşķunla müttehem gerek 

 

     
                                                
  57. 82b 
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58  

  MefāǾįlün FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün 

 

1  Göñül kim itmedi derd-i maĥabbetüñ ĥāśıl 

  Hebā durur dükeli Ǿömri saǾydur bāŧıl 

 

2  Olursa ħāk-į tenüm şevķ odında źerre ķadar 

  Gönülden olmaya mihr-i cemālüñ zāyil 

 

3  Şular ki Ǿāķil-i hūşyār dirilürdi görüp 

  Ħūmār ġamzelerin oldı mest-i lā-yaǾķil 

 

4  Gözüm yaşın dilemezden ki vara işigine 

  Revāmıdur k’ola ol serv-i nāz maķdem-i gül 

 

5  Kemend-i ŧurresinüñ Ǿaķd-i ĥalline ŧolaşup 

  Dürüşme ey dil-i miskįn ki Ǿuķdedür müşgil 

 

6  Hezār mekr ile ey şūħ-ı seng-i şehr -āşūb 

  Gözüñden ögrenür efsūnı sāħir-i Bābil 

 

7  Dürüş ki Gülşenį Ǿilm-i nažar müyesser ola 

  Kim ol durur Ǿamel-i rind-i Ǿārif-i kāmil 

 

    59   

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Śubĥ dem kim gün yüzüñ āfāķa feyż tāb ider 

  Pertevi her źerre ħūrşįd-i Ǿālem-tāb ider 
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2  Sākin olmaz āteş-i şevķinde sūzum bir nefes 

  Gerçi eşküm şemǾ bigi cismüm ġark-āb ider 

 

3  Ķarşu varur cān u dil sįnemden öndin zaħmına 

  Ol kemān-ebrū çü tįr-i ġamzesin per- tāb ider 

 

4  Gül yüzi rengine baġrum ķanın eyler taǾbiye 

  Gözlerüm yaşından ol kim sünbülin sįr-āb ider 

 

5  Çeşm-i kāfir kişi āyįnin müselmānlar görüñ 

  Merdüm-i ser-meste mesken gūşe-i miĥrāb įder 

 

6  Ol büt-i sengįn- dil ü sįmin-ber ü yāķūt-leb 

  Gevherini eşkümüñ ki laǾlüñe ki sįm-āb ider 

 

7  Saçı çįn-i derdile ķanlar yudar āhū-yı çįn 

  Bu sebebdendür ki miskįn ħūn-ı müşgįn-āb ider 

 

8  Gülşenį şiǿrüñ ulü’l-ebśār gördi didi kim 

  Bu ĥaķāyıķ nüktesi keşfin ulü’l-elbāb ider 

 

60  

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1  Cāzū gözüñ āşub-ı cihān olsa Ǿaceb mi 

  Vaśfında süħen-i siħr-i beyān olsa Ǿaceb mi 

 

2  Āhū bigi çįn-i ser-i zülfüñden urur dem 

  Enfās-ı śabā müşg-feşān olsa Ǿaceb mi 

 

3  Ey reşk-i melek görse yüzüñ āyini ħūrşįd 

  Şerm ile perį bigi nihān olsa Ǿaceb mi 
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4  Ger sāye-i naħl-ı ķadd-i dil-cūyuñ irincek 

  Eşcār-ı çemen serv-i çemān olsa Ǿaceb mi 

 

5  Cān naķdini cānāneye sarf eylemeyen dil 

  Kesb eyledigi sūd ziyān olsa Ǿaceb mi 

 

6  Cān u göñül serv-i revānuñ ŧalebinde 

  Eşküm bigi her yaña revān olsa Ǿaceb mi 

 

7  Ger dįde-i Ǿaķla ruħınuñ gelse ħayāli 

  Manžūr-ı nažar śuret-i cān olsa Ǿaceb mi 

 

8  Şol dem ki Ǿadem de bu dil-i teng ola sākin 

  Fikrinde gel ol rāz-ı dehān olsa Ǿaceb mi 

 

9   Mihr-i ruħ-ı müştāķına envār-ı tecelli 

  Her źerrede gün bigi nihān olsa Ǿaceb mi 

 

10  Cān virdi ruħuñ şevķ ile Gülşenį ey serv 

  Ger ħāk-i teni lālesitān olsa Ǿaceb mi 

 

    61   

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Gül yüzüñ devrinde eşküm miŝl-i bārān-ı bahār 

  Āb-ı rūy-ı lāle vü gül berg-i ħandān-ı bahār 

 

2  Eşk ü āhum ruħlaruñ devrinde ey gül itme Ǿayb 

  Çün bilürsin kim kem olmaz bād u bārān-ı bahār 

 

 
                                                
  61. 84a 



 201 

3  Çekmeyeydi zaĥmet-i ħar u ħazān ey serv-i nāz 

  Şemmece olsa nesįmüñden gülsitān-ı bahār 

 

4  Ħayl-i ĥüsnüñ dökdi ħūn çün leşker-i nev-rūzda 

  Lāle vü gül śanma pür-ħūn oldı meydān-ı bahār 

 

5   Ķadd-i dil cūyuñ bigi lāle Ǿiźār u ġonce-leb 

  Çeşm-i nergis görmedi bir serv-i bostān-ı bahār 

 

6  Gül-fürūş-ı gülsitān-ı Ǿārıżuñdur n’ola ger 

  Lāle vü gül oldise ecnās-ı dükkān-ı bahār 

 

7  Tā çemen yaķdı çeraġ ol Ǿārıż-ı gül-nārdan 

  Tāb-ı rūy-ı lāledür şemǾ-i şebistān-ı bahār 

 

8  Vaķt-i gül- geşt-i çemendür gel temāşā it bugün 

  K’āşikār oldı śabādan rāz-ı pinhān-ı bahār 

 

9  Gülşenį gül mevsimidür cām-ı cān-baħş eyle nūş 

  Olmasun kim fevt ola bį-bāde devrān-ı bahār 

 

10  Bir şehüñ Ǿayş u śafāsı yādına kim her seĥer 

  Medĥ-ħānıdur anuñ mürġ-ı ħoş-elhān-ı bahār 

 

11  Ķılmaġa įŝār anuñ bezmine reyĥān ger bigi 

  Pür gül ü nesrįn ü lāle oldı dāmān-ı bahār 

 

12  Pādişāh-ı pāk-dįn-i sulŧan Muĥammeddür kim anuñ 

  Dest-i gevher- bār ebr-i dür-efşān-ı bahār 
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62   

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Cān ārzūsıdur ruħ-ı cānān teferrüci 

  Maķśūd-ı Ǿandelįb gülsitān teferrüci 

 

2  Yāķūt u lāǿl u dürr ü güherden laŧįfdür 

  Cevher-şināsa ol leb ü dendān teferrüci 

 

3  Āhū gözine śayd olalı ħoş gelür dile 

  Vaĥşįler ile deşt ü beyābān teferrüci 

 

4  Ķaddi öniñde gelmedi Ǿaynine Ǿabherüñ 

  Śaĥn-ı çemende serv-i ħırāmān teferrüci 

 

5  ǾArż eyle Gülşenįye cemālüñ ki seyr ider 

  Çeşm-i gedāyı ŧalǾat-ı sulŧan teferrüci 

 

    63  

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün  

 

1  Vücūd-ı dil Ǿadem oldı anuñ fikr-i meyānından 

  Ser-i mūce ħaber bellemekiçün sırr-ı dehānından 

 

2  Eger olmasa kūh-ı ġam tenüm geştisine leng 

  Ķarār itmezdi bir laĥža gözüm āb-ı revānından 

 

3  Meşām-ı Ǿālem her-dem muǾaŧŧar eylese n’ola 

  Dem urup āh-ı müşginem ħaŧŧ-ı Ǿanber-feşānından 
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4  Gözine ħūr-ı Ǿaynüñ tūtiyā bigi çeke rıđvān 

  Nesim iletürse firdevse ġubār-ı āsitānından 

 

5  Derūn-ı sūznākumdan dem urur şemǾ-i germ olup 

  Aceb mi her gice āteş-feşān olsa zebānından 

 

6  Nice terk eyleyem düşmen sūzeyle telħ-i düşnāmuñ 

  Kişi ŧaǾn ile nādanuñ geçer mi datlu cānından 

 

7  Cihān-ı Ǿaşķda şol dem bulısar Gülşenį şöhret 

  Ki ķalmaya dü Ǿālemde eŝer nām u nişānından 

 

8  Ġarįb olursa şehr-i tende eşǾārı Ǿaceb midür 

  Müsāfirler durur gelmiş gönül ü cān cihānından 

 

64   

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Varsa şemǾ ola bir dil-figār bencileyin 

  Esįr ü sūħte zār u nizār bencileyin 

 

2  Ne cürmi var Ǿaceb hiç kimse raĥm itmez 

  Niçe ki yanar olur eşk-bār bencileyin 

 

3  Kime kemįnelerinde ben ol gül-endāmuñ 

  Esįri vār ola śad hezār bencileyin 

 

4  ǾAceb ola eger el vire dāmen-i maķśūd 

  Ŧapuñdan umana būs u kenār bencileyin 

 

5  Yele virür gül ü lāle hezār ħaclet ile 

  Yoluñda olmaġçün ħāksār bencileyin 
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6  Gözüñ ħayāl ile ger bulınırsa nergisdür 

  Gecede mest ü seĥerde ħumār bencileyin 

 

7  Nigār-ı zülfine mi oldı Gülşenį k’oldı 

  Nesįm-i śubĥ daħı bį-ķarār bencileyin 

 

    65   

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

1  Çeng-i ġam-ı fürķatde tenüm beñzedi nāle 

  Sūz ile idersem ne Ǿaceb ney bigi nāle 

 

2  Cān virdüm anuñ ruħları şevķinde Ǿaceb mi 

  Ger ĥāk-i mezārumda biterse gül ü lāle 

 

3  Şermende durur laǾl ü güher bigi görelden 

   Luŧf-ı leb ü dendānın berg-i gül ü jāle 

 

4  Mey-gūn lebinüñ yādına ol māhuñ idindüm 

  Bāde şafaķı kāse-i gerdūn-ı piyāle 

 

5  İletür Ǿadem-ābāda revān raħt-ı vücūdı 

  Dil naķş-ı dehānın getürdükce ħayāle 

 

6  Ebrūsı ile mihr-i ruħın görse bu māhuñ 

  İtmezdi nažar çeşm-i felek bedr ü hilāle 

 

7  Ey şāh ne dervįş durur Gülşenį gör 

  Kim aŧlas-ı çarħ irmez anuñ geydügi şale 
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66  

  MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1   Ne müjdedür bu kim irişdi cāna cānāndan 

  Pür oldı źevķ ü śafā ile cism ü cān andan 

 

2  Viśāl-i müjdesi Ǿadl ile eyledi ābād 

  Ħarāb olan göñli źulm ü cevr-i hicrāndan 

 

3  Açıldı ħār-ı müjemde hezār lāle vü gül 

  Ruħ-ı ħayāli güźer itdi çeşm-i giryāndan 

 

4  ǾAceblemeñ ser-i kūyında olduġun ħāmūş 

  Ki itlerine sudāǾ olur āh u efġāndan 

 

5  Ruħ-ı ħayālini cān bülbüli gözümde görüp 

  ǾAceb mi ķaŧǾ-ı nažar eylese gülsitāndan 

 

6  Meşām-ı sünbül-i müşgįn ider benefşe meger 

  Çemende dem urur ol zülf-i Ǿanber-efşāndan 

 

7  Dehānı sırrını bilmekde vardı dil Ǿademde 

  Henüz olmadı aña bu rāz-ı pinhāndan 

 

8  Meger k’ola resen-i zülfi Gülşenîye sebeb 

  Ħalāś bulmaġçün ol çah-ı zeneħdāndan 

 

9  ǾAceb mi vaśf-ı leb-i rūħ-baħş iden dil 

  Mesįĥvār dem urursa Ǿālem-i cāndan 
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67  

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1  Taĥammül ķıl göñül cevr-i cihāndan itme feryādı 

  Bilürsün kim geçer ķalamaz zamān-ı ġuśśa vü şādį 

 

2  Cihān kim ħāne-i derd ü ġam u endūh u miĥnetdür 

  Ġurūr-ı nefsile śanma ŧarab-ħāne ġam-ābādı 

 

3  Cihānuñ Ǿayş-i telħinden kim olmışdur laķab şįrįn 

  Ĥaźer ķıl ger işitdüñse ne ķıldı ĥāl-i Ferhādı 

 

4  Niçün tekye ķıla Ǿāķil esās-ı devlet ü Ǿömre 

  Bilürken āb u bād üzre uruldı süst bünyādı 

 

5  Olıser Ǿāķıbet Ķarūn bigi taħt’er-rā menzįl 

  Ne ĥāśıl ħvāce andan kim düzetdi ķaśr-ı şeddādı 

 

6  Ne mümkin mürġ-ı cān śayd-ı ħalāś olmaķ bu śaĥrāda 

  Ĥavādiŝ dāmını çün kim ķurubdur merg śayyādı 

 

7  Dirįġa Gülşenį derdüñden āgāh olmadı deyyār 

  Eger çi evc-i eflāke irürdüñ āh u feryādı 

68  

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Yāķūt ola mı laǾl-i revān-perverüñ bigi 

  Dürc-i dürreye ĥoķķa-ı pür-gevherüñ bigi 

 

2  Nergis ola mı gūşe-i bāġ-ı behiştde 

  Cān gülsitānda yār tįġ-i Ǿabherüñ bigi 
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3  İtmezse iltifāt mehe gice ŧañ degül 

  ŞemǾ anuñ kim ola ruħ-ı Āźerüñ bigi 

 

4  Şāhā ķapuñda ķullara geşligi kime ne 

  Śıdķ u śafāda ola mı ben çākerüñ bigi 

 

5  MecmūǾa-ı muǾanber ola Gülşenį meger 

  Bu ħaŧŧ u ħāl-i vaśf ile defterüñ bigi 

69   

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Ol meh ki śayd-ı ķaśdına zülfin kemend ider 

  Şįr u ġazāl-ı çarħ-ı giriftār-ı bend ider 

 

2  Ruħsār-ı māha dāġ urur ħadd-ı şevķ ile 

  Her āhı āteşįn ki dil-i derdmend ider 

 

3  Sāķį lebini yād idüp śunsa sāġarı 

  Bāde şarāb-ı kevŝer olur nuķl-i ķand ider 

 

4  Ol ġamze raĥm itdi dile veh ki bį-ġaraż 

  Ķaśśāb nįte perverişi gūsfend ider 

 

5  Ruħsār-ı āteşinde ķodı ħāl-i dānesin 

  Beñzer ki çeşm-i zaħm-ı cihāna sipend ider 

 

6  Ķaddi öniñde serve nažar itmedi gözüm 

  Merdüm ki rāst bįn ola himmet-bülend ider 

 

 

                                                
   
  69. 87b 



 208 

7  ǾAşķ āteş oldı bād-ı hevā pend Gülşenį 

  Sūz-ı dil ziyāde ķılur her ki pend ider 

 

70  

  MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Müdām gözleri yādına nūş idüp cāmı 

  Getürmezem nažar-ı Ǿaķla fikr-i encāmı 

 

2  Dil istemez k’ola sırrına cān daħı maĥrem 

  Śabā ile nice göndere yāre peyġāmı 

 

3  Ħayāl ile leb-i mey-gūnınuñ dil-i pür-ħūn 

  Mįŝāl-i bāde-i gül-reng ü şįşe-i şāmı 

 

4  Şarāb-ı kevŝer u ĥūr ile dil ķarār itmez 

  Meger ki cām u dil-ārām iledür ārāmı 

 

5  Ne cām-ı seng-dil ola anuñ ki yād ķıla 

  Laŧįf sāǾid-i ķatında nuķre-i ħāmį 

 

6  Firişte śayd ola zülf ü ħāline ādem 

  Görüp düşerse Ǿaceb mi bu dāne vü dāmı 

 

7  Zebān-ı ħām ile yād eyle Gülşenį 

  Ki nām-ı nāme-i iķbālde ola nāmı 
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71  

  MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Bülend-ķāmetinüñ naħl bigi serv-i çemen 

  Getürmedi kim ola gül -Ǿiźār u ġonce-dehen 

 

2  Dilümde vaśf-ı leb ü ħaddür meyān ile 

  ǾAceb mi nāzük ü bārįk ü ħūb olursa süħen 

 

3  Ķılursa ħāk-i tenüm çįn-i zülf-i sevdāsı 

  Zamān-ı haşre dek da ġubār-ı müşg-i Ħuten 

 

4  Eger Ǿaķįķ leb-i Ǿaksine ķılursa nažar 

  Süheyle eylemeye iltifāt ehl-i Yemen 

 

5  Cihān durur gideli Ǿaķl ü cān u dil Ǿademde 

  Henüz nāle ile pür derūn-ı ħāne-i ten 

 

6  Eger günāhuma vāķıf olursa rūz-ı ĥisāb 

  Sepįd iken ola şem ile rū-siyāh kefen 

 

7  Dehān-ı ġoncesi vaśfında Gülşenį şiǾrüñ 

  Ĥamūş ola işüdüp de zebān ile sūsen 

 

8  Gözüme ķarşu alur būse ol semenberden 

  Meger ki ķānum boynına oldı pįrāhen 
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72  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  LaǾl-i cān-baħşuñdan itdükce sühen gūş ey śanem 

  Źevķden ŧūŧi ider ķand-i ferāmuş ey śanem 

 

2  CürǾasını rind-i derd-āşām virmez kevŝere 

  Leblerüñ yādına her cāmı k’ider nūş ey śanem 

 

3  Ġonce aġzūñ vaśfını itmekde Ǿaķl-ı ħurde-dān 

  Yüz dil ile oldı sūsen bigi ħāmūş ey śanem 

 

4  Devletüñde gevher-i eşkümle pürdür dāmenüm 

  Sįm ü zerden n’ola oldıysa elem-i pūş ey śanem 

 

5  Bu yanarsa dūd-ı āhumdan Ǿaceb mi rūy-ı çarħ 

  Āteş-i şevķüñ cigerden çün ider cūş ey śanem 

 

6  ǾUķdesine zülfüñ göz ķārasıyla düşdi dil 

  Ǿİşvesine ġamzeñüñ meftūn olup hūş ey śanem 

 

7  Gülşenînüñ ķadd-i dil-cūyuña çün irmez eli 

  İştiyāķından ider serv der-āġūş ey śanem 

 

    73  

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Bād-ı śabā ki hem nefes-i zülf-i yār olur 

  Urduķca dem meşām-ı hevā müşg-bār olur 
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2  Ruħsārı üzre ħāli niçün eyledi ķarār 

  Sipend āteşe düşicek bį-ķarār olur 

 

3  Zülf-i hevāsı dilde nihān ola mı ki müşg 

  Her ķande olsa Ǿıŧırile āşikār olur 

 

4  Dil güft u gūdadur gül-i ruħsār-ı şevķile 

  Taĥrįk iden Ǿanādil-i bād-ı bahār olur 

 

5  Şimşįr-i āb rengin ider vaśf teşne-dil 

  Anuñiçün sūzı gevher-i āb-dār olur 

 

6  Kūyuñda Gülşenį ne Ǿaceb nāle eylese 

  Her ķande mürġzār ola mürg-ı zār olur 

 

    74  

  FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1  Ey ki ħāl-i siyehüñ śūret-i ĥālüm bigidür 

  Hįç şek yoħ dehenüñ teng mecālüm bigidür 

 

2  Saçuñuñ çįni żamįrüm bigi āşüfte mizāc 

  Zülfüñüñ caǾdı perākende ħayālüm bigidür 

 

3  Kerem olup virdügi āfāķa żiyā şemǾ-i felek 

  Meger ol māh dimiş mihr-i cemālüm bigidür 

 

4  Ter ü rengįn ü laŧįf olduġiçün Ǿaķl-firįb 

  Leb-i şįrįn şeker-ħand-i maķālüm bigidür 

 

5  Gülşenįyem ġam-ı hicrinde dil efgār olup 

  Pāre pāre cigerüm ħırķa-i şālum bigidür 
                                                
  74. 89a 



 212 

      

75  

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1  Virdükce nesįm-i seĥeri sünbülüñe tāb 

  Bį-tāb olur ey gül dil ü cāna irişür tāb 

 

2  Niçün gezer şevķ-i lebüñ ķanum cūşa 

  Teskįn iderse dem-i ħāśśiyyet-i Ǿunnāb 

 

3  Cān ķıble idindi yüzüni ol büt-i çįnüñ 

  Ŧāķ-ı ħam-ebrūsı olalı dile miĥrāb 

 

4   MāǾlūm degül Ǿaķla rumūzımı deheninüñ 

  Kim noķŧa-ı mevhūmı yā cevher-i nā-yāb 

 

5  Śūfį hevesi kevŝer ideydi ferāmūş 

  Ger virse meźāķına śafā źevķ-i mey-i nāb 

 

6  Gūş-ı ney u nūş-ı mey ile Ǿayşi müdām it 

  Zinhār dem-i furśatı fevt eyleme der-yāb 

 

7  Sürħ-āb n’ola Gülşenįyi itse fütāde 

  Sad Rüstem-i Zāl düşürür ķuvvet-i sürħāb 
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76  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Dil hevā-yı ķaddüñe śarf itmege serv-i nāz 

  Rāstı her dem niyāz idüp diler Ǿömr-i dırāz 

 

2  Cānumı Ǿişveyle aldı ol dehen çeşmüñ bilür 

  Merdüm-i śāĥib-nažardan gizlü olmaz hiç rāz  

 

3  ŦāǾat-ı Ǿuşşāķ ebrūña niyāz itmege durur 

  Zāhid-i kej-tabǾ fikr-i ŧāķ-ı miĥrāb u namāz 

 

4  Ķadd-i dil-cūy-ı hevāsında teni ħāk olanuñ 

  Türbetinde ŧañ degül ger bitse serv-i ser-firāz 

 

5  Münkir-i bāde-perest iken görüp mey-gūn lebin 

  Zāhid-i şehr itmez oldı cām-ı meyden iĥtirāz 

 

6  Āteşįn āhum duħānından degüldür bir şerer 

  Gerçi kim vardur derūn-i şemǾde sūz u güdāz 

 

7  Şermsār ola kirāmü’n-kātibįn yevm’ül- ĥisāb 

  Gülşenį ger gösterse ħaŧŧ-ı cānāndan cevāz 

 

77  

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1  Ana kim ol ruħ-ı raħşānda şevķindedür āh itmek 

  Şerār-ı āteş-i āhında olur mihr ü māh itmek 
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2  Temāşa ola ħābında gözüme cennetü’l -firdevs 

  Olursa bir gice rūzį işigin tekyegāh itmek 

 

3  Eger isterse yol bulmaķ dehānı remz-i rāzına 

  Gerek cān u dile evvel Ǿadem mülkine rāh itme 

 

4  Leb-i laǾl ile ruħsār-ı ħayālin idinür manžar 

  Ķaçan kim śūret-i cāna diler çeşmüm nigāh itmek 

 

5  Başına ħāk-i pāyından idinsün efser ol māhuñ 

  Felekveş kendözin her kim diler zerrįn külāh itmek 

 

6  Anuñçün Gülşenį her-dem ider cürm ü günāh ekŝer 

  Bilür kim raĥmet-i Ĥaķķa sebeb oldı günāh itmek 

 

7  Ħum-ı vaĥdetden ey śūfį mey iç kim olsın yek reng 

  Ne hācet ħırķa-i zerķi kebūd ile siyāh itmek 

 

    78  

MefǾūlü FāǾilātü Mefāįlü FāǾilün 

 

1  Servini ķaddüñüñ ki gözüm ārzū ider 

Āb-ı revānı her çemen cüst u cū ider 

 

2  Gülzāra iledür işigi tozını śabā 

  Berg-i gül ile yāsemene āb-ı rū ider 

 

3  Aġzūñ rumūz-ı sırrına irmez egerçi dil 

  Vaśf-ı miyānuñ ile saçuñ mū-be-mū 

 

4  Ŧūbį boyuñ nihālini gördükce nārven 

  Yüz ħaclet ile serv bigi ser-fürū ider 
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5  Mey-gūn lebüñ zülāline dil-teşne olanuñ 

  Dest-i zamāne ħāk-i vücūdın sebū ider 

 

6  İrdikçe çįn-i zülfine bād-ı nesįm-i śubĥ 

  Āfāķ-ı Ǿanberin-dem ile müşg-bū ider 

 

7  Mümkin degül ki Ǿaşķuñ terk ide Gülşenį 

  Ol pend ile ki nāśıĥ bįhūde gū ider 

 

79  

  MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Ħoşam bunuñla ki sencileyin nigārum var 

  Huceste baħtum u ferħunde rūzgārum var 

 

2  Behişt ü ŧūbįye ey ħūr olmazam nigerān 

  Senüñ bigi śanem-i serv gül-Ǿizārum var 

 

3  ǾAceb mi şādile olmasa muvānesetüm 

  Ki cān u dilde ġamuñ bigi ġam-güsārum var  

 

4  Derūnum āteşini sākin eylemez bir dem 

  Egerçi şemǾ śıfat çeşm-i eşk-bārum var 

 

5  Vefā ki vaǾde-i vaśluñda ġayr-ı mümkindür 

  Ümįdi kesmezem olınca inŧizārum var 

 

6  Vefā cefā ne kim ol yār iderse ĥākįmdür 

  Benüm bu ortada bāri ne iħtiyārum var 
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7  Günüledi fikr-i dehānuñla Gülşenį Ǿademe 

  Vücūddan didi kim hįç yādigārum var 

 

    80  

  MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün 

 

1  Ħaŧun reyĥān-ı bostān-ı cināndur 

  Ħadüñ gül-deste-i gülzār-ı cāndur 

 

2  Ruħuñ mihr-i hevādārıdur ey māh 

  Anuñçün śubĥ-dem āteş-feşāndur 

 

3  Meyānuñla kemer vārolmaġiçün 

  Dil ü cāndan ser ü zer der-meyāndur 

 

4  Ķad-i dil cūyı ol ġonce dehānuñ 

  Riyāż-ı nāzda serv-i revāndur 

 

5  Dehān-ı sırrına olmadı maĥrem 

  Ħıred gerçi ĥarįf-i nüktedāndur 

 

6  Egerçi ġamzesi dür āfet-i nįş 

  Leb-i şekker feşān-ı nūş-ı cāndur 

 

7  Ne ġam öldürse ġamzeñ Gülşenįyi 

  Yine dirgürmege laǾlüñ żamāndur 
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81  

MefǾūlü FāǾilātün MefǾūlü FāǾilātün 

 

1  Her cān ki secde itmez ol ħāk-i āsitāne 

  Hergiz melek namāzın iletmez āsumāne 

 

2  İtmez ķarār tende geh geh ruħ-ı ħayālin 

  Āyįne-dār-ı dįde Ǿarż Ǿitmeyince cānı 

 

3  Dil ķāmeti hevāsın idindi mesken-i cān 

  Bülbül Ǿaceb mi itse servide āşiyāne 

 

4  Şevķ-i ruħı ile sįnem şol deñlü āteşįndür 

  Kim āh iderse nāgeh āteş urur cihāna 

 

5  Cānı ħayāl-i ħāli diri ŧutar tenümde 

  Zįrā k’olur ķafesde bulmasa mürġ dāne 

 

6  Ġamzeñ ħadeng-i cānā idüñce Gülşenįye 

  Dil reşk ider ki niçün sįne olur nişāne 

 

7  Saña behişt ü ħūr u kevŝer gerekse śūfį 

  Baña şarāb u şāhid śadr-ı şarāb-ħāne 

 

    82  

  MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün 

 

1  Didüm ķaddine serv-i ser-efrāz 

  Eger servi bitürse mįve-i nāz 
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2  Dil ü cān rāzını fāş itdi zülfi 

  ǾAceb midür olursa müşg ġammāz 

 

3  Ruħ-ı devrinde çeşmüm bigi hergiz 

  Kimesne görmedi rind-i nažar -bāz 

 

4  Ŧaleb itdüm dil-i zülfinden ammā 

  Revān çāh-ı zenāħdan virdi āvāz 

 

5  Eger Ǿaşķı ķitābın naķl idersem 

  Ser-a-ser derddür encām u āġāz 

 

6  Çü muŧrib perde-i Ǿuşşāķ düzdi 

  ǾAceb mi çāk olursa perde-i rāz 

 

7  Şeb-i hicrüñde ey meh Gülşenįye 

  Ġam oldı ġam-güsār u āh demsāz 

83  

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1  Nūş olsa lebüñ yādına ey meh mey-i gül-gūn 

  Dil-teşne olur cürǾasına sāķį-i gerdūn 

 

2  Gįsūsına bir vechile sevdā-zedeyem kim 

  Evśāfum Leyli işidürse ola Mecnūn 

 

3  Mesĥūr idem efǾį-i zülfeynin derĥāl 

  Ol ġamze-i cāźūdan eger ögrenem efsūn 

 

4  Ķān aġlamasa mihr-i ruħ-ı şevķile ħūrşįd 

  Şām u seĥer olmazdı felek dāmen-i pür-ħūn 
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5  Ebrūsile ķaddin göreli fikr-i dil ü cān 

  Ki rāst elif bigi döñe kej nitekim nūn 

 

6  ŞemǾ-i ruħ-ı şevķinde eger āh idersem 

  Pür āteş ü tāb ola derūnum bigi birūn 

 

7  Şādį-cihān Gülşenįye bendemdür ey şāh  

  Çün oldı ġām-ı Ǿaşķuñla ħāŧır-ı maĥzūn 

 

    84  

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  ǾAşķuñ yolında cānı anuñ kim ŧalebdedür 

  Allah bilür anı ki ne ĥāli Ǿacebdedür 

 

2   Şermendeyem ķapuñda raķįbüñden āh kim 

  Nālemden itlerüñ bigi her dem taǾbdadur 

 

3  Her śubĥ u şām ey meh-i bį -mihr cān u dil 

  Zülf ü ruħıñ ħayāl ile tāb u tebdedür 

 

4  Zülfüñ öninde eşkünü olduġı tābnāk 

  Ŧañ mı durur ki revnaķ-ı istāre şebdedür 

 

5  Olmaz şarāb-ı kevŝer-i cennetde Gülşenį 

  Şol źevķ kim śafā ile āb-ı Ǿinebdedür 
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    85   

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  ǾĀşıķ olana şemǾi bigi sūz-ı cān gerek 

  Seyl-āb-ı eşk-i çehrede her dem revān gerek 

 

2  Hicrān şebinde mihr-i ruħ-ı şevķile anuñ 

  Derd ehli āh-ı śubĥveş āteş-feşān gerek 

 

3  Aġzı rumūz-ı sırrın śordum dile didi 

  Keşf itmege anı ħıred-ı ħurde-dān gerek 

 

4  Zülf ü ruħın heves idenüñ śubĥ u şāmda 

  Vird-i zebān-i sūre-i Nūr u Duħān gerek 

 

5  Būs u kenār olmaġa ol serviyem 

  Naķd-i revānile ser ü zer der-meyān gerek 

 

6  Mestāne gözi yādına nūş itmege müdām 

  Sāķį ķo sāġarı bize raŧl-ı girān gerek 

 

7  Ġamzeñ füsūnını idicek naķl Gülşenį 

  Seĥĥār-ı Bābil ögrene siĥr-i beyān gerek 

 

    86  

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  ǾAşķuñ olalı memleket-i cāna pādişāh 

  Feryād u āh u nālem olupdur aña siyāh 
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2  Vaśluñdan özge nesne temennā iderse dil 

  Olur ħayāl-i fāsid u endįşesi tebāh 

 

3  Eşküm ħaŧŧ u ħaddüñ hevesinde ne yire kim 

  İrişse sünbül ü semen olur biten giyāh 

 

4  Gümrāh ķılmışdı saçuñ žulmetinde dil 

  Luŧfından oldı şemǾ-i cemālüñ delįl-i rāh 

 

5  Çün āteşįn cigerden olur zülf-i yādına 

  Tārįk iderse ŧañ mıdur āfāķ-ı dūd-ı āh 

 

6  Sūz u niyāzuñ ola mı maķbūl Gülşenį  

Şol ŧāįfe ķatında ki ŧāǾat durur günāh 

 

87  

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1  Olsa zülfinden anuñ cān u āşüfte-mizāc 

  LāǾl-i yāķūt revān perveridür ǾayniǾilāc 

 

2  Maķdemine yüz urur ħāke meh u mihr-i felek 

  Āyaġı tozını her kim idinür başına tāc 

 

3  Zülf-i zencįrine ŧolaşdı ki ġavġā getüre 

  Ser-i sevdā-zedeye bu dil-i dįvāne mizāc 

 

4  Cām-ı şįrįn lebünüñ yādına nūş itmeyenüñ 

  Nukl-i ķand ise meźāķında olur milħ u ücāc 
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5  Göñlüni itdi taĥayyül yiridür śandıysa dil 

  Seng-i ħārāya niçün kendözini urdı zücāc 

 

6  Zülfine bāc virür nāfe-i āhū-yı ħıŧā 

  Ķand-i Mıśrįden olur laǾl-i revān-baħş ħarāc 

 

7  Gülşenį zülfine dil var ise eşküñle ne ŧañ 

  Ķāfile encüm ile yol varur ekŝer şeb-i dāc 

 

88   

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Sāķi-yi gül-ruħ getür cām-ı şarāb-ı lāle-reng 

  Muŧrıb-i bülbül-nevā çün rāst düzdi sāz-ı çeng 

 

2  Āfitāb-ı cām-ı cān-efzāile pāk it müdām 

  Göñlünüñ āyinesini devr-i gerdūn itse jeng 

 

3  Bāŧın-ı cām-ı cihān-bįn keşf itmez sırrını 

  Śūfiyā çāk olmayınca perde-i nāmūs u neng 

 

4  Dil taĥayyül itdügünce çeşm-i mestüñ şįvesin 

  Bį-mey ü sāġar olur nergįs bigi bį-hūş u deng 

 

5  Lebleri yādına nūş olan şarābuñ sāķiyā 

  CürǾasını ħāke döksek laǾl ü yāķūt ola seng 

 

6  Sūzda gördi vüsǾatın ey gül-dehānı tenglük 

  Ġonce bigi pūte-i ħandānuñ oldı vaķt-i teng 
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7  Gülşenį peykān-ı ġamzeñ zaħmile cān virdi çün 

  Her şecer kim bite ħākinden ola tįr-i ħadeng 

89  

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Zülf ü ruħuñ ħayāldür ey dost rūz u şeb 

  ǾUşşāķa mūcib-i ġam müstevcib-i ŧarab 

 

2  Hicrüñde vaśluña iderem saǾy gerci kim 

  Ġayri muķadder olana nefǾ eylemez ŧaleb 

 

3  Cūy oldı eşk-i dįde-i cūyında āh kim 

  Hergiz kenāra gelmedi ol serv-i ġonceleb 

 

4  Meftūl itse boynuma zülf-i selāsilin 

  Şāyed olaydı hicr-i teb defǾine sebeb 

 

5  Mestāne gözlerinden olan mest-i lā-yezāl 

  Çekmez ħumār u derd-i seri bāde-į Ǿineb 

 

6  Cānān hevāsını ķomaya cān-ı Gülşenį 

  Ħākister eylese tenini āteş-i taǾab 

 

7  Muŧrib ĥicāz perdesini çünki düzdi rāst 

  Demdür ki sāķiyā pür ola şįşe-i Haleb 
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    90  

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün  

 

1  Her sįne k’oldı güher-i Ǿaşķuñ ħazįnesi 

  Oldur cihānda genc-i ĥaķāyıķ defįnesi  

 

2  Ŧañ mı şināh iderse muĥįŧinde eşkümüñ 

  Her dem ħabāb-vār sipihrüñ sefįnesi 

 

3  İtse Ǿaceb mi āh cihān-sūz dem-be-dem 

  Pürdür anuñ ki āteş-i şevķ ile sįnesi 

 

4  Mey-gūn leb-i ħayālile beñzer be-Ǿaynihi 

  Cām-ı şarāb-ı nāba gözüm ābgįnesi 

 

5  Śalsa kemend-i zülfini ol meh şikār çün 

  Şįr ü ġazāl-ı çarħ ola śayd-ı kemįnesi 

 

6  Remz-i meyān-ı rāzına bulmazdı dil ŧarįķ 

  Sırr-ı dehānı olmasa anuñ ķarįnesi 

 

7  Bį-cürm oldı güşte dili Gülşenį henüz 

  Ol ġamzenüñ kim olmadı āşūb u kįnesi 

91   

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1  Ħayāl-i serv-i ü dil-cūy-ı gül-endām u semen-sįmā  

  Gözümüñ cuybārınuñ kenārın eyledi meǿvā 
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2  ŻaǾįf u nā-tüvān olduķça Ǿaşķında ten-i bįmar 

  Dil ü cānda olur şevķ u maĥabbet ezyed ü aķvā 

 

3  Ruħ u zülf-i hevādārınuñ eşki ķande kim varsa 

  Biter sünbül kenārında açılur lāle-i ħamrā 

 

4  Bahār-ı Ǿālem-i cāndur meger ol Ǿārıżı gülgūn 

  Nihāl-i baġ-ı cennetdür meger bu ķāmet-i bālā 

 

5  Ol āhū çeşm-i şįr-efgen ġamından bu dil-i miskįn 

  Girįbān-çāk idüp ŧañ mı ŧutarsa dāmen-i śaĥrā 

 

6  Leb ü dendānınuñ luŧfını görelden merdüm-i çeşmün 

  Gehį yāķūt-ı nāb eyler yaşın geh lü’lü-i lālā 

 

7  Yolında pā-māl ol Gülşenį ol serv-i bālānuñ 

  Dileriseñ kim ola seyrān geh-i cān Ǿālem-i bālā 

 

     92  

  MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Meger kim irdi saçı çįnine nesįm-i şimāl 

  Ki müşg-i ħāk-i siyeh bigi eyledi pā-māl 

 

2  Cihānda görmedi devr-i ruħından özge felek 

  Ki mehde ħaŧŧ-ı muǿanber ola müşgįn-ħāl 

 

3  Nesįm-i ħāk-i rehinden reh deyü gözüm 

  ǾAceb mi bir niçe fersaħ iderse istiķbāl 

 

4  Ħayāl-i laǾli gözümde henüz teşne-dilem 

  Nažardan olmaz imiş kimse sįr-āb-ı zülāl 
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5  Delįl gün bigi gösterdi ol ruħ u ebrū 

  Muĥāldür dįne ictimāǾ-ı bedr ü hilāl 

 

6  Gözümden eyle revān oldı eşk seylānı 

  Ki ħavf ider güźer itme ki āşinā-yı ħayāl 

 

7  Muķįmdür şeb-i hicrüñde Gülşenį ey māh 

  ŦulūǾ ide deyü āfitāb-ı rūz u vįśāl 

    93  

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1  Dil seng-i melāmetde ne ŧañ olsa melāmet 

  Gūyā ki ĥıśār oldı aña seng-i melāmet 

 

2  Ķo Ǿaşķı günehdür deyü pend eyleme nāśıĥ 

  Kim terk iden ol cürmi olur ehl-i nedāmet 

 

3  Ger dįde vü dil ġayre de māǿil ü nāžır 

  Vācib durur ol dįde vü dil üzre ġarāmet 

 

4  Ķad ķāmet-i mescide ferāmūş ide müǿeźźin 

  Nāgāh görinse gözine bu ķadd u ķāmet 

 

5  Ħūrşįdle olurdı ruħ-ı mültebes anuñ 

  Ger farķıçün olmasa ħaŧ u ħāl-i Ǿalāmet 

 

6  Mahmūr gözüñ şįvesiyle cān viren ey serv 

  Nergis bigi sermest ŧurre-i rūz-ı ķıyāmet 

 

7  Ĥālāt-ı dil-i Gülşenį şeyħ ne bilsün 

  Keşf ehli durur gerçi urur lāf-ı kerāmet 
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94  

  FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1  Çįn-i zülfüñ olalı cān u göñülden hevesüm 

  Müşgbār oldı śabā bigi nesįm-i nefesüm 

 

2  Pāy-mālum ola ħūrşįd-i felek ħāk- śıfat 

  Pāy-ı būsına ki eger ey meh ola dest resüm 

 

3  Mürġ-ı dil ħāl-i leb-i ķaddüñe śayd oldı didüm 

  Didį ķaśd eylese sį- mürg ola śayd-ı megesüm 

 

4  Tā ki gördüm leb u ruħsāruñı ey ĥūr-nijād 

  Kevŝer ü cennet-i firdevs degül mültemesüm 

 

5  İrmedüm gerdine ol şāh-süvāruñ gerçi 

  Meh u ħūrşįd bigi ħink-i felekdür feresüm 

 

6  Gülşenį ŧūŧi ħaŧın anuñ görmeyecek 

  Tuĥfe-mürġam ki olur ravżagerüñ ķafesüm 

 

7  Devr-i ħākümden eger baǾd-ı fenā dursa meges 

  Ħālveş ķand-i lebüñ ola maķām-ı megesüm 

95  

MefǾūlü FāǾilātün MefǾūlü FāǾilātün 

 

1  Reyĥān-ı ħaŧŧuñ śıfātın tahrįr itse ħāme 

  Mānend-i defter gül pür-müşg ola nāme 

 

2  Evśāf-ı ķadd u ħaddüñ itdi śabā çemende 

  Serv oldı deng ü ĥayrān gül çāk itdi cāme 
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3  Mey mest olup śafādan cūşa gelürse ŧañ mı 

  Ol laǾl-i rūĥ-baħşūn Ǿaksi düşerse cāme 

 

4  Āşuftedür dil ü cān andan berü kim irdi 

  Ol zülf-i müşg-būdan bir şemme bu meşāma 

 

5  Sįnemde mācerā-yı Ǿaşķ olmışdı pinhān 

  Seyl-āb-ı eşk-i hūnįn keşf itdi ħāśś u Ǿāme 

 

6  Ey şeyħ Gülşenį menǾ itme ħām-ı ħumdan 

  Ger puħtesin dürüşme sevdāyı fikr-i ħāma 

96  

MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün 

 

1  Yoluñda gerçi ħvāram ħāk-i pādan 

  ǾAzįzem dįdelerde tūtįyādan 

 

2  ǾAceb bįmārdur bįmār-ı Ǿaşķuñ 

  Olur derdile dem urmaz devādan 

 

3  Şeb-i hicr oldı bįgāne dil ü cān 

  Ħayāl-i yār ķıldı āşinādan 

 

4  Sirişk ü āhuma meyl itmez ol ķad 

  Müberrā servdür āb u hevādan 

 

5  Ciger zaħm-ı ħadengin gizler ammā 

  Dem uran eşkdür bu mācerādan 

 

6  Ruħuñ şevķiyle ey meh tįr-i ahūm 

  Süreyyāya irer her dem ŝerādan 
                                                
  96. 97a 



 229 

 

7   Çü gördüñ ħāk-i pāyın Gülşenį var 

  Gözüm ķaŧǾ-ı nažar it tūtįyādan 

97  

  FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1  LaǾl-i sįr-āb iken kām-ı dili her teşne 

  Ķanuma niçün olur ol leb-i kevŝer teşne 

 

2  Ger ķıla āb-ı ĥayātı leb-i peyġāmın gūş 

  Miŝl-i İskender ola Ħıżr peyamber teşne 

 

3  Sāķį-i bāde-i aĥmer leb-i mey-gūnın anuñ 

  Görüp oldı nitekim bāde-i aĥmer teşne 

 

4  Görmedi ħūn-ı dil-i merdüme nāvek-zen-i çarħ 

  Ġamzesi bigi anuñ terk-i dilāver teşne 

 

5  Śuvarursan demidür cān-ı ciger-suħte 

  Ābına ħancarüñ oldı çü ħancer teşne 

 

6  Ġark-ı āb-ı Ǿiźārına Ǿaceb bu kim olur 

Ķānuma dem-be-dem ol ħāl-i muǾanber teşne 

 

7  Gülşenį ol ķadd-i dil-cū hevesinde gözümüñ 

  Āb-ı cūyına olur serv ü śanevber teşne 

                                                
  97. 97b 



 230 

 

98  

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Meger ki zülfüñe hem-dem durur nesįm-i seĥer 

  Anuñçün aldı dem-i rūĥ-baħş-ı cān -perver 

 

2  Gözine śūret-i cān gösterür muǾāyeneyüz 

  Aña ki ŧalǾātuñ āyįnesi olur manžar 

 

3  Raķįb kesdüre mi cān u dįl-i ġamuñ yidigün 

  Gedādan idemiseñ menǾ anı kįm ola ķader 

 

4  Birikdi ġamzesi zülfiyle yüzi devrinde 

  ǾAceb mi olsa pür-āşūb u fitne devr-i ķamer 

 

5  İki cihānı deger Gülşenį bu bir dem kim 

  Elüñde cam ola yanuñda serv sįmįn-ber 

 

99  

MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün 

 

1  Tecelli itdi yüzüñ āfitābı 

  Münevver eyledi āfāķ-ı tābı 

 

2  Ruħuñ mihr-i mehi almaz ĥisāba 

  Cihānuñ gerçi andandur ĥisābı 

 

3  MuǾanber sünbülüñ çįninden iletür 

  Śabā Çįn ü Ħıŧayā müşg-i nābı 
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4  Dil-i sevdā-zede zülfüñ ħamında 

  Perįşāndur ki gitmez ıżŧırābını 

 

5  Oķur śāĥib-nažar sırr-ı ħaŧŧından 

  Rumūz-ı defter-i yevmü’l-ĥisābı 

 

6  Ĥayāl-i ġamzesinüñ fitne ile 

  Gözinden nergisüñ iletdi ħābını 

 

7  Açıpdur rįze bigi Gülşenį çeşm 

  Görem deyü ķapuñda fetĥ-i bābı 

100  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Var mı bir dem kim gözüm hicrüñde giryān olmaya 

  Eşk-i ħūnįnum bigi yāhud ciger ķan olmaya 

 

2  Feyż-i nūr içün cihān cevherlerinden çeşmüme 

  Ħāk-i dergāhuñ bigi kuĥl-ı Sıfāhān olmaya 

 

3  Zįr-i eşkümden görünse çehre-i zerdüm ne ŧañ 

  Dökmede āb ile bergi gāh pinhān olmaya 

 

4  Rūşen eyler cemǾ-i Ǿuşşāķı cemālüñ her gice 

  Ŧañ degül meclisde ger şemǾ-i şebistān olmaya 

 

5  Tįr-i ġamzeñden cigerim ķıldı mecrūh olmaduķ 

  Sįnemi vardur kim anda zaħm-ı peykān olmaya 

 

6  Baĥr u kānda ol leb ü dendān bigi rengįn ü ter 

  Hiç dürr u gevher u yāķūt u mercān olmaya 
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7  Ruħları devrinde gören eşküm ü āhum didi 

  Mevsim-i gülde bu resme bād u bārān olmaya 

 

8  Ola çoķ gül yüzlü dilberler velį anuñ bigi 

  Ķadd-i serv ü ħadd-i lāle ħaŧŧ-ı reyhān olmaya 

 

9  Tevbe-i cām-ı ŧarabdan laǾl-i mey-gūnuñ görüp 

  Kim ola kim Gülşenį bigi peşįmān olmaya 

 

101   

FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün  

 

1   Nūr-ı śubĥ irdi gitdi žulmet-i şām 

  Bāde oldı ĥelāl ü ĥvāb-ı ĥarām 

 

2  Ķo ser-encām-ı cām-ı mey nūş it 

  Kimse bilmez ki n’olısar ser encām 

 

3  Cāmdur meclisinde puħtelerüñ 

  Her kim içmezse cām-ı bāde-i ħām 

 

4  Zāhide kevŝer ü behişt-i berįn 

  ǾĀrife śahn-ı baġ u cām-ı müdām 

 

5  Źevķ-i Ǿaşķ u şarāb-ı maǾrifeti 

  Zāhide ķısmet itmedi ķassām 

 

6  Mā-sivādan münezzeh eyler Ǿaşķ 

  İrmez ol ĥāle zāhid-i ħodkām 
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7  Gülşenį hem-dem-i ħavāś ola kim 

  Derd-i ser olur iħtilāŧ-ı Ǿavām 

 

102  

MefǾūlü FāǾilātü Mefāįlü FāǾilün 

 

1  Ġamzeñ ħadeng-i zaħmına sįnem siper bigi 

  Dutduķca ķarşu reşk ider dil-i ciger bigi 

 

2  Bu derd-i ser hevāsıyla virdi lāleyi 

  Kim maķdemüñde ħāk ola gül-berg-i ter bigi 

 

3  Mey-gūn lebūñ yād idenüñ nūş-ı bādede 

  Olur şarāb-ı kevŝer u nuķl-i şeker bigi 

 

4  Ol māh-rūy-ı zühre-çįnüñ Ǿaceb degül 

  Ħūrşįd olursa ĥalķa be-gūş-ı ķamer bigi 

 

5  EnvāǾ-ı nāz u şįve ile çabük ü revān 

  Bir serv ola mı ravżada ol sįm-ber bigi 

 

6  Nā -sįm ü zer ki naķd-i revān der-meyān ider 

  Ķaçmaķ bilin müyesser olursa kemer bigi 

 

7  Zülf-i hevāsıdur heves-i cān-ı Gülşenį 

  Āvāre olsa ŧañ mı nesįm-i seĥer bigi 

                                                
  102. 99b 



 234 

103  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Levĥ-i cān u dilde naķş olmışdur ol şekl-i dehān 

  ǾAķl fehüm itmez anı k’oldı nihān ender nihān 

 

2  Ħāk-i pāyına yüz urduķca olur şermsār 

  Sāye-i serden kim ol ħake olur bār-ı girān 

 

3  Vech-i zerdüm ķıymetin bilmez raķįb-i rūy ise 

  Ħar ne bilsün kim ne ķadr ü bahā-yı zaǾferān 

 

4  Gerçi cān virdüm ser-i kūyında ħāk itdüm teni 

  Āh kim itmez hümā-yı vaśl-ı meyl-i üstüħān 

 

5  Mihr-i ruħsārından urdı dem meger ħūrşidvar 

  Anuñçün oldı meh çeşm ü çerāġ-ı āsumān 

 

6  Çün beni ol ġamze vü ebru-yı şūħ eyler helāk 

  Ħāk-i cismünden biten eşcār ola tįr ü kemān 

 

7  Ey śabā dem urma būy-ı müşgden ki eyle śudāǾ 

  Aña kim ola esįr-i ŧurre-i Ǿanber -feşān 

 

8  Gülşenį şįrįn lebüñ vaśfını taĥrįr itmege 

  Ney-şekerden ħāmeye nolaydı olaydı zebān 

 

9  MüddeǾi sįm ü zer ile faħr ider bilmezki yoħ 

  ǾĀşıķ-ı cānān ķatında ķıymet-i cān u cihān 
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104  

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1  Başıma zülf-i hevāsından iren sevdāyı 

  Kime şerĥ itsem olur bencileyin şeydāyı 

 

2  Gözlerüm cūy-ı revān oldı kenārında henüz 

  Āh kim görmedi ol serv-i sehį-bālāyı 

 

3  Cān u dilde heves-i ķadd ü ħaddi olanuñ 

  Rūşen u rāst durur ŧoġrısı fikr u rāyı 

 

4  Ol şehüñ oldı müsellem ħaŧŧına kişver-i ĥüsn 

  Gösterelden berü ebrūsı ħam-ı tuġrāyı 

 

5  Gelmedi gözlerüme źerrece ħūrşįd-i felek 

  Tā görelden berü ol māh-ı melek-sįmāyı 

 

6  Gülşenį vaślına ger el ire müşgāne virem 

  ǾAķl u cān bigi revān dįn u dil ü dünyāyı 

 

7  Zāhidüñ yüzüne baķmaķ dilemez yaşlu gözüm 

  Ħuşka meyl idem merdüm kim ola deryāyı 

105  

  MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilūn 

 

1  Büti kim ol meh-i nā-mįhrbāna benzetdüm 

  Ne saħt-ı seng-dili cism-i cāna beñzetdüm 

 

2  Śabā ki virdi dimāġuma būy-ı cān -perver 

  Nesįm-i ŧurre-i Ǿanber-feşāna beñzetdüm 
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3  Ruħ-ı firāķ ile ol māhuñ encüm-i eşküm 

  Döküp yirüñ yüzini āsumāna beñzetdüm 

 

4  Ħayāl ile leb ü dendānınuñ ħazāna çeşmüm 

  Pür oldı laǾl ü güher baĥr u ķāna beñzetdüm 

 

5  Dil-i daķįka-şįnāsuñ żamįr-i nāzükine 

  Ħayāl geldi daķįķ ol meyāna beñzetdüm 

 

6  Rumūz-ı ġayb-i ħayālinde dįde-i Ǿaķla 

  Göründi yek ser-i mū bu dehāna beñzetdüm 

 

7  Cihān-ı ĥüsndür ol māh Gülşenîligin 

  Cefā vü cevr ile devr-i zamāna benzetdüm 

106  

  MeǾfāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Egerçi nergisi ola śāĥib-i baśar lāle 

  Yüzüñ gülin idine manžar-ı nažar lāle 

 

2  Ĥayādan oldı ġarįķ-i Ǿaraķ degül şeb-nem 

  Çemende gördi gül-i Ǿārıżunuñ seĥer lāle 

 

3  Niŝārı çün leb ü dendānınuñ leŧāfetine  

  Pür itdi ĥoķķa-ı yāķūtını güher lāle 

 

4  Gül-i cemāli hevādār ķabrinüñ ĥāki 

  Zamān-ı ĥaşre degin ola ser-be-ser lāle 

 

5  Taħayyül-i ruħ-ı gül-nār-ı yār oldı meger 

  Ki yaķdı āteş-i endįşede ciger lāle 
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6  Çemende gözlerüme ħār u ĥasce görinmez 

  Ruħından ayru eger gül durur u ger lāle 

 

7  ǾAceb mi Gülşenį būy-ı bāġ mest itse 

  Ki cām-ı Cem görinür gözlerine her lāle 

107  

  MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün  

 

1  Ruħından özge nažar māha olsa żayiǾdür 

  Aña ki manžar olur āfitāb-ı ŧaliǾdür 

 

2  Ǿİlāc-ı laǾl-i lebinden büyür bu ħaste-dile 

  Ŧabįb-i gül-şekeri ķo ki ġayri nāfiǾdür 

 

3  Cefā vü cevri keremden dirįġ itmez 

  Egerçi luŧf ü vefāya raķįb māniǾdür 

 

4  Ne mümkün ol ki ser-i kūy-ı yārdan kesilem 

  Egerçi tįġ-i zebān-ı raķįb-i ķāŧıǾdur 

 

5  Şerār-ı āteş-i āhum irişdi çarħa gören 

  Per-i melāǿike yaķdı dirse vāķıǾdur 

 

6  Cemāl-i Ŧurda Mūsā ķanı ķılaydı nažar 

  Ki berķ-i nūr-ı tecelli henüz lāmiǾdür 

 

7  ǾAceb mi ħākidür ceźb iderse Gülşenį 

  Cihānda aśılına mecmūǾsına rācįǾdür 
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108  

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1  Sįnemde ki ġamzeñ seĥeri śadr-nişįndür 

  Cān u gönüle seĥm-i śāfā ise hemįndür 

 

2  Bir şemǾ durur ŧalǾatuñ ey māh cebįn kim 

  Pervāne onuñ tābına Cibrįl-i emįndür 

 

3  Ol ġamze-i bed-kįşden ebrū-yı kemānkeş 

  Her tįr-i k’atar āfet-i Ǿaķl u dil u dįndür 

 

4  Kim nāfe-i çįndür diyü zülfine anuñ kim 

  Her Ǿuķdesi dem-bestesi śad nāfe-i çįndür 

 

5  Nažm olalı dendān anuñ laǾl-i lebinde 

  Gözüm güherinden dökilen dürr-i ŝemįndür 

 

6  Ol ħūr-ı liķā gül yüzinüñ Ǿaks ile śan kim 

  Eŧrāf-ı çemen sāĥat-ı firdevs-i berįndür 

 

7  Mescidde n’ola Gülşenįye yoġise Ǿizzet 

  Mey-ħānede gel gör ki nice śadr-nįşündür 

109  

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün  

 

1  Meyānuñ remzini her kim dehānuñdan suǿāl eyler 

  Yarar bir kıl bigi diķķatde andan ķįl ü ķāl eyler 

 

2  Cemālüñ şemǾini rūħu’l-emįn pervāneveş görse 

  Ne endįşe ider cāndan ne fikr-i per ü bāl eyler 
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3  Ayaġunda görüp naǾlinüñ ey ħūrı reşkinden 

  Dıraħt-ı sidre vü ŧūbį özini pāy-māl eyler 

 

4  Yazarken ħaŧŧınuñ vaśfın ķalemden noķŧa kim ŧamlar 

  Revān rıđvān olup anı ruħ-ı havrāya ħāl eyler 

 

5  Ķaçan kim gūş idem āb-ı ĥayāt u Ħıżr-ı vaśfından 

  Ħaŧŧ-ı sebzüñle dil laǾl-i revān-baĥşuñ ħayāl eyler 

 

6  Egerçi Gülşenį ġoncen rumūzından degül aña 

  Süħen kim nergisüñ vaśfındadır sihr-i helāl eyler 

110  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Dem-be-dem şevķiñde yanan dil bilür cāndan beter 

  K’āteş-i dūzaħ degüldür nār-ı hicrāndan beter 

 

2  Ŧañ mıdur ġarķ eylese seyl-i bālā bir gün beni 

  Çün yaġar başuma ġamzeñ tįr-i bārāndan beter 

 

3  Gözlerüme ol leb ü ruħsārsuz gülzārda 

  Ħār olur her gül görevüz ġonce peykāndan beter 

 

4  Tįr-i müjgānı ħayālin itdükce fikr-i dil 

  Sįnesin mecrūĥ eyler tįġ-i bürrāndan beter 

 

5  Zülf ü ruĥsārına ķarşu gelse sünbül yāsemen 

  Şermsār olup gider gül-berg ü reyĥandan beter 

 

6  Yār-ı luŧfın Gülşenįnden menǾ iderse ŧañ degül 

  Çün müvevsisdür raķįb-i şūm şeyŧāndan beter 
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111  

  FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1  Olalı gözlerüñe baġda manžar nergis 

  Buldı nūr-ı baśar u oldı münevver nergis 

 

2  Gül yüzüñ yādına nūş itmege pür-şevķ durur 

  Sāķį-i nāmiyeden aldıġı sāġar nergis 

 

3  Cevher-i ħāk-i rehüñden urdı sıdķ ile dem 

  Dehenin śubĥ bigi eyledi pür-zer nergis 

 

4  Tįr-i ġamzeñ göreli bād-ı hevādan śanma 

  Ħavfdan zerd u nizār oldı vü ditrer nergis 

 

5  Bį -baśar deyü śabā serzeniş eyler her dem 

  Göreli ķaddüñle servi berāber nergis 

 

6  Çeşm-i merdüm-küş hūn-rįzüñe beñzer didüm 

  Olsa nāvek-zen ü ħūn-ħār u dilāver nergis 

 

7  Gözlerüñden ger ola nāmiyeye feyż-i nažar 

  Sebze-i bāġ u çemen ola ser-ā-ser nergis 

 

8   Diledi kim gözüñe ola perestār meger 

  Adını anuñçün eyledi Ǿabher nergis 

 

9  Ķadem urduġı yire reşk ider farķ-ı felek 

  İdinelden ayaġuñ tozını efser nergis 

 

10  Gülşenį bigi hevādār durur ķāmetünüñ 

  Ki getürmez nažara serv ü śanavber nergis 
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11  Olmaz gözleri bįmār bigi āsūde 

  Gül ü nesrįn idinüp bālįş ü pister nergis 

112  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Dil dehān ile nihānį yārdur 

  Rāz-dār u maĥrem-i esrārdur 

 

2  Gözlerinden ġamzesine var kim 

  Lįk taśdįǾ itmesem bįmārdur 

 

3  Śūreti öñinde kimdür naķş-i çįn 

  Şems-i gerdūn şemme-i dįvārdur 

 

4  Gevher-i dendān-ı vaśfın itdi gūş 

  Gūş-ı cān pür lü’lü-i şehvārdur 

 

5  ǾAnberįn zülfine āhūdur anuñ 

  ǾAķl dirse nāfe-i Tātārdur 

 

6  Ħāk-i pāyın gördi nergis didi kim 

  Sürme-i çeşmim ulü’l-ebśārdur 

 

7   Gülşenįnüñ ol ruħ-ı gül-nārsuz 

  Gözlerine Ǿārıż-ı gül-nārdur 

113  

  MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Meh irmez ol ruħa saǾy ile āfitāb olsa 

  ǾAbįr hem bu ħaŧŧ u ħāle müşg-i nāb olsa 

                                                
  112. 103b 
  113. 103b 
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2  Henüz źerrece olmaz tecelliye māniǾ 

  Ger āfitāb-ı cemālinde yüz niķāb olsa 

 

3  Gözüm çü gördi gül Ǿārıż-ı Ǿāraķnākın 

  ǾAceb mi ķaŧreleri eşkinüñ gül-āb olsa 

 

4  Dem-ā-dem āh-ı cihān-tāb-ı āteşįnümden 

  ǾAceb mi ŝevr ü ĥamel çarħde kebāb olsa 

 

5  Ger olmasa ruħı yādına nūş itmez dil 

  Eger piyāle-i ħūrşįd pür-şarāb olsa 

 

6  Henüz teşne durur āb-ı tįġine cānum 

  Gözüm yaşında tenüm nola ġarķ-āb olsa 

 

7  Dem urdı ol leb ü dendāndan eşk-i ħuninum 

  ǾAceb mi geh güher gāh laǾl-i nāb olsa 

 

8  Henüz āteş-i şevķ ola cān-ı Gülşenįde 

  Ten-i ŧarįķ-i maĥabbetde ger türāb olsa 

 

    114   

  MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Süheylvār ruħuñ Ǿaksi ey nigār-ı şefįķ 

  Sirişk-i çeşm-i güherbāre virdi reng-i Ǿaķįķ 

 

2  Dil ol çāh-ı źeķan ile çü yār-ı ġār oldı 

  Revā durur dirise ehl-i śıdķ aña śıddįķ 

 

 
                                                
  114. 104a 
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3  Rumūz-ı mūy- meyānına irmedi ķalbe 

  Dil-i daķįķa-şinās itdügi ħayāl-i daķįķ 

 

4  Hevā-yı ķadd ile anuñ ķoma ser-i kūyın 

  Behįşt ü ŧūbįye ey dil gerekse rāst-ı ŧarįķ 

 

5  Dilā fenā vü Ǿadem reh-revįsin elbette 

  Gerek ħayāl-i meyān u dehān-ı dost-ı refįķ 

 

6  ǾUķūla Gülşenį keşf olmadı ĥaķįķat-ı Ǿaşķ 

  Degül muķallide maǾlūm Ǿālem-i taĥķįķ 

 

7  Sipihrini şefkatden ümįd-i mihr itme 

  Hemān şarāb-ı şafaķ-reng bil refįķ-i şefįķ 

115  

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1  Ey mihr-i ruħuñ mažhar-ı envār-ı tecelli 

  Ayine-i ĥüsnüñ görinür śūret-i m aǾna 

 

2  Olsun yoluña gevher-i eşküm bigi iŝār 

  Sįm ü zer ü cān u ser u dįn u dil u düni 

 

3  Cān sırrını keşf eyledi iĥyāda egerçi 

  Cān-baħşı lebüñ muǾcizesin bilmek Ǿİsā 

 

4  Biz rinde dem-i naķddür ol ķaddile lebden 

  Śūfį saña ger neye ise kevŝer ü ŧūbā 

 

5  Ey ħūri işigün idinen mesken u meǿvā 

  Dūn- himmet ola itse heves cennet-i aǾlā 

 
                                                
  115. 104b 
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6  V’ey pādįşah-ı kişver-i ĥüsn olsa sezādur 

  Şükrāne ħāk-i ķademüñ efser-i Kisra 

 

7  Ger Gülşenį isterse nişān ehl-i maĥabbet 

  Besdür dil-i Mecnūnda dāġ-ı Leyla 

116  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilun 

 

1  Śubĥ bigi her ki mihrüñle hüveydā olmaya 

  Āfitāb-ı Ǿālem-ārā ise peydā olmaya 

 

2   Āb u rūzı ķısmet olmaz kevŝer ü firdevsden 

  Aña kim ħāk-i ser-i kūyuñ temennā olmaya 

  

3  Dilim vār zülfüñ hevāsından degül āşufte-ħāl 

  Yā dimāġ-ı cān ki pür-āşūb-ı sevdā olmaya 

 

4  Cuy-bār-ı nāzda ey reşk-i ŧūbį rāstı 

  Ķadd-i dil-cūyuñ bigi bir serv-i raǿnā olmaya 

 

5  Bāde virür cāna şįveyle ħayāl-i nergisüñ 

  Bes nice Ǿaķl-ı ħarāb u mest-i şeydā olmaya 

 

6  Eşk ü āhı çün virür sūz-ı derūnından ħaber 

  ǾĀşıķ-ı bį-çāre her dem niçe rüsvā olmaya  

 

7  Gülşenį bulmaz ser-i zülfine yārüñ dest- res 

  Her ki bād-ı śubĥ bigi bi ser ü pā olmaya 

 

 

 

 
                                                
  116. 105a 



 245 

117   

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Müşgįn saçına bād-ı śabā virdikce tāb 

  Ol tābda irer dil-i miskįne ıżŧırāb 

 

2  Yāķūt-ı nāb eyledi sįm-āb eşkini 

  Sįr-āb laǾlini göreli dįde-i pür-āb 

 

3  Görseñ nigār-ı dest-i nigārının dilā 

  Zinhār ħūn-ı dildür anı śanmaġıl ħiżāb 

 

4  Mest-i müdam olur ise nergis bigi ne ŧañ 

  Mestāne gözlerini gören içmedin şarāb 

 

5  Hicr-i cehennemde yanan teşne dillere 

  Kevŝer lebin yād idicek Ǿaźb olur Ǿaźāb 

 

6  Göster yüzüñi itmedin ey āfitāb ruħ 

  Bārān-ı eşk-i ħāne-i merdümleri ħarāb 

 

7  Dök gözyaşını işigine Gülşenį yüz ur 

  Bu sįm ü zerden ola ki bulına fetĥ-i bāb 

 

    118  

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Dil şād olur Ǿiźāruñ ey ħūr itse yād 

  Yād-ı behişt-i ħātırı ŧañ mı iderse şād 

 

 

                                                
  117. 105a 
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2  Āb-ı ĥayātuñ aġzı śuyı aķa źevķden 

  Kevŝer lebüñ zülālini ger Ħıżr iderse yād 

 

3  Ħaŧŧuñ sevādı gözlerüme virdi rūşenā 

  Ruşen ĥadįŝdür bu ki “ en-nūri fis-sevād” 

 

4  Yazmaķ dilerse vaśf-ı leb ü ħaŧŧuñ debįr 

  Gįsū-yı ħūr-lįķā vü kevŝer gerek midād 

 

5  Śabr ü ķarār u ŧāķat-ı dil her-dem eksilir 

  ǾAşķında derd-i şevķ u maĥabbet olur ziyād 

 

6  Rindāne zühde münkirem ve Ǿaşķa muǾteķid 

  Var mı cihānda bencileyin pāk- iǾtiķād 

 

7  Āb-ı ruħ-ı gül ü semen ola Gülşenį 

  Bāġ-ı behişte ħāk-i reheninden iletse bād 

119  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Ħaŧŧ-ı müşgįninden urur dem nesįm-i nev-bahar  

  Maķdeminde sünbül ü reyĥānın nǿola olsa ġubār 

 

2  Çeşm-i şūħ-ı fikrile bį-cām-ı mey nergis bigi 

  Her gice mest-i ħarābam her seĥer deng u ħumār 

 

3  Naķd-i Ǿömri ķadd-i dil-cūyına śarf itdüm anuñ 

  Sebze-i ħāk-i mezārum olısar serv ü çınār 

 

4  ǾIyd u nev-rūz u berāt u ķadre itmez iltifāt 

  Zülf ü ruħsār-ı ħāyal ile olan leyl ü nehār 

 
                                                
  119. 106a 
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5  Ey behişti rūyger sāyeñ irişürse revān 

  Şāħ-ı ŧūbįden ser-efrāz ola serv u cūy-bār 

 

6  Gül yüzüñ şevķ ile şol dem kimi dem teslįm-i cān 

  Lāleveş dāġ-ı ciger-sūz ol dilde yādigār 

 

7  Her gün elden çarħ-ı mirǿātı meh ü mihr ķomaz 

  ŦalǾatunuñ āyįne olmışdur meger āyįnedār 

 

8  Şöyle ĥayrān oldı serv-i ķadd-i dil-cūyuñ görüp 

  Kim başında yaptılar ķuşlar yuvā mecnūnvār  

 

9  Düşdükçe Ǿaks-i āb-ı Ǿārıż-ı merdüm görür 

  Śūret-i cānı gözüm āyįnesinde āşikār 

 

10  Her kim itse çįn-i zülf-i Ǿanber-efşānın yād 

  Olur enfās-ı nesįm-i śubĥ bigi müşgbār 

 

11  Gülşenį terk itdi ol dilber seni veh kim gülüñ 

  İrişür noķśān kemāline idincek terk-i ħār 

 

    120  

  MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün  

 

1  Nigāruñ zülf-i müşgįnin Ǿaceb dām-ı belā gördüm 

  Ki her çįninde biñ mürġ-i dil ü cān mübtelā gördüm 

 

2  Görünmez gözüme ħāk-i siyehce tūtiyā tā kim 

  Getürdi gerd-i rāhından baña bād-ı śabā gördüm 

 

3  Egerçi zülfidür Ǿömr-i dırāzum itmezem tekye 

  Ki Ǿömrüm Ǿahd ü peymānı bigi bād-ı hevā gördüm 
                                                
  120. 106b 
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4  Śafāsuz śūfįye münkir anuñçün olmışam el-ĥaķ 

  Degül śāfi ķamu efǾālini źerķ ü riyā gördüm 

 

5  Egerçi görmedüm mihr ü vefā çarħ-ı sitemgerden 

  Dili çoķ miĥnet ü derd ü ġam u cevr u cefā gördüm 

 

6  Ne tedbįr eyleye Ǿārif ki tefrįd olmaya māniǾ 

  Ķażāya Gülşenį çāre hemān terk-i rıżā gördüm 

121  

  MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1  Gözümde ħayāli ruħunuñ olalı žāhir 

  Dil revzene-i dįdeye geldi k’olan nāžır 

 

2  İrdükde revān maķdemüñe ķalmaġa iŝār 

  Eşküm bigi itdüm dil ü cān naķdin ĥāżır 

 

3  Dil itse nola nuķl-ı ġamuñ nimet-i şükrin 

  Vācib bu durur śāĥįb-i niǾmet ola şākir 

 

4  Sensüz ne Ǿaceb śabr idemezse dil-i Ǿāşıķ 

  Cānın kişi cānından ıraħ ola mı śābır 

 

5  ǾAnber saçunuñ çįnin yād eylemeyen dil 

  Dem müşgden urursa gül ħātır-ı u Ǿāŧır 

 

6  Mey-gūn lebünüñ Ǿişvesine māǿil olan dil 

  Mestāne gözüñ bigi olur fāsıķ u fācir 

 

7  Daķķ ŧutma dil-i Gülşenįye oldı ise Ǿāşıķ 

  Meǿmūrdur ol dost durur çün aña āmir 
                                                
  121. 107a 
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122  

  MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Gözüm ħayālüñi görmege gerçi ķāniǾdür 

  Gönül viśalüñi ister faķįr-i ŧāmiǾdür 

 

2  Ĥayāt-ı naķdin yoluñda śarf itmeyenüñ 

  Śabā durur dükeli saǾy Ǿömr-i żāyiǾdür 

 

3  Tefāvüt olamı maķsūd-ı vaśl-ı yar olanuñ 

  Maķām u meskeni ger deyr u yā savāmiǾdür 

 

4  Cemāl-i tābiş-i şevķinde cān-ı sūħtenüñ 

  Beyān itdügi sūz berķvār lāmiǾdür 

 

5  Ne yirde kim olam ol ser u cüst u cūyında 

  Sirişk-i pįş rev u āh u nāle tābiǾdür 

 

6  Śafā nažar-ı dil ü cāndan gerek durur zinhār 

  Kim ol cemāle temāşāda dįde māniǾdür 

 

7  Ķo dürri Gülşenį nažmını gūşvār idin 

  Eger gevherden ise gūşuña bu nāfiǾdür 

 

    123   

  FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1  Nāgeh ol peyker-i rūħāniye ķılsa nažārı 

  Ādemį-zāde nolur kim ola dįvāne perį 
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2  Gözlerüm kuĥl-i cevāhirden idüp ķaŧǾ-ı nažarı 

  Ħāk-i pāyın gözdür kim göre nūr-ı baśarı 

 

3  Gün yüzi şevķile āh-ı dil-i sūħtenüñ 

  Dem-be-dem jeng ider āyįne-i şems u ķameri 

 

4   Dürr-i eşküm bigi cān naķdin itdüm ĥāżır 

  Ħāk-i rāhına revān itmekiçün mā-ĥażarı 

 

5  Niçe kim itdi müzeyyen çemen-i faśl-ı bahār 

  Bāġbān görmedi ħaddüñ bigi gülberg-i ŧarį 

 

6  Ķaddüñüñ gördi ser-efrāzlıġını niteki ney 

  Baġladı serv-i çemen dāħı hevāña kemeri 

 

7  Gülşenį ger ola firdevsde nā-çār muķįm 

  Yār-ı kūyına da peyk-i hayāl-i seferi 

 

    124  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Ey cemālüñ āfıtābı şemǾ-i cemǾ-i kāināt 

  Pertev-i envārınuñ pervānesidür mümkināt 

 

2  LaǾlüñüñ yādına nūş olan şarābuñ Ħıżrvār 

  CürǾasına sāġarınuñ cān virür āb-ı ĥayāt 

 

3  ǾĀşıķuñ Ǿıyd-ı cemālüñdür muǾanber-i zülfüñüñ 

  Leyletü’l- ķadr olduġına gösterür ħaŧŧuñ berāt 

 

4  Ol dü-ebrū-yı dü zülf ü bu dü-müşgįn ŧurreden 

  Murġ-i dil bilmez ki pür dām-ı belādur şeş cihān 
                                                
  124.108a 
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5  Āteş-i şevķinde yanarken dil ü cān bilmezem 

  Gözlerüme dem-be-dem ķandan gelür Nįl ü Fırāt 

 

6  Dil dehānında zekāt-ı būse itdi çūn ŧaleb 

  Ħand ile didi laǾl-i hiçe olur mu zekāt 

 

7  Çün ħayāline didüm öldüm ġamuñdan didi kim 

  Gülşenį işitmedüñ mi bunı kim men “āşemāt” 

125  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Mūnisüm sįnemde mihrüñ olısar ba’de’l-ecel 

  Bu meŝeldür kim dinür el-ķabru śandūķ’el-Ǿamel 

 

2  Cān u dilden eylerem zülfüñ hevāsını heves 

  Gerçi Ǿāķil menǾ ider kim ħoş degül ŧūl-ı emel 

 

3  Gözlerüme geldi göñlümden ħayālüñ gördi kim 

  Mesken-i tārįnüñ ol bu nāzük u rūşen maĥal 

 

4  Müşkilidi Ǿaķla Ǿıķd-i zülfüñüñ bu müşkili 

  Āferįn olsun nesįm-i śubĥ k’āsān itdi ĥall 

 

5  Çeşme-i ħūrşįd bigi ola pür-nūr-ı śafā 

  Çeşm-i nergis ħāk-i pāyuñdan olursa mükteĥil 

 

6  Gülşenį mey-gūn lebüñ yādına Ǿayş eyler müdām 

  Gerçi źikrü’l-Ǿayş nısf’ül-Ǿayş oldı fi’l-meŝel 

 

7  Dem-be-dem āb-ı ŧarab-engįz nūş it zįnhār 

  İrmesün bünyād-ı Ǿömre āteş-i Ǿġamdan ħalel 
                                                
  125. 108a 



 252 

126  

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1  Ruĥlaruñ Gülşenîn idindi temāşā dil ü cān 

  Eylemez ravża-i firdevs-i temennā dil ü cān 

 

2  Şāħ-ı ŧūbį ki ser-sebz ü ser-efrāz durur 

  Ķadd-i öniñde getürmez göze aśla dil ü cān 

 

3  Ħāl-i devrinde çü pergār durur ser-keşte 

  Sāįr-i dāire-i noķŧa-ı sevdā dil ü cān 

 

4  Leb-i mey-gūn-ı hevāsında įderse ne Ǿaceb 

  Naķd-i Ǿömrin girev-i sāġar-ı śahbā dil ü cān 

 

5  Ħāk-i pāyuña revān itmeye ey serv-i revān 

  Gevher-i eşk bigi oldı müyeyyā dil ü cān 

 

6  Müşg ġammāz olur zülfüñ ucından v’eh kim 

  İdiser rāz-ı nihānın hüveydā dil ü cān 

 

7  Gülşenį āyaġuñuñ ŧopraķına şükrāne 

  Dü cihān virdi dem-i naķdine tenhā dil ü cān 

127   

  MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün  

 

1  Olalı laǾl-i revān-perverüñ revānuma ķūt 

  Mizāc-ı dil ŧaleb itmez müferriĥ-i yāķūt 
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2  Ķatında çāh-ı zeneħdānına fütādelerüñ 

  Hemān fesāne durur çāh-ı Bābil u Hārūt 

 

3  Beni melāmet-i Ǿaşķından ol cüvān baħtuñ 

  İderse menǾ direm Ǿaķl pįrine fertūt 

 

4   Göñül daħı ne ümįd-i ĥayāt ider benden 

  Pür oldı ġulġule ile mįyāne-i melekūt 

 

5  Fiġān ki Gülşenįnüñ ĥadd-i çarħdan geçdi 

  Ki ġamda meyyit cānā tenüm durur tābūt 

128  

  MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Getürdi eşkümi zülfin śanemce ruħsāre 

  Çü gitdi rūz ne ŧañ şeb getürse istāre 

 

2  Eger dırāz göreyüzse çeşmine zülfi 

  ǾAceb degül kimdür şeb-i dırāz bįmāre 

 

3  Ne rūz baña şeb-i fürķatinde ol māhuñ 

  Ki rūz şeb bigidür eşk-i çeşm-i istāre 

 

4  Raķįb boynuña ķolın ĥamāǿil itdigiçün 

  Olmayam ey meh anı itmeyince sipāre 

 

5  Ħumār derd-i Ǿilācın ŧabįbe dil śordı 

  Didi bu derde heman mey-fürūş ider çāre 

 

6  Ne var pįr ise ŧıflāne vaǾiž-i giryān 

  İdindi minberį mesken mįŝāl-i gehvāre 
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7  Zamāne ħār u ħasa hem-dem itdi lāle vü gül 

  Meger ki Gülşenį śaymadı ħass ü ħāre 

129  

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Her kim görürse mihr-i ruħuñ ey meh münįr 

  Gelmez gözine źerrece ħūrşįd-i müstenįr 

 

2  Ey dil ķo fikr-i būs u kenārı muĥāldür 

Ol āfitāb-ı Ǿizzet ü sen źerrece ĥaķįr 

 

3   Bįnā ola śafā-nažar ile çemende ger 

Manžar olursa gözlerine nergis-i đarįr  

 

4  Ey dil nişān-ı sehm-i saǾādet hemįn ola 

Ol ġamzeden tenüñde bulayazsa zaħm-ı tįr 

 

5  Gelse ħayāle noķŧa-i mevhūmca anuñ 

Yazmaķ olaydı vaśf-ı dehānın ey debįr 

 

6  Ħāl-i derūnum eylese taĥrįr ħāmeden 

Feryād u nāledür işidüp śanmaġıl harįr 

 

7  Serv-i bülendine iderem śarf Ǿömrümi 

Tā himmetüme dimeyesin Gülşenį ķaśįr 

130  

  MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Dil derdmend-i ĥāline yār itmege nigāh 

  Ķomaz ġurūr-ı ĥüsn ü cemāl ü celāl ü cāh 

 

                                                
  129. 109b 
  130. 110a 
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2  Ey dil helāl eyle nizāǾ itmege zįnhār 

  Ķanuñ ħarāmı gözleri içerse bį-günāh 

 

3  Hicrinde sūz-ı sįne ile āteşin durur 

  Ŧañ mı ŧutarsa dāmen-i ĥüsnin dūd-ı āh 

 

4  İrişmeyeydi źerrece naķś u ħusūf eger 

  Mihr-i ruħından eylese kesb-i żiyāyı māh 

 

5  Bu cürm çün ki gül yüzine beñzerem dimiş 

  Lāle külāhın aldı ele k’ola Ǿözr-ħāh 

 

6   ǾĀlemde ictimāǾ-ı şeb u rūz ola Ǿayān 

  Düşse beyāż-ı Ǿārıżına turre-i siyāh 

 

7  Gözüm ayaġı tozın umar Gülşenį ne ŧañ 

  Ĥasret yolında Ǿāķıbet olursa ħāk-i rāh 

 

131  

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün Fā i lün 

 

1  Tā kim ol cān ĥüsn iķlįminde şāh olmış durur 

Ħūbları mecmūǾı ol şāha sipāh olmış durur 

 

2  Zülfünüñ olalı ferrāş-ı nesįm-i śubĥ-dem 

Ĥüsninüñ āyįne-dārı mihr ü māh olmış durur 

 

3  Āyaġı tozı başuma tāc-ı ser ola deyü 

Ey nice server bu yolda ħāk-i rāh olmış durur 

 

4  Şāhid-i meh-rūyā vaķf itdügüme cān dili 

Ħaŧŧ-ı sāķį ĥüccet ü muŧrib güvāĥ olmış durur 
                                                
  131. 110b 
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5  Gülşenįye sāye-i ŧūbį degüldür ārzū 

Tā nihāl-i ķāmetün žıll-ı penāh olmış durur 

 

132  

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Dilerse dįde temāşā-yı kūy-ı yār itmek 

Revādur eşk bigi naķd-i cān niŝār itmek 

 

2  Dehān-ı sırrını itdüm suǿāl Ǿaķla didi 

Ki rāz-ı cāndur anı olmaz āşikār itmek 

 

3  Dil-i şikestelerüñ mecmaǾıdur ol ŧurra 

Śabā revā mıdur irdükçe tār u mār itmek 

 

4  Müdām ol leb-i mey-gūn ħayāline cānı 

   Göñül diler ki girev-i cām-ı ħoş-güvār itmek 

 

5  Ŧolaşdı zülfine bād-ı śabā bigi ayruķ 

  Muĥaldür dil-i āvāreye ķarār itmek 

 

6  Kemend-i zülf-i dilā-vįz ü tįr-i ġamze yiter 

  Eger dilerse gözüñ Ǿālem-i şikār itmek 

 

7  Fiġān ki Ǿādetidür Gülşenį ol şūħuñ 

Dürūġ-ı vaǾdeler ile ümidvār itmek 

 

 

 

 

 
                                                
  132. 110b 
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133  

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Nesįm-i śubĥ oldı zülfüñüñ hevādārı 

Kesād eyledi bāzār-ı müşg-i Tātārı 

 

2  Ħayālüñ āyaġına ķılmaġa niŝār gözüm 

Pür itdi dāmenine laǾl ü dürr-i şehvārı 

 

3  Bülend ķaddine teşbįh itmege olaydı 

Çemende şįve ile servüñ olsa reftārı 

 

4  ŦulūǾ itmese ger mihr ü māh-ı eflākuñ 

Yiter cihāna żiyā şemǾ-i ĥüsnüñ envārı 

 

5  ǾAceb mi laǾl-i lebi bigi lāle-reng itse 

Gözüm yaşı güherin Ǿaks-i reng-i ruħsārı 

 

6  Behişt-i ĥūr ise maķśūd zāhid-i şehrüñ 

Bu Gülşenį heves-i vaśl ü yār-i dįndārı 

134  

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Cān āfeti bu ġamze-i cāźū bigi yoķdur 

Āşūb-ı dil ol ĥalķa-ı gįsū bigi yoķdur 

 

2  Ġāretger-ı cān u dil ü dįn devr-i ķamerde 

Fettān-ı cihān ol büt-i meh-rū bigi yoķdur 

 

3  Yüz şįve vü nāz ile revān śaĥn-ı çemende 

Bir serv-i sehį ol ķadd-i dil-cū bigi yoķdur 

                                                
  133. 111a 
  134. 111b 
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4  Ey dil çü meyānına anuñ mūy dimişsin 

Beñzetmege aġzına ser-i mū bigi yoķdur 

 

5  Yüz sürmekiçün cān u göñül şām u seĥerde 

Miĥrāb-ı niyāz ol ħam-ı ebrū bigi yoķdur 

 

6  Eśdāfda ey dişleridür bir güher-i pāk 

Gözüm yaşı hecrinde ki lü’lü bigi yoķdur 

 

7  Ey Gülşenį şįrāne şikār itmege hergiz 

Cān u dil ol gözleri āhū bigi yoķdur 

135  

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Ķadd-i dil-cūyuñ öniñde nārven 

Nā-revāndur nitekim serv-i çemen 

 

2  Gül yüzüñ yādına her dem çāk ider 

Ġonce bigi lāle gülgūn pįrehen 

 

3  Çįn-i zülfüñden dem urur ŧañ degül 

Müşg olursa ħūn-ı āhū-yı Ħuten 

 

4  Vaśf-ı dendānında gūş itdi sözüm 

Ĥalķa der-gūş oldı lülü-i Ǿadn 

 

5  Yoķdan olmış āferįde ol meyān 

Hįçden mevcūd olmış bu dehen 

 

6  Sırr-ı sūz-ı sįnemi fāş eyledi 

Ser anuñçün virdi şemǾ-i encümen 
                                                
  135. 111b 
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7  Zindedür cān ile ten Ǿaşķıyla cān 

Gülşenį cāndur ĥaķįķat Ǿaşķa ten 

 

136   

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1  Ķadd-i dil-cūyına mānend olmaz serv-i çemen 

Gül eger Ǿārıż ola lāle-ruħ u ġonce-dehen 

 

2  Āsitānuñdan ider cennete daǾvet beni şeyħ 

Anı bilmez mi ki įmāndan olur ĥubb-ı vaŧan 

 

3  Reşk-i müşg ola reg-i tende ki her ķaŧre-i ħūn 

Saçı çįninden urursa dem-i āhū-yı Ħuten 

 

4  Dem-be-dem ruħları şevķinde gözüm yaşıyla 

Açılur ħār-ı müjemde gül ü nesrįn ü semen 

 

5  Źerrece ħāk-i reh-i cevherine irse ola 

Çeşme-i mihr bigi dįde-i aǾmā rūşen 

 

6  Ser-i kūyında ruħ-ı şevķile nālem ne Ǿaceb 

Nice ħāmūş ola mevsim-i gül mürġ-i çemen 

 

7  Ne Ǿaceb şāhdur ol pādişah-ı kişver-i ĥüsn 

K’oldı devrinde anuñ ħilǾat-ı Ǿuşşāķı kefen 

 

8  Gülşenį Ǿārıż u laǾl u ħaŧŧını görmeyicek 

İdemez āb u mey u sebze ile defǾ-i ĥazen 

 

 
                                                
  136.112a 
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137  

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾ įlü FāǾ ilün 

 

1  Şįrįn lebüñ ĥalāvetine beñzemez eger 

Āb-ı ĥayāt ile śuvarılursa ney-şeker 

 

2  Ħaŧŧ itdi jeng-i āyįnesini cemālinüñ 

Beñzer ki āh-ı sūħte- dil eyledi eŝer 

 

3  Sįm-āb-ı eşk-güher-i yāķuta beñzerdi 

Gözden ħayāl-i laǾl-i lebi indi çün güźer 

 

4  Ger Ǿaks-i tįġ-i güştesinüñ düşse üstüne 

Evvel giden revān gele cismįne tįz-i ter 

 

5  ǾÖmr oldı ħarcı eşk ü ruħ-ı zerdi ħāśılum 

Bį-śarf-ı Ǿömrince ola vech-i sįm ü zer 

 

6  Beñzer seĥāba kim ola berķ-i sitāre-sūz 

Bu āh-ı āteşįnle dūd-ı dil ü ciger 

 

7  Śaĥn-ı çemende gözlerine Gülşenį anuñ 

Manžar olursa nergis ola śāĥib-i nažar 

138  

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Niçün göñül virem ayruķ vefā yoķ yāre 

Ki ben ħayāline hem-dem olam ol aġyāre 

 

2  Egerçi āhum ider seng-i dāmene teǿŝįr 

Dirįġ u āh ki itmez eŝer dil-i yāre 

                                                
  137. 112b 
  138. 113a 
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3  Ŧabįb-i nabż-ı dil-i derdmendi ŧutdı didi 

Fiġān ki ķābil-i dermān degül bu bį-çāre 

 

4  Henüz çekmeyem el dāmeninden ol şuħūñ 

Raķįb elinde girįbānum olsa śad pāre 

 

5  Meh-i cebįn-i firāķında oldı eşkümden 

Ruħ-ı felek bigi rūy-ı zemįn perestāre 

 

6  Egerçi ħūnı gözi dökdi Gülşenį ķanuñ 

Delįl-i ġamzeleri oldı ol sitemkāre 

139  

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Yār yolında taśarruf oldı vārı Ǿömrümüñ 

Vaķt-i nāzükdür mübārek rūzgārı Ǿömrümüñ 

 

2  Lāleveş ħaddüñ hevādārıdur ey serv-i sehį 

Gül bigi ħurrem anuñçündür bahārı Ǿömrümüñ 

 

3  Çün mey ü şāhid durur bu zindegāniden murād 

Bį-mey ü şāhid hebādur kār u bārı Ǿömrümüñ 

 

4  Zülf-i sevdāsı hevādārı olalı dilberüñ 

Ķalmadı bād-ı śabā bigi ķarārı Ǿömrümüñ 

 

5  Senden ayru geçdügüçün Ǿömri Ǿömre śaymazam 

Bu sebebden yoķ ķatumda iǾtibārı Ǿömrümüñ 

 

6  Yār-ı yolında ne miĥnet Gülşenį śarf oldı ise 

Evvel āħir bir nefesdür çünki vārı Ǿömrümüñ 
                                                
  139. 113a 
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140  

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Gözüñ ħumārı beni şive ile mest itdi 

Riyā-yı zāhidiken rind-i mey-perest itdi 

 

2  Ŝenā ider būyuña şāħ-ı servden bülbül 

Düzetdi rāstı nevāyı maķām-ı pest itdi 

 

3  Ŧururdı ķaşları ŧāķında ābgįne-i dil 

Ayāġa śaldı ser-i ŧurresi şikest itdi 

 

4  Çınāruñ irmedi ol serv dāmenine eli 

Egerçi kendüyi başdan ayaġa dest itdi 

 

5  ǾAceb mi cān u dili śayd iderse māhįvār 

Çü āb-ı Ǿārıż-ı girdinde zülf-i şikest itdi 

 

6  Melāmet itmede görüp Gülşenį mest-i ħarāb 

K’aña ne itdi ise bāde-i elest itdi 

 

141   

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1  Gün yüzüñ vaśfına ey meh dilüm idince şürūǾ 

MaŧlaǾından sūzumuñ mihr-i felek itdi ŧülūǾ 

 

2  ŞemǾveş āteş-i şevķüñde yanarken cigerüm 

Ķaśd ider cismümi ġarķ itmege seyl-āb-ı dümūǾ 

 

 

                                                
  140. 113b 
  141. 114a 
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3  Bādeden tevbeye nāśıĥ sūz ile māil iken 

Gördi mestāne gözüñi yine dil itdi rücuǾ 

 

4  Zāhidüñ zühdi ķıyāmetde yüzine urıla 

Ķāmetüñ yādına ķılmasa sücūd ile rükūǾ 

 

5  Cānumuñ aślı lebüñdür nola* 

Bir durur çünki ĥaķįķatde uśūl ile fürūǾ 

 

6  Yanduġı mihr ü mehüñ ħırmeni bį-vech degül 

Pertevinden yüzüñüñ irdi semāvata lümūǾ 

 

7  Gülşenį saña göñül virdügi demde ey māh 

Yoġıdı rūz u şeb u sāǾat u sāl u üsbūǾ 

 

142  

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Bu nūr u ferrile ol vech-i dilsitāne nažar 

Ķılan ider mi meh u mihr-i āsumāne nažar 

 

2  Ķalur gümānda yaķįn olamaz ħurde-şinās 

Ne deñlü diķķatle itse ol dehāna nažar 

 

3  Disem revā ola nergis bigi baśįretsüz 

Gözüm yüzin ķoyup itse gülsitāne nažar 

 

4  Ne var rūyetine Ǿaķl virmese ruħśat 

Gözüm ķılur ruħuñ āyinesinde cāne nažar 

 

 

                                                
* [Orijinal metinde okunmuyor] 
  142. 114a 



 264 

5  Ġamuñdan eyle żaǾįf olmışam ki farķ idemez 

Tenümle ħırķada kim itse rįsmāne nažar 

 

6  Bilür ciger nice yanduġın oda āhumla 

Ķılan bu revzen-i cāndan çıķan duħāna nažar 

 

7  Ne Gülşenį eger olursa şįr ola şikār 

İderse śaydı çün ol çeşme-i āhuvāne nažar 

143  

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Meger ki zülfüñ ucından dem urdı bād-ı nesįm 

Ĥayāt buldı deheninden revān iǾžām-ı remįm 

 

2  Olalı ŧāķ-i ħam-ı ebrūvān-ı muǾtekifi 

Dil itdi gūşe-i miĥrāb-ı zāhide teslįm 

 

3  Zebān-ı noķŧa-i mevhūmı sözde itdi dü-ķısm 

Egerçi Ǿaķl degül didi ķābįl-i taķsįm 

 

4  Niçün ĥaķįr görür eşk ü çehremi ol çeşm 

Çü nergisüñ nažarında Ǿazįzdür zer ü sįm 

 

5  Eger behişte sehį serv-i sāye śalmazsa 

Dıraħt-ı ŧūbį ħuşk * ehl-i naǿįm 

 

6  Ger ehl-i nār aña zülf ü ruħın anuñ ne Ǿaceb 

Gül ü benefşe olursa duħān u nār-ı cahįm 

 

7  Ķuśūr-ı Ǿaķl ola Gülşenį hevā-yı behişt 

Aña ki yār işiginde olmış ola muķįm  

                                                
  143. 114b 
* [Orijinal metinde okunmuyor] 
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144  

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1  Tā ki şįrįn lebüñüñ vaśfı zebānumda durur 

Gūyiyā şehd ü şeker dādı dehānumda durur 

 

2  Nālem işidenüñ özi göyünürse ne Ǿaceb 

Eŝer-i sūzı derūn-ı āh u fiġānumda durur 

 

3  Cigeri lāle dil sūħtede dāġ-ı firāķ 

Andan āŝār durur kim dil ü cānumda durur 

 

4  Dişleri dürr-i nižāmın göreli yaşlu gözüm 

Gevher-i baĥr-i Ǿadnin eşk-i revānumda durur 

 

5  Gülşenįyem ne Ǿaceb olsa sözüm Ǿaķl-firįb 

Vaśf-ı cāźu gözinüñ siĥr-i beyānumda durur 

145  

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Getürdi müjde-i vuślat nesįm-i rū ĥālį 

Revādur aña revān eylesem dil ü cānı 

 

2  Gözüm olur sözümüñ lafž-ı luŧfınadur yāş 

Ķaçan ki źikr idem ol laǾl-i gevher-efşānı 

 

3  Fenā olursa tenüm cān u dilde bākįdür 

Ħadeng-i ġamzesinüñ yādigār-ı peykānı 

 

4  Meger ki mihr-i ruħından dem urur ol māhuñ 

Ki śubĥ-ı kerem olup çāk ider girįbānı 

                                                
  144. 115a 
  145. 115a 
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5  Ne cevr iderse taĥammül ķılur göñül lįkin 

ŻaǾįfdür çekemez bār-ı derd-i hicrānı 

 

6  Seĥerde gül yüzi vaśfını Gülşenį idicek 

Çemende lāl ider bülbül-i ħoş- elĥānı 

146  

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1  Kūyında muķįm oldı ayruķ sefer itmez 

Ger Ǿarż ola firdevs-i berįne nažar itmez 

 

2  Sevdā-zedeyi zülfine pend eyleme nāśıĥ 

Dįvānelere bend gerek pend eŝer itmez 

 

 3  Bį-nūr direm çeşme-i mihr olsa gözine 

Her kim ayaġuñ tozını kuĥl-ı baśar itmez 

 

4  Yā Rab sen emānuñda ŧut ol yār egerçi 

Āh-ı ciger-suħtelerden ĥaźer itmez 

 

5  Yolında giderse ser-i sevdāyı ne ġam kim 

ǾAşķa ķadem uran seri çün derd-i ser itmez 

 

6  Serve nice nisbet ideyin ķāmetini kim 

Serv ancılayın şįve ile reh-güźer itmez 

 

7  Raĥm eylerdi Gülşenįye yār keremden  

ǾArż itse śabā ĥālini varup meger itmez 

 

 

 
                                                
  146. 115b 
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147  

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1   Fikrümde tā ki çįn-i ser-i zülf-i yārdur 

Bād-ı śabā bigi nefesüm müşg-bārdur  

 

2  Her dem Ǿiźār-ı hevāsında çeşmümüñ 

Seyl-āb-ı eşk-i āb-ı ruħ-ı lālezārdur 

 

3  Śaĥra-yı cānda ķalmadı śabr u sükūn dili 

Cismümde kūh-ı derd u belā ber-ķarārdur 

 

4  Āyįne-i Sikenderiye itmez iltifāt 

Ol göz ki yüzüñ āyine āyįnedārdur 

 

5  El-ĥaķ riyāż-ı nāzda ol ķāmet-i bülend 

Bir servdür ki ġonce-leb ü gül-Ǿizārdur 

 

6  Āhum çırāġ-ı ĥüsnine ŧañ mı virürse tāb 

Ol şemǾ-i lāledür nesįm-i bahārdur 

 

7  Çün Gülşenį cevāhir-i tįġuñdan urdı dem 

Elfāž-ı nāzuñ güher-i ābdārdur 

148   

MefāǾįlün MefāǾįlün FeǾūlün 

 

1  Yüzüñ āyįnesinde cānı gördüm 

Çü manžar oldı cān cānānı gördüm 

 

2  Cigerden nuķl u mey itdüm müheyyā 

Ĥayālin göñlümüñ mihmānı gördüm 

                                                
  147. 116a 
  148. 116a 
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3  Gözümden düşdi laǾl ü dürr ü gevher 

Ķaçan ol leb ü dendānı gördüm 

 

4  Ĥayāt-ı cān hadeng-i ġamzesinüñ 

Tenümde cevher-i peykānı gördüm 

 

5  Meger zülfüñ ide taǾbįr ey terüñ 

Düşümde gice Hindūstānı gördüm 

 

6  Ser-i kūyında nālān Gülşenįvār 

Hezārān bülbüli destānı gördüm 

 

7  Muĥįŧ-i eşkümüñ ķātında ey Nūĥ 

Degül bir ķaŧre nem ŧūfānı gördüm 

149  

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾ įlü FāǾilün 

 

1  Zülfüñ ki ķaśd-ı ħālüne çevgān ŧutup durur 

Urmaġa ĥüsn ŧopın meydān ŧutup durur 

 

2  Dįn-i dürüst anuñ durur ey cān ki śıdķ ile 

Göñlinde küfr-i zülfüñi imān ŧutup durur 

 

3  Ŧutdı gözüm yaşı dili iletdi ġamzeñe 

Bį-çare ķande ķurtıla kim kān ŧutup durur 

 

4  Müşkil durur ġazāle-i ħūrşįd-i śayd lįk 

ǾIķd-i kemend-i ŧurresi āsān ŧutup durur 

 

 
                                                
  149. 116b 
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5  Şāh-ı ruħına leşker-i ħāl u ħaŧŧ oldı cemǾ 

Virmege ĥüsn divān dādını ŧutup durur 

 

6  Şol sūzdan ki āteş-i şevķüñle dilde var 

Bir lemǾadur ki şemǾ-i şebistān ŧutup durur 

 

7  Göñlüñe Gülşenį ne ŧarįķ ile bula rāh 

Şādi ki yolını ġam-ı hicrān ŧutup durur 

 

150  

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1  Dilerseñ gül bigi Ǿömr-i Ǿazįzi virmemek bāda 

  Elüñden ķoma nergis bigi cām u sāġar-ı bāde 

 

2  Bahār u mevsim-i güldür Ǿaceb mi olsa ey zāhid 

  Güsiste rįşte-i tesbįĥ u mey-ālūd seccāde 

 

3  Saña niyeyse ey śūfį şarāb-ı kevŝer-i cennet 

  Dem-i naķd oldı biz rinde mey-i śāf u ruħ-ı sāde 

 

4  Görelden naħl-ı dil-cūyın çemende ol gül-endāmuñ 

  Nažar ķılmaz gözüm hergiz çınār u serv ü şimşāde 

  

5  Dil-i āşüfte bigi ol muǾanber zülf Ǿaşķında 

  Meger kim sünbül-i müşgįn ola miskįn ü üftāde 

  

6  Ne ĥācet zįnet-i meşşāŧa ol ruħsār-ı gül meger 

  Degül muĥtāc-ı gülgūne çün ol ĥüsn-i Ħudā-dāde 

 

7  Cihānuñ kār u bārından çekerseñ Gülşenį dāmen 

Olasın bār-ı miĥnetden nitekim serv-i āzāde 
                                                
  150. 117a 



 270 

151  

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Küfr-i zülfüñle olanuñ Ǿahd ü peymānı dürüst 

Ħāŧırı olur şikeste lik įmānı dürüst 

 

2  Tįġ-i ġamzeñ ķılsa śad pāre dil-i mecrūħımı 

Tįrüñüñ her pārede bulına peykānı dürüst 

 

3  Dem-be-dem laǾlüñe cān-ı dil-şikeste diş biler 

Pįr durur gerçi yoķ aġzında dendānı dürüst 

 

4  Ruħları devrinde sįrüm ķurś-ı mihr ü māhdan 

Görmedüm ħvān-ı felekden gerçi yeg nānı dürüst 

 

5  Ger semāǾa girse ol serv-i sehį dāmen-keşān 

Ħırķa-pūşuñ ķala mı yā Rab girįbānı dürüst 

 

6  Aña teslįm itdi iķlįm-i cemāl-i gül-ruħān 

Yazmadın yāķūt-ı laǾli ħaŧŧ-ı reyĥānı dürüst 

 

7  Şįşe-i nāmūs u nengi Gülşenį itdi şikest 

Eyledi peymāne ile Ǿahd ü peymānı dürüst 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
                                                
  151. 117b 
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152   

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾ ilü FāǾilün 

 

1  Sāķį virürse teşne-dile demdür āb-ı mey 

Çün kim cigerden oldı müheyyā kebāb-ı mey 

 

2  Ruħsār u çeşm-i Ǿaksi düşüp cām-ı bādeye  

Olsa Ǿaceb midür gül ü nergis ĥabāb-ı mey 

 

3  Derd-i ser-i ĥumār-ı mey-i śandal-ı ŧabįb 

DefǾ eylemez meger ki nesįm-i gül-āb-ı mey 

 

4  Ħalvet-serā-yı bāŧını rūşen ider revān 

Dil revzeninden içerü düşdükçe tāb-ı mey 

 

5  Huffāş-ı Ǿaķl künc-i dimāġumda maĥv olur 

Ħūrşįdvār itse ŧulūǾ āfitāb-ı mey 

 

6   ǾĀķil suǿāl itdi ki huşyār-ı şehr kim 

ǾĀrif cevāb virdi ki mest-i ħarāb-ı mey 

 

7  Mey-gūn lebi ħayāliyle Gülşenį müdām 

Bir teşneyüz ki istemezüz ġayri āb-ı mey 

153  

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Sepįde-dem ki çemende gül itdi meclis-i ħāś 

Hezār naġme-serā oldı nārven-i raķķāś 

 

2  MuraśśaǾ itmekçün ebed lālenüñ cāmın 

Getürdi baĥr-i Ǿadenden hezār gevher-i ħāś 

                                                
  152. 117b 
  153. 118a 
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3  Müdām Ǿişret idüp ola mest-i cām-ı ŧarab 

Eger zamāne ġamından dilerse şaħś-ı ħalāś 

 

4  İrürdi zaħm dil-i Ǿandelįbe ħārā-yı gül 

Meger işitmedi bunı ki el-cürūĥ-ı ķıśāś 

 

5  Muhįŧ-i Ǿaşķ Ǿaceb baĥr-ı bį-nihāyetdür 

Ki āsumān güher-i şevķine olur ġavvāś 

 

6  Dilerdi baĥr-i ġamuñdan ki dil kenār ŧuta 

Sirįşk ŧutdı yolın didi “lāte hįne menās”59 

 

7  Ķapuñda Gülşenįnüñ fetĥ-i bābı vaślıñçün 

Hemįşe fātiĥadür virdi cān bi’l-iħlāś 

154  

  FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1  Ŧūŧi-i dil dehenüñden ki süħen gūş ider 

  Cān-ı şįrįnise ķand-ı ferāmūş ider 

 

2  Ġoncenüñ rāzını kim keşf ide kim ĥayretden 

  Deh zebān ile dil-i susanı ħāmūş ider 

 

3  Ħoşa geldükçe dili cām-ı mey-i śahbādan 

  Şįve-i nergis-i mestüñ daħı medhūş ider 

 

4  Leb-i mey-gūn-ı revān-perverüñüñ źevķ ile 

  Dem-be-dem ehl-i śafā cām-ı ŧarab nūş ider 
                                                
 59 Sad Suresi 38/3.“ Kem ehlekna min kablihim min karnin fe nadev ve late hîne menâs.”  
( Biz onlardan önce nice nesilleri helâk ettik. Onlar da feryat ettiler, ama artık kurtuluş zamanı değildi.) 
  154. 118b 
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5  Ķābil-i feyżdür ol dürdkeşüñ bāŧını kim 

  Nāśıĥuñ pendini ķor nāle-i ney gūş ider 

 

6  Leb-i mey-gūnına dil teşne olan sūħtenüñ 

  Āteş-i şevķ ile ħūn-ı cigeri cūş ider 

 

7  Gülşenį ķaddüñ ü ħaddüñ göremez nā-çārı 

  Ruħ-ı gül bergi öper servi der-āġūş ider 

 

    155  

  MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Niçün diyem yüzüñe berg-i gül ki māhdur ol 

  Bu āfitāb durur belki bir giyāhdur ol 

 

2  Beyāż-ı Ǿārıżuña ħaŧŧ ki çekdi kātib-i śunǾ 

  Bu ķāra baħtumiçün nāme-i siyāhdur ol 

 

3  Ķaşuñ kemān-ı firāķile her gice ey māh 

  Şihāb śanma ki gerdūnde tįr-i āhdur ol 

 

4  Sirişk-i sürħ u ruħ zerd-i daǾvā-yı Ǿaşķa 

  Muĥibbiseñ dem-i nakd it ki ħoşgüvāhdur ol 

 

5  Libās-ı faķr ile şol kimse k’ola bende-i Ǿaşķ 

  Gedā-śıfat görinür lįki pādişāhdur ol 

 

6  Riyā-yı zühdi śanursın ŝevāb u Ǿaşķı günāh 

  Ŝevāb lįki budur śūfįyā günāhdur ol 

 

 
                                                
  155. 119a 
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7  Ġubār-ı Gülşenįdür sürme Ǿayn-i ħūrşįde 

  Meger ki mihr-i ŧarįķinde ħāk-i rāhdur ol 

 

156   

MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün MefāǾįlün 

 

1  Ne sevdādur ķonmışdur başumda zülf-i dilberden 

Eger gitse ser-i sevdāyı sevdā gitmeye serden 

 

2  Gözüm berg-i gül-i terden ruħın yād eyler ol māhuñ 

Nitekim ķadd-i dil-cūyın göñül serv ü sanevberden 

 

3  Śabā bu zülf-i müşgįne meger kim hem-dem olmışdur 

MuǾaŧŧar eyler āfāķ-ı nesįm-i rūĥ -perverden 

 

4  Ħaŧŧ-ı reyĥān leb-i yāķūtuñ üzre ey behişt-i rūy 

Ne şįrįn sebze-i terdür ki bitmiş āb-ı kevŝerden 

 

5  Dil-i bįmāre cān -perver lebüñden şerbet-i śāfį 

Buyur kim derdinüñ olmaz devāsı gül-be-şekkerden 

 

6  Niŝārıçün ħayāline leb ü dendānuñ çeşmüm 

Pür itdi dāmeni yāķūt u laǾl u dür ü gevherden 

 

7  Çün ol zülf-i muǾanberden dem urur Gülşenį bigi 

Anuñçün būy-ı cān-perver gelür enfās-ı micmerden 

 

 

 

 

 

 
                                                
  156. 119a 
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157   

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Ħadeng-i ġamzeyi kim cāna yādigāruñdur 

Dirįġ eylemene geh ümįdvāruñdur 

 

2  ǾAceb mi müşg-i ter olsa teninde ħūn-ı siyāh 

Hevā-yı āhū-yı çįn zülf-i müşg-bāruñdur 

 

3  Ger ol ġazāleye śayd iseñ ey dil-i miskįn 

Ġazāl u şįr-i sipihrüñ kemįn şikāruñdur 

 

4  Çü çeng-i zülfine urmaķ dilerseñ ey dil ceng 

Hezār zühre ol āhenge dest-i yāruñdur 

 

5  Ķarār itmedi ŧūl-ı emelde śarf oldı 

Ümįd-i Ǿömr meger zülf-i bį- ķarāruñdur 

 

6  Tenümde cāna minnet ki aśl-ı diriligümüñ 

Ħayāl-i cevher-i şimşįr-i ābdāruñdur 

 

7  Hevā-yı ķaddine śarf oldı Gülşenį Ǿömrüñ 

Çınār u serv ü çemen sebze-i mezāruñdur 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
                                                
  157. 119b 
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158  

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1  Zülfüñ irgürdi kemāline siyehkārlıġı 

Nitekim mest gözüñ ġamzesi mekkārlıġı 

 

2   Aldı ħālüñ dil-i miskįnüm inkār ider 

Ŧurrañ ögretdi meger aña bu ŧarrārlıġı 

 

3  Senden ayru diri ķalmazdum olmasa ħayāl 

Minnetüm cāna degül k’oldur iden yārlıġı 

 

4  Bir gün ola ki Ǿayādet ide cānān deyü cān 

Yıllar oldı ki çeker derdile bįmārlıġı 

 

5  Ħoş ŧutar göñlümi ebrūsı ħam-ı zülfi bigi 

Rāstı ħūb bilür ol daħı dildārlıġı 

 

6  Mürġ-ı dil dāne-i ħālüñ göreli itdi ķabūl 

Zülfüñüñ dām-ı belāsında girftārlıġı 

 

7  Senden ey şūħ dil-i Gülşenį miskįn śad bār 

Oldı āzār velį olmadı bįzārlıġı  

 

 

 

 

 

 

 

 

 
                                                
  158. 120a 
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159   

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün  

 

1  Bu resme şįve ki nāzı ile ķadd-i yār eyler 

Ne cānı vār ki diyem serv-i cūybār eyler 

 

2  Ħumār gözleri yādına mey-perest olan 

Müdām gūşe-i mey-ħāne iĥtiyār eyler 

 

3  ǾAceb mi ħāk-i rehi olsa tāc-ı farķ-ı felek 

Şular ki āyaġı tozından iftiħār eyler 

 

4  Kemend-i ŧurresinüñ vaķt-i śayd maķśūdı 

Eger ġazāle-i ħūrşįd ise şikār eyler 

 

5  Dehān-ı nüktelerin keşf iden deķāyıķ -bįn 

  Ĥaķāyıķ ehline cān sırrın āşikār eyler 

 

6  Seĥer dem ursa śaçı çįninüñ hevādārı 

  Nesįm-i śubĥ-ı meşāmını müşg-bār eyler 

 

7  Gözüm ķapuñda ne vār sāyil ise dāmenini 

Niŝār itmege pür-dürr-i şāhvār eyler 

 

8  Nesįm iletmedügi yāre cān-ı Gülşenį 

Ĥaķįr tuĥfe durur ol Ǿazįz Ǿār eyler 

 

9  ǾAceb mi ķaŧre-i bārān yirine yaġsa şerer 

Çü dūd-ı āteş-i dil Ǿālemi buħār eyler 

 

 

 
                                                
  159. 120a 
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160  

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Çįn-i zülfinden dem urmaķ cāna sevdādan gelür 

Çün degül kār-ı ħıred bu fikr-i şeydādan gelür 

 

2  Var mıdur nergise ey śaĥib nažar bi’llahi gör 

Şįve kim bu vechile ol çeşm-i şehlādan gelür 

 

3  Ķaşları yāyın ķurup itdüķçe tįr-i ġamzesin 

Cān siper eyler göñül her oħ kim ol yādan gelür 

 

4  Ķadd-i bālāsı belāsından gelür seyl-āb-ı eşk 

Rāstı her ķande kim seyl ola bālādan gelür 

 

5  Müşg-bār eyler benefşeyle meşām-ı sünbüli 

Çün śabā gülzāre ol zülf-i semennādan gelür 

 

6  Başuma bārān-ı miĥnet bigi her dem seyl olup 

Gūyiyā kim cūy-bār-ı eşk deryādan gelür 

 

7  Gülşenį bigi ne ŧañ bį-hūş iderse Ǿāķili 

Būy-ı cān-perver ki ol cām-ı muśaffādan gelür 

 

 

 

 

 

 

 

 
                                                
  160. 120b 
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161  

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Göster yüzüñi cān-ı tecellįde tāba yaķ 

Ey meh yiter firāķile nār-ı Ǿaźāba yaķ 

 

2  Śal bürkaǾ-ı yürekden ve Ǿarż eyle Ǿārıżuñ 

YaǾni ki teşne dilleri luŧf ile āba yaķ 

 

3  Mihr-i ruħuñ dili yaķar ögretmedin lebüñ 

Lāzım degül kimesne dimek āfitāba yaķ 

 

4  İrmek dilerseñ ol leb-i mey-gūne śūfįyā 

Evvel mizāc-ı ŧabǾuñı cām-ı şarāba yaķ 

 

5  LaǾl-i lebinde ħaŧŧ-ı ŧılısım buħūrıçün 

Her dem ķarşı durup şeker-i müşg-nāba yaķ 

 

6  Muŧrib dileriseñ k’ola pür sūz-ı sāzuñı 

Gel postini sįnemüñ al var rebāba yaķ 

 

7  Cān-ı raķįb-i Gülşenį āhıyla oda ur 

Şeyŧān-ı maĥżdur anı tāb-ı şihāba yaķ 

162   

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Daħı ħiŧāb-ı elest irmemişidi cāna 

Ki sįne maĥremidi sırr-ı Ǿaşķ-ı cānāna 

 

2  Anuñ ki himmet-i kevneyn üzre baśdı ķadem 

Ser-i niyāz ķodı āsitān-ı cānāna 

                                                
  161. 121a 
  162. 121b 
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3  Ķo künc-i ħānķahı k’ide genc-i Ǿaşķ Ǿaŧā 

Śafā-yı himmet durdı keşān-ı mey-ħāne 

 

4  Rumūz-ı Ǿaşķ degül ĥarf ü śavtile menfūm 

Ķıyās-ı Ǿaķl irişmez bu rāz-ı pinhāna 

 

5  Ŧarab serāy-ı maĥabbetde āşinā-yı ġamuñ 

ǾAceb mi cān u cihāndan olursa bįgāne 

 

6  Dilerdi sūz-ı derūndan ki şemǾe vire ħaber 

Mecāl bulmadı vuślat şebinde pervāne 

 

7  Saçuñdan olmışiken Ǿaķl-ı Gülşenį güm-rāh 

Hidāyet itdi yüzüñ nūrı ol perįşāna 

163  

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Yā Rab bilürem yār beni kim ne demdeyem 

Vaślından ayru derd ü firāķ u ne demdeyem 

 

2  Hicrinde dūzaħ olsa nola meskenüm anuñ 

Ĥüsn-i külli hevāsıyla bāġ-ı iremdeyem 

 

3  Seyl-āb-ı eşk ü āh-ı dil-i sūznākdan 

Geh ġarķ-ı tāb-ı āteşüm ü gāh yemdeyem 

 

4  Sen śıĥĥat ile ħurrem şād ol hemişe kim 

Ben miĥnet-i firāķuñla derd ü ġamdayam 

 

5  Geh geh ħayāl-i laǾlüñ ile buluram vücūd 

Fikr-i dehānuñ ile cihān-ı Ǿademdeyem 
                                                
  163. 122a 



 281 

 

6  Mey-gūn lebüñ śafāsı hevādarıyam müdām 

Anuñçün mülāzemet-icām-ı Cemdeyem 

 

7  Bu ħalķ Gülşenį ķo disün nįk ü bed ki ben 

Meşġūl-ı Ǿaşķ olalı ne medĥ u ne źemdeyem 

164  

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün  

 

1  Yā Rab müyesser olamı ben bį- sitāreye  

ǾĀlem ki müşteri durur ol māh -pāreye 

 

2  Zülf ü ruħ ħayāl iken manžar-ı nažar 

Ola mı gözlerüm nigerān aġ u ķaraye 

 

3  Pertāb ider felekden özin her gün āfitāb 

Yüz sürmege anuñ ķadem urduġı araya 

 

4  Ĥüsni öninde źerrece ķılmaz nažar gözüm 

Ger mihr ü māh u zühre gelürse nežāraye 

 

5  Cūy oldı eşk-i dįde-i cūyında vaķtidür 

Ol serv bāġ-ı nāzüklerüse kenāreye 

 

6  Teǿsįr ķıldı göñline feryādum ol bütüñ 

Bildüm ki nālem itdi eŝer seng-i ħāreye 

 

7  Teslįm ide rıżāyı dil-i Gülşenį bigi 

Yārüñ dilerse ħidmetine her ki yāraya 

 

 

 
                                                
  164. 122a 
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165  

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1   Her kimüñ kim gün yüzüñ āyįnesidür manžarı 

ŦāliǾ-i mesǿūddur ferħunde baħt-ı āhteri 

 

2  Nūş itdügümce cūş eyler śafādan āb-ı Ħıżr 

Leblerüñ yādına cām-ı bāde-i cān-perveri 

 

3  Āyet-i ĥüsn-i ruħından oķısa mensūħ olup 

Yıla varmazdı gülüñ ebterligeyle defteri 

 

4  Mürġ-i dil bįhūde cān virür meges bigi ĥarįś 

Ŧūŧi-i ħaŧŧına rūzidur lebinüñ şekkeri 

 

5  Gözlerüm cāmı bigi pür-ħūn olur dil reşkile 

Ol leb-i mey-gūne hem-dem gördükce sāġarı 

 

6  Der meyān it cān u dil naķdin ser ü zer bigi ger 

Der-kenār itmege dilerseñ dilber-i sįmįn-beri 

 

7  Naķş-i kevneyni görürse ŧañ mıdur Ǿayn’el-yaķįn 

Cām-ı cemdür aña āyįne-i İskenderį 

 

8  Ey göñül cān u cihān terk eyleye andan ehl-i revān 

Kim ķadem urmaz ŧarįķ-i Ǿaşķa kimse serseri 

 

9  Āteş-i şevķ ile yanmış Ǿāşıķuñ Manśūrvār  

Ŧañ degüldür ger eneǿl- ĥaķ dirise ħākisteri 
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 10  Gülşenįye gūşe-i bāġ u mey u mahbūb bes 

Zāhide ĥūr u behişti vü şarāb-ı kevŝeri 

 

166  

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Göñlüm murād-ı yārile Ǿayş-i müdāmdur 

Devlet anuñ ki yār ile Ǿayş-i müdāmdur 

 

2  Ĥācet degül ki şemǾ ola Ǿuşşāķ bezmine 

Ĥüsnüñ çerāġ-ı pertevi ey meh temāmdur  

 

3  Olur ĥelāl baña senüñ ile cām-ı mey 

Sensüz olursa bāde-i kevŝer ĥarāmdur 

 

4  Zinhār vaķt-i furśatı fevt itme bāde iç 

K’eyyām-ı Ǿayş ü mevsim-i gül devr-i cāmdur 

 

5  Kesme ümįdi raĥmet-i Ĥaķdan günāh idüp 

K’anuñ Ǿamįmdür keremi luŧf-ı Ǿāmdur 

 

6  Ol zülf-i Ǿanberinüñ olam deyü hem-demi 

Gerçi yaķıldı Ǿūd velį fikr-i ħāmdur 

 

7  Bu Gülşenįye vuślat-ı dįdārdur heves 

Śūfįye gerçi ravża-i dār-ı selāmdur 
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167  

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Mey-gūn lebüñ şarābını şol cān ki nūş ider 

Her dem śafā ile ħum-ı mey bigi cūş ider 

 

2  Zühhād-ı şehr mest gözüñ şįvesin görüp 

Tesbįĥ u ħırķa-i girev-i mey furūş ider 

 

3  Şol gūş k’ola naġme-i çeng ü neyile pür 

Ħālį dimāġ bigi ķaçan pend gūş ider 

 

4  Susen-i zebān dırāz olur vaśf-ı servde 

Lįkin bülend-ķāmet-i şerm-i ħamūş ider 

 

5  ǾÖmr-i dırāz nā-reven olsa Ǿaceb midür 

Her şįve kim bu serv ķadd-i sebz pūş ider 

 

6  Nice müsellem olmasun iķlįm-i ĥüsn kim 

Şāh-ı ruħına ħāl u ħaŧŧından cüyūş ider 

 

7  Zencįr-i zülf-i Ǿaşķına Ǿallāme-i cihān 

Dįvānevār olmaġçün terk-i hūş ider 

 

8  Mey-gūn lebüñ ħayāline ey māh Gülşenį 

Pür -mey olursa kāse-i eflāk nūş ider 

 

 

 

 
                                                
  167. 123b 



 285 

 

168   

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Aña ki baħt işigüñde feth-i bāb itmez 

SaǾ ādet adın anuñ şāh kām-yāb itmez 

 

2  Dem urmayınca ser-i zülf-i Ǿanberįnüñden 

Ġazāl-i Çįn ü çigil ħūn-ı müşg-nāb itmez 

 

3  Yıķıldıġına göñül ħurremem ki künc-i ġamuñ 

Yıķılmayan göñlü mesken u me’āb itmez 

 

4  Diler ki ħūn-ı dil-ħasteden ola sįr-āb 

Egerçi teşnedür ol ġamze meyl-i āb itmez 

 

5  Maķām-ı Ǿāfiyete rāh-ı rāst göstermez 

Kimüñ ki çeng-i belā nālesin rebāb itmez 

 

6  Maĥabbetüñ mey-i źevķ-i ĥarāmdur aña kim 

Tenūrisinde her dem ciger kebāb itmez 

 

7  Ħarāb oldise ħum-ħāne Gülşenįye ne ġam 

Lebüñ śafāsı ider mest anı şarāb itmez 

169  

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾūlün 

 

1  Bulunmadı mesken baña mey-ħāneden özge 

Hem-dem nitekim sāġar u peymaneden özge 
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2  ŞemǾ-i ruħ şevķinde ki cān virdi bilür yoķ 

Dil-i sūħtenüñ ĥālini pervāneden özge 

 

3  Dişine alup cānını serbāzlıġ idüp 

Zülfine anuñ kim el ur şāneden özge 

 

4  Zāhid göreli mest gözin bį-ħaber oldı 

Fikr eylemez naǾre-i mestāneden özge 

 

5  Dil bildi żamįrin ki cānuñ dü cihānda 

Yoķdur hevesi vuślat-ı cānāneden özge 

 

6  Zülfüñ ġam-ı sevdāsı ile her gice ey māh 

Yoħ mā-ĥaśalum ķıśśa vü efsāneden özge 

 

7  Zülfüñde nola ŧutsa dil-i Gülşenį mesken 

Zencįre maĥal ola mı dįvāneden özge 

 

170   

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1  Kim ola gül yüzüni nisbet ide yāsemene 

Lāleden tāze vü ter yanaġını yāsemene 

 

2  Būy-ı cān eyleye gülzārı nesįm-i seĥeri 

İrişürse tenine hem-dem olan pįrehene 

 

3  Nārven kim ķadd-i dil cūyın gördükçe revān 

Çeşm-i nergis nigerān olmaya serv-i çemene 

 

4  Ŧūŧį-i rūĥ ider ħande-i şįrįn ile śayd 

Āferįn ol leb-i cān -perver-i şekker -şikene 
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5  Śınd-ı nāmūsı u bį-maġz daġı oldı Ǿayān 

Pisteyi sehv ile nisbet idenüñ ol dehene 

 

6  Ne Ǿaceb virse Ǿaķįķ-i Yemene reng-i Süheyl 

Lebinüñ laǾli virür reng-i Süheyl-i Yemene 

 

7  Gülşenį ķaldı göñül çāh-ı zenehdānında 

Ah eger zülf-i meded eylemez ise resene 

 

171   

MefǾūlü MefāǾįlü MefāǾįlü FeǾ ūlün 

 

1  Cān ruħlaruña ķarşu budur itdügi feryād 

Gül bülbülüñ işitse fiġānını olur şād 

 

2  Āyįne yüzün āyine olduķda muķābil 

Şerminden ereye eger olur ise pulād 

 

3  Ķaddüñ hevesinde gözümüñ āb-ı revānı 

Her ķande ki varsa bitürür servile şįmşād 

 

4  Ķurtarmaġa cān zülf-i ħamından heves itme 

K’ol bend-i belāya düşen göñül olmaz āzād 

 

5  Cān buldı sebeb ķūt-ı dile Ǿömr-i dırāza 

Zülfüñle leb-i laǾlüñi anuñçün ider yād 

 

6  Dį ġamze ki kim Gülşenį öldüre evvel 

Şol demde ki Ǿuşşāķuñ ura ķatline bünyād 
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172  

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1  Şemveş āteş-i şevķüñde ki cānum yaķılur 

Şerĥ idersem anı vaśfında zebānum yaķılur 

 

2  İtdi zülfüñ ġamile āteş-i sevdā teǿ ŝįr 

Dil-i āşūfteye her rengde ķārum yaķılur 

 

3  Āteş-i sįneden u āh-ı ciger-sūzumdan 

Dem-be-dem şevķile peydā vü nihānum yaķılur 

 

4  Gözlerüm yaşı revān olmış iken şemǾ bigi 

Āteş-i Ǿaşķile ser rişte-i cānum yaķılur 

 

5  Gülşenį Ǿaşķ odı vaśfın nice taķrįr ķılam 

Ki dem urduķca beyānında dehānum yaķılur 

 

173  

MefāǾįlün FeǾilātün MefāǾįlün FeǾilün 

 

1  Gözüm ķaçan k’ide ol vech-i müstenįre nažar 

Ger āfitāb ola itmez meh-i münįre nažar 

 

2  Hezār cān ile śayd olmaz ise āhūdur 

Ġazāle idicek ol çeşm-i şįr-gįre nažar 

 

3  Derūn-ı sįnede şevķile śabrdur görinen 

Ķalįlden hiç kim eyleyem keŝįre nažar 
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4  Ruħuñ ħayāl-i żamįrimdedür meh ü ħūrşįd 

Śafā bulur eger eylerse bu żamįre nažar 

 

5  Nesįm ŧurreñ irürse meşām-ı Ǿaŧŧāra 

Olursa müşg-i Tübbet eylemez Ǿabįre nažar 

 

6  Eger getürse ħayāline çeşm-i şehlāñı 

İreydi nāmiyeden nergis-i đarįre nažar 

 

7  Felek niŝār ide naķd-i Ǿıķd-i pervįn 

İderse Gülşenį bu nažm-ı bį -nažįre nažar 

 

174   

MefāǾilün FeǾilātün MefāǾilün FeǾilün 

 

1  Aña ki mesned-i tecrįd tekyegāh degül 

Serāy-ı faķr serįrinde pādişāh degül 

 

2  Cihān u cān dil ü dįn terkin ur ki şāh olmaz 

Bu çār terk aña kim Ħüsrevį külāh degül 

 

3  Derūn-ı cānda maĥabbet çerāġ-ı nūrı gerek 

Münevver iden anı şemǾ mihr ü māh degül 

 

4  Murād naķş-ı śuverden cemāl-i maǾnįdür 

Beyāż-ı Ǿārıż u ya ŧurre-i siyāh degül 

 

5  Delįldür ki degül ehl-i şevķ şemǾ bigi 

Sirişk ü çehre-i zerd aña güvāh degül 

 

6  Ķaçan revānına mesken olur firāz-ı felek 

Beden ki Ǿaşķ-ı ŧarįķinde ħāk-i rāh degül 
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7  Eger esįr-i sipāh hevā olursa ne ŧañ 

Silāĥ-ı ceng aña kim ħadeng-i āh degül 

 

8   ǾAceb ne mürġ durur cān-ı Gülşenį yā Rab 

Kim ol muķayyed-i māl u esįr-i cāh degül 

 

9  TeveķķuǾ eyleye mi dāne ħırmen-i mehden 

Ki keh-keşān nažar-ı himmetinde kāh degül 

 

175  

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Ĥüsnüñ öniñde sürmese yüzüni yire māh 

Bi’llāh neden olaydı cebįninde ħāk-i rāh 

 

2  Maķbūldür duǾ āsı ber- āverde ĥāceti 

Miĥrāb-ı ķāşuñuñ aña kim ola secdegāh 

 

3  Devrinde şūħ ġamzeñüñ āşūb u fitneden 

Cān u göñüle sāye-i zülfüñ durur penāh 

 

4   ǾAşķūñda şemǾ bigi yaķılduġına ciger 

Oldı sirişk-i dįdeyle sūz-ı dil- güvāh 

 

5  Sürħ olmış iken eşküm görüp raķįbüñüñ 

İtdüm duħān-ı āhımla yüzini siyāh 

 

6  Śad Yūsuf-ı zamāne zenāħdānunı görüp 

Olsa Ǿaceb mi cān u dil ile esįr-i çāh 
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7  Ger iftiħār itse revā ola Gülşenį 

Çün ħāk-i pāyuñ oldı aña ħüsrevį külāh 

176  

MefǾūlü FāǾilātü MefāǾįlü FāǾilün 

 

1  Seyr itdügünce nāz ile ol serv-i bāğ-ı nāz 

ǾUşşāķ her tarafdan ider Ǿarża-i niyāz 

 

2  Reng oynamaġa Ǿāşıķa yüz dürlü yengile 

Yoķ dur cihānda ancılayın şūħ-ı naķş -bāz 

 

3  Gördükde mest ġamzelerinüñ kirişmesin 

Olsa suheyb itmeye śahbādan iĥtirāz 

 

4  Dil cāmdan śorar lebinüñ laǾl-i sırrını 

Ŧañ mıdur ehl-i bāde olan keşfiderse rāz 

 

5  Zülf-i hevāsını başa iletem deyü göñül 

Sevdālara düşüp ider endįşe-i dırāz 

 

6  Ger āteşin olurise āhum Ǿaceb degül 

Vardur içümde şemǿ bigi sūz-ı cān -güdāz 

 

7  Cūy oldı eşk-i dįde-i cūyende Gülşenį 

Hergiz kenāre gelmedi ol serv-i bāğ-ı nāz 
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177   

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1  Var mı āfāķda bu ĥüsn ile bir vech-i melįh 

Ki nažar ehli ider şems ü ķamerden tercįĥ 

 

2  Olmadı remzįne maĥrem deheni nüktesinüñ 

Gerçi cān sırrını keşf eyledi iĥyāda Mesįĥ 

 

3  Gözlerümde leb-i mey-gūn-ı ħayāli görinür 

Cāmda cevher-i bāde ne Ǿaceb olsa śarįĥ 

 

4  Pūteye beñzedürem laǾline bu şarŧile kim 

Şekkerin ħande idüp ehl-i kelām ola faśįĥ 

 

5  Gerçi bįmārdur ol ġamzeden ey dil ĥaźer it 

  Ki şikest oldı niçe ķalbi ķavį rūĥı śaĥįĥ 

 

6  Senden ıraħ beni ġam şimdi helāk itmişidi 

  Dem-be-dem itmese teşrįf-i ħayālüñ tefrįĥ 

 

7  Gülşenį sencileyin boynına śūfį ne Ǿaceb 

  Saçınuñ ĥalķası devrinden idinse tesbįĥ 

178  

FeǾilātün FeǾilātün FeǾilātün FeǾilün 

 

1  Cān-ı Ǿuşşāķdur ey dost lebüñüñ hevesi  

  Bu ne sırdur ki şeker ārzū eyler megesi 

 

2  Kūyıñı mesken idindüm dün u gün k’eylemezem 

  Hergiz endįşe ġam-ı şaĥne-i ħavf-ı Ǿāsesi 
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3  Dil fiġānsuz olamaz āteş-i şevķünde meger 

  Nāledür sūħtenüñ var ise Feryād-resi 

 

4  Dilerem kim ķoyam āyįne raķįbüñ öñine 

  K’ol ħasįsüñ bir ġam gözlerine ħār u ħası 

 

5  Kūy-ı cānān idi pervāz gehi her-dem eger  

  Pāy-bend olmasa cān mürġına bu ten ķafesi 

 

6  Cānı ger ravża-ı firdevse revān olsa ne ŧañ 

  Gül yüzüñ yādına telsįm olanuñ śoñ nefesi 

 

7  Gülşenį vaśluña saǾy ile ķaçan ire meger 

  “Yesera’llahu ŧarįķan bi-kereyā” mültemesi 

179  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾilün 

 

1  Şöhre-i şehrem ki sevdüm rind-i rüsvā olmaġı 

  Cān u dilden hem-dem-i cām-ı muśaffā olmaġı 

 

2  Yanmaġıçün şemǾe sūz-ı sįneden sırdāş olup 

  Śubĥa dek ister göñül her gice tenhā olmaġı 

 

3  Gevher-i vaślın temennā eyleyen şevķ ehlinüñ 

  Lāzımıdur gözlerinüñ yāşı deryā olmaġı 

 

4  Ġamzesi cān milikin tārāc iderse ĥükm anuñ 

  Şehr-i yār isterse kendü şehri yaġma olmaġı 

 

5  Zülfinüñ çevgān-ı ser-bāzından ögren ey śabā 

  Kūyveş meydān-ı Ǿışķa bį-ser ü pā olmaġı 
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6  Seyr-i edā-yı cān bostān eŧrafını tā kim göre 

  Şįve ü nāz ile serv- ķadd ü bālā olmaġı 

 

7  Gülşenį göñlinde mihrüñ niçe pinhān ola kim 

  Āfitābuñ ıżŧırarıdur hüveydā olmaġı 

 

180  

  FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾ ilün 

 

1   Ey ser-i kūyuñ maķām-ı cānı her ehl-i dilüñ 

  Rabbi enzelleti beyānı ol mübārek menzilüñ 

 

2  Nāśıĥa kes pend-i efsūn-ı dil-i dįvāneden 

  Kim işitmez ehl-i Ǿaşķ-efsānesini Ǿāķilüñ 

 

3  Ser-firāz olmaz ŧarįķ-i Ǿaşkda ger olmasa 

  Cān-ı maķtūlüñ fidā-yı ħāk-i pāy-i ķātilüñ 

 

4  Ol miyāndan ger kenār olmasa rūzi ey göñül 

  Ĥaķ bilür bir kılca yoħ iki cihānda ĥāśıluñ 

 

5  ǾAķla Ǿaķd-i zülf-i ĥall-i müşgįlin itme suǿāl 

  K’ol dil ü cān bigi ser-gerdāndur bu müşkilüñ 

 

6  Dil diler kim laǾl-i cān baħşına cān telsįm 

  Ĥācetin yā Rab revā ķıl ŧaleb-i müsteǾcilüñ 

 

7  Gülşenį raĥm eylemez gerçi görür ol serv-i nāz 

  Dem-be-dem ħāk-i ser-i kūyında eşk-i sāyilüñ 
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181  

FāǾilātün FāǾilātün FāǾilātün FāǾ ilün 

 

1  Her ķaçan kim fikrüme ol Ǿanberįn gįsū gelür 

  Cān dimāġına demümden müşgveş ķoħu gelür 

 

2  TāǾat-ı maķbūl anuñ kim gūşe-i miĥrābda 

  Secdeye varduķça bu ħam-ı ebrū gelür 

 

3   Gözleri āhū ġamından cān viren dil ħastenüñ 

  Gūş ŧut ħākine kim āvāze-i yāhu gelür 

 

4.  Nā-geh ire ol ķadd-i dil-cū meger serv ķatına 

  ǾAşıķ-ı üftāde ķalmışdan ne cüst u cū gelür 

 

5  Şermsār olup gider yüz vech ile ol rūydan 

   Niçe kim faśl-ı bahār ile gül-i ħod-rū gelür 
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SONUÇ 
 

Gülşenî-i Saruhanî, mesnevi, kaside ve gazel yazma geleneğinde oldukça 

başarılı bir şairdir. Divan’da yer alan mesnevilerin dini ve tasavvufi konularda 

söylenmiş olması özellikle dikkat çekmektedir. Bu durum bir yönüyle şairin 

dünya görüşünü yansıtır ve şairin derin dini bilgisini ortaya koyar. 

Gülşenî-i Saruhanî, Divan şiiri kültürüne ve Divan şiirinin bütün 

inceliklerine vakıf bir şairdir. Türkçenin yanı sıra Arapça ve Farsça ifadelerde 

kullanmıştır. Duygu, düşüncelerini ifade ederken kelimelerin gerçek ve mecaz 

anlamlarını hissettirecek şekilde başarıyla kullanır. Bütün bunlar şairin dile olan 

hakimiyetinin göstergesi olarak değerlendirilebilir. 

 

Yaşadığı dönem itibariyle değerlendirecek olursak; şair dil ve üslupda 

başarılı, mecaz ve mazmun yönünden şiirleri son derece zengindir. Gülşenî-i 

Saruhanî’nin, 15. yüzyıl şairleri içinde şöhreti bulunmasa da Divan’ı kültür 

tarihimiz için göz ardı edilemeyecek bir şahsiyet olduğunu göstermektedir. 

  

Sonuç olarak, Gülşenî-i Saruhanî kaynaklarda adından fazla 

bahsedilmeyen fakat gazel, kaside ve mesnevi türünde başarılı örnekler veren 

güçlü bir şairdir. Klasik şiir geleneğinin içinde yetişmiş, geleneğin dışına çıkıp 

şiire yeni düşünceler getirmese de, o da diğer şairlerimiz gibi klasik şiirimizin 

ortak malzemelerini kullanmış ve şiirimize renk katmıştır. Kaynaklardaki bilgiler 

yetersiz olduğundan şairin yaşadığı dönem, dil özellikleri ve Türkçe Divanı 

doğrultusunda şiir anlayışını ve sanatını kısaca açıklamaya çalıştım. 
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